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Inter duos litigantes . . . -
Budapest, szeptember 22. 

Még hosszu három hónap választ el 
az osztrák reishrath-képviselők választá
sától, de már szélLében-hosszában megin
dultak a korteskedések egész Ausztriában. 
A politikai pártok egymás után. adják ki 
hivatalos kommünikéiket és a jelöltek ke
rületeikben e kommünikék alapján indi
tották meg az agitálást, amely talán soha 
sem volt oly elkeseredett, mint ez alka
lommal. 

A párthatározatok köz ül kétségtelen ül 
a legérdekesebb a német néppárt és a 
csehek határozata. A németek örvendete-

TARCZA. 
~========= ========== 

Szegény ember jó-órája. 
Irta: Gárdonyi Géza. 

A városból jöttP-m haó!:afelé kocsin s utköz
~en az egyik ló elrugra a patkót. Beállitottunk 
hát a legközelebbi faluban a kovácshoz. 

Délután három óra volt ekkor. A falut a 
délelőtti arasztos hó borította. Minden fehérlett, 
csak a kis kovácsmühely volt fekete, mint a 
pokol torka. 

A kovács nem volt otthon. Fogat huzni 
hivták a kántorhoz. 'l'ehát várni kell. Nemcsak 
magunk vártuk : a mühely előtt ott állt már 
két paraszt is, meg egy czil_l;ány. B~z utóbbi nem 
állt. hanem tilt. higy abroncsatágult keréken 
ült az ajtó előtt. A kerék talán az övé volt, de 
az is lehet, hogy nem volt az övé, csak be-
szélgetni jött ide. . 

Es a mühely előtt ott álldogált egy kó
czos vén szamár is. Kétkerekü kordét tartott 
s mivelhogy a bokáig érő hóban nem legel· 
betett, mozdulatlanul és szomoruan nézett 
maga elé. . · 

A két paraszt a szamárra alkudott. 
- De istenucscse nem ér ez hat forintot 

se - mondotta az egyik. 
- Már pl'ldig én nem engedek a tizböl, -

felelte a másik. - A kordéval együtt megér 
tiz forintot. 

l~z egy bokros szemöldökü öreg paraszt 

...""",.,;..~.,., .. ' 

Tizenötödik évfolyam. 220-ik szám. 

S~EHKESZTÓSEG: •• •• 

OZL0f4Y 
. .. radi és csanádi egyesült 

vasutak palotájában. 
Tt:LE~'OK-SZÁM: lllí7. 

KlAD(lHIVATAL: 
Aradi ~yomda Részvény- ·.. l 

Társaság. 

POLITIKAl NAPILAP. 

FELELŐS SZERKESZTÓ: 

S t a u b e r J ó z • e t. 

sen konstatálják, hogy a szövetkezett né
meteknek sikerült a cseheket teljesen izo
láini és el vannak határozva arra, hogy 
a német nyelv hegemóniáját fenntartják, 
ha kell erőszakkal is, mert a nyelvre 
arnugy is széttagolt birodalom csak igy 
maradhat meg egységesnek, különben 
szétbomlik . 

A csehek viszont el vannak tökélve 
arra, hogy eddigi maguktartásából mitsem 
engednek, folytatják az ellenállást csüg
gedhetetlenül, hogy a cseh nyelvnek -
szerintök - igazságos és méltányos jo
gait megóvják és országukban hivatalossá 
tegyék. 

E határozatnak még nagyobb_ erőt 
szereztek azzal, hogy ó- és ifju csehek 
szövetkeztek egymással a választások 
idejére a németek ellen, a mi elkesere
dett választási harczot helyez kilátásba. 

Mit jelentenek e határozatok és ké
szülődések '? 

Jelentik azt, hogy a jövő januárban 
ujból összeülő reichsrathban a helyzet 
változni nem fog és minden marad a ré
giben. 

Ay osztrák parlament továbbra is szé
gyenfoltja lesz a népképviseleti intézmény
nek, melyben lábbal rugdosnak mindent, 
ami tisztességesnek nevezhető. Az ülések 
nem politikusok, nem államférfiak tanács
kozása, hanem egy megvadult, minden 
emberiségből kivetkőzőtt vad horda esze
veszett csatahelye lesz, ahol egy kocsis
hoz sem illő szemérmetlenséggel gázolnak 

volt. Száz esztendő zsirja és czérnája tar
totta össze a bekecsét. Az egyik csizmája fe
jén uj folt feketélett s mivelhogy a csizma 
sohase látott kefét, a fakó bőrről learditott az 
uj folt. 

A másik- paraszton suba volt, de ez se le
hetett jó módu ember, mert a süveg~ már csak 
a nyomait mutatta a néhai bárány gyapjának, 
a melyböl készült. 

- De ha mondom, van kordém, - szólt 
szinte mérgesen ez a subás. - Mi a csodának 
akarja kend rám tukmálni a kordét. ! 

- Legyen kettő, - · felelte kitartóan az 
öreg. - Jobb kettő, mint egy. Mert lássa 
kend, ha nincs c;zamár, akkor nekem a kordé 
nem kell. 

- De ha nekem se kell ! 
- Együtt jár a szamár a kordt>val. tudbas-

sa Kend. Tehénnel a kötél, szamárral a kordé, 
mióta áll a világ, mindig. 

Es itt rám nézett, mintha azt várná tőlem, 
hogy mellE>tte bizonyitsak. 

- Isten látja a lelkemet, - folytatta 
- meg nt>m válnék etlől az állattól, hanem, 
hogy tegnap unokám született, hát arra kell 
a pénz, meg aztán, hej ! nem sokat viszhtett 
nekem a markom ebben az átkozott eszten
dőben! 

Szél támadt és én fáztam. 
- Hát legyen hét forint, - szólt a subás. 

- Sülyedjek el, ha csak egy krajczárral is töb-
bet adok érte ! 

Arra gondoltam, hogy járkálok egyet s ha 

Mai számunk 24 oldal. 

.József főberezcg-ut 22. sz. 
n:t.t:F0:-<-87..\.M: 151. 

Vasárnap, sze p tember 23. 

azok becsületébe, akiket az uralkodó kegye 
Ausztria vezetésére szemelt ki. 

A csehek és németek engesztelhetetlen 
gyülölséggel állanak továbbra is szemközt 
s miután a csehek a Th un-féle nyelvrende
l etekben biztositott jogokból engedni nem 
hajlandók, folytatni fogják azt az obstuk
cziót, a mely ép ugy tehetetlenné teszi a 
kormányt, mint a milyen volt eddig is és 
az osztrák képviselőház továbbra is csak 
munkaképtelen lesz. 

Kompromissziumra pedig a ma ész
lelhető jelenségekből itélve aligha kerül a 
sor. Németet és csehet - legalább hosszu 
időre l<ibékiteni egymással lehetetlen. 

De hút az inter duos litigantes van-e 
olyan harmadik, aki örül a perlekedésnek, 
vagyis inkább ellenségesk eMsnek '? 

Hasztalan keressük. Ilyen harmadik 
sem magában az osztrák ·birodalomban, 
sem a magyar monarchiában nincs. Mert 
ennek a gyülölségnek ugyan hasznát senki 
sem látja. 

Ellenkezőleg kárát vallja mind a két 
gyülölködő fél és mindkét ország. Kárát 
vallja gazdaságilag és pénzügyileg a mi 
itt tulajdonképen egy. 

8 miután rendes viszonyokat teremteni 
feltétlenül szükséges, sőt a magyar-osz
trák monarchia érdekében elkerülhetetle
követelmény, előre megjósolhatjuk, hogy 
Ausztriában az alkotmány sírja lesz a 
legközelebbi ülésszak, a melyhez a kopor
sót most készitik ádáz dühhel és jobb 
ügyhöz méltó buzgalommal. Saturnus. 

fllőtalálom a kovácsot, hát megkérem, hogy 
g.vorsan végezzen a lovammllL 

Az ut ki volt már taposva a házak előtt s 
én kétszer is elmentem a falu egyik végétől a 
másikig. Máílo<.lszo:- már türelmetlen voltam: 
beszóltam a kántorház udvarán fát vágó cse:éd
nek, hogy itt van-e még a kovács'? 

- Nincs itt, - felelte. - Kisgyuri Bálint
hoz hívták. A Nacza volt itt érte, hogy tüstént 
menjen által. 

- Hát aztán minAk hivta a Nacza 1 
- A Szegfünek valami daganat esett a 

torkába. 
Ismét sétáltam és tünődtP.m, hogy a ~z· -

gény Szegfü miféle állat lehet: bőg-e, vn~u 
nyerit s hogy ez a kovács fogorvos-e v:.g~: 
egyetf'mi tanár'? 

De hiába: meg kell várnom, ha mindp'u't 
az egész falut is végiggyógyitja is előbb, m .. rt 
az ut köves és lónak me~romolhat a lába. 

Bementem a korcsmába s egy pohár for
ralt bort rendeltem. 

Hát már ak kor ott ült az én két emberem 
a hosszu fenyőfa asztalnál Mind a kettő szivu
rozott és nagy szeretettel koczintgatott a hosz· 
szunyaku ü vegekkel. 

- Holtig áld eng,~m kend, engem ezért a 
szamáré1·, - mo-:dottu. az öreg, - me1t ennél 
jobb szamár tíz határban sincsen. 

- Kend se kap mindennap kilencz forintot 
ilyen vén szamárér, - felelte a subás. 

- Hát fiatalnak nem éppen fiataL de 
vénnek se vén. Most van javakorába. Ol;yan 

t. 
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A kinai háború. 
- Al J. 1" a 4 t K ö B l o D 1 ~nrat.l erteeülé&ll. -· 

Arad, aa.,p~mber H. 

A. BüZow-féle körirat foglalkoztatja most a 
nagyhatalmakat és feszült fi~yelemmel várja 
Németország a nagyhatalmak e fölötti diplomá
cziaí jelentését. Eleinte a német sajtó annak a 
nézetnek adott kifejezést, hogy a köriratban 

mánya épp ugy követeli a bünösök megbilnte
tését, mint Németország. A n~ve:tett lap szerint 
nem bizonyos, hogy a német javaslat ellenében 
ellenJavaslat va~y módositó javaslat tétetett-e. 

.A •éket4rgJ'aiAIIok. 

Washington, szeptember 1!. 

foglalt követelés sine qua non-ja a Kinával való 
egyezkedési tárgyalásoknak vagyis Németország 
egy hajszálnyira se tér el attól, amit a körirat
ban a leghatározottabban követeL A nagyhatal
mak között azonban eltérök a nézetek a német 
követeléseket illetőleg és igy Németországban 

: · mir nem foglalnak el oly merev álláspontot és 
:; . hajtandónak mutatkozík Bülov arra is, hogy a 

köriratban kifejezettekben engedékenységet fog 
, :~ tanusitani. Ezzel mindenesetre utját állják a 

különböz6 felfogásból eredendő konfliktusnak. 

A kabinet mai ülése után hivatalos körök· 
ben azt beszélték, hogy a kormány a kinai 
kérdésben megállapodásra jutott, a melyet a 
hatalmasságokkal való közlés után nyíJvános
ságra rognak hozni. Az emlitett köl'öknek tu
domásuk van róla, nogy a k binet bárl)m jegy
zéket dolgozott ki, a melyek a német és az 
orosz javaslattal foglalkor.nak és a kinainknak 
arra a követel~sére vonatkoznak, hogy Conger 
pekingi amerikai követet hatalmazzák fel arra, 
hogy Csing bP.rezeggel tárgyaljon. 

KereMztényelleneli zavarg-Asok. 

Hon kong, sze p tem ber 22. 

Kantoni jelentések szerint a Samsni-vidé· 
ken keresztényellenes zavargások fordultak eló. 
Hir Rzerint a katholikus kápolnát Plhamvasz
tották, a kinai keresztényekP-t meggyilkolták 
és néhány papot is megsebesitettek. Az Ava
lange franczia ágyunaszád a zavargások szinhe· 
lyére rnent. Azt jelentik továbbá, hogy nyolcz 
kalóz-dsonke azt az utasitást kapta, hogy a 
kantoni d eitában levő keresztény falvakat pusz
titsák el és a kereszt~nyeket konczolják föl. 
Kanton városa nyugodt. 

Mai távirataink a következők : 

Founak az angolok. 

London, szeptember 22. 

A TimP.snak jelentik Pekingbl';l : Az angol 
,, haderő annyira megfogyatkozott, hogy amt a 

fenyitő expediczióra, a melynek a templomokból 
ki kellene kergetnie a boxercsapatokat, csak 
.too főnyi gyalogság és 50 főnyi lovasság áll 
rendelkezésre. Az expedicziót e miatt el kellett 
halasztani. A Sanszi tartománybeli angol, ame
rikai és franczia hittéritök és családjaik fel· 

TÁVIRA TOK. 
konczelásáról most nyilvánosságra került hiteles A transzváli háboru. 
részletek mindenfelé nagy rémületet idéznek Lrmdon, szeptember 22. (Saj. tud. táv.) 
elő. Mikor ennek a tartománynak a kormány- A Daily Telegraph-nak jelentik Lourenco
zójává Ju-Hszient nevezték ki, az angol kor· Marquezból 20-iki kelettel: A Komati-folyó 
mány nem tiltakozott ellene. Pekingtől 8 Sárga· hidját elpusztították, a vonatok közleke
folyóig a hittérités egész munkája meg van dése megszakadt. Az angol konzul elő-
semmisit ve. készületeket tett a hid helyreállitására és 

liegtagadott Javal!llat. 

1 

a németalföldi vasut forgalmának megnyi-
London, szeptember 22. tására. 

A Daily Telegrah-nak Washingtonból leg· Pretória, szeptember 22. (Saját tud.) 
jobb forrásból azt jelentik, hogy az Egyesült- Roberts visszaérkezett Pretóriába. Angliába 
Államok kormánya udvariasan, de határozottan utazásának ideje még nincs kitüzve. 

Sztrájk. 

kások tegnap elüzték a dolgozó bá.nyá.· - T 
szokat. Wás kerületekben is rábírták a 
sztrájkolók a dolgozó munkásokat a munka J 
abbanhagyására. 

Egyről-másról. 
(A tátrafüredi tliok. - A minden oroszok ezArja " a 

raslla'fiezai szép asszony. - Köllö Miklós.) 

Ali A r a d t K l! z l ö n y szamAra irl&: 

Yay Sándor gróf. 
Budapeat, szeptember u. 

A tátrafüredi dráma foglalkoztatja most a 
társaságot. Kivált Nyitramagyében beszélnek 
róla sokat, a hol nagyon jót ismerik a dráma 
boldogtalan áldozatát, Flesch Zsigmondot. Kissé 
extravagáns ember volt - a ki a nyitrai .Aranr,. 
szar!Jas vendégfogadóban olyan mulatságokat 
rendezett, hogy az óriási dinom-dánomokról 
nemcsak a városban, de a !llegyében is hete. 
kig beszéltek. De máskülönryen meg rendkivül 
jó, nemes lelkü ernber volt Flescb, s akik*"t 
megszeretett, a1.okkal sok jót is tett. A rémes 
dráma P-gy régi hisióriát juttat eszembe, a mely 
még a mult százari elején történt, s annak ide· 
jén óriási port vert föl a felvidéken. 

Akkur is egy titokzatos gyilkosságról volt 
szó, s a világ rossz nyelve kapcsolatba ho?.Va 
ezzel egy igen elókelő ura.<'~szonyt, azt majd 
oem végromlásba döntötte. 1814-15 táján alig 
volt vendégszeretöbb kastélya a felvidéknek, 
mint B. András kastélya Raszlaviczán, s mikor 
a bécsi kongresszusról hazatért I. Sándor orosz 
czár, Galiczián át vezető utjában 6 is ott szál· 
lott meg. A házi ur és neje a kastély előtor
náczában, a szónyeggel, virággal díszített lép· 
cső alján fogadták a czárt, n ki mindeo feszes~ 
séget mellőzve, .uint messze földról jött utas, 
barátságosan fogott kezet vendéglátóivaL 

A hires B .... pineze és konyha. a mi __.
csak jó vnlt, föltálalta azon az estén és a va· 
lódi franczia p~zsgő rnellett, pókhálós üvegü, 
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me{;tagadta annak a német javaslatnak a tá
mogatását., a mely a béketárgyalások mellőz
hetlen előföltételéül ismeretlen hivatalnokok 
megbüntetését követeli. A kormány hangsu· 
lyozza azonban, hogy az Egyesült-Ailamok kor· 

New-Yo-rk, szeptember 22. (Saj. tud. táv.) 
A shenandoahi kerületnek két kószénbá
nyájában sztrájkoló litvániai lengyel mun-

a smaragd minden fényében csillogó borok és 
olyan tok9ji aszu állt az asztalon, a rnelynek 
átalagából mt>g Rákóczy Ferencz hadnagyai Utak 
áldomást Érsekujvárnál. A czárt különösen 
meglepte a háziasszony rendkivüli szépsége és 
szellemes társalgása és vacsora után azzal a 
bókkal tért nyugalomra, hogy a bécsi udvari 
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erő van a kutyába, hogy néha alig lehet meg· 
állitan i. 

- Talán inkább elindítani'/ 
- Nem : megállítani. Ha az elindulásba 

makacskodik, akkor csak tüskével üsse kend 
hátulról. Megy mint a veszP.tt fene ! 

Ujságo~ vettem eló és olvastam. . , 
Az ajton ekkor becsusszant az a cz1gany 

is a melyik a kovács-mühely előtt hallgatta 
a' parasztok alkudozását.. A hátán egy .ütött
kopott rozsdás bnru czimbalof!l; Nem lS kö· 
szöot, csak leült a bubos padkáJara és hango· 
lásba fogott. 

A subás ember ekkor fölkelt és elbu
esuzott az öregtől. Azt mondta hogy estére 
haza akar érkezni. Ebből láttam, hogy ó sem 
odavaló. 

Az öreg maga maradt. Szívarozva hallga~ta 
a czimbalmos nótáját. EgyRzer csak. egyet mt 
neki a fejével és a mutató ujját föltartva da
lolja: 

"Ti~za me ll ett nem jó lefeküdni". 
Hallgat egy perczi~. hogy jól kiséri-.e_ a 

czimbalmos, aztán a feJével elégedetten bohnt
va folytatja: 

,.Mer az árviz (hej) ki tanál önteni". 
Egyet szi a szivarjii.n, s ugy mondja to 

vább: 
,..Az babámat el tanájja vinni. • 
Itt az asztalra üt az öklével, aztán a fü· 

lére teszi a kezét és a fejét mmeglógatva, 
monja: 

• Keservesen meg fogom siratni." 
Ugy láttam, nótája ez az öregnek és hogy 

' ' :. ~ . 

• 

a czigány is Mm elősz1>r pengeti neki, mert Egyszer c~ak feligazodik az öreg és leveti a 
jól értetlék egymást. bekecsét. Kiáll a korcsma közepére és a kezét 

De milyen más a szinpadi paraszt ének· esipőre téve, a süvegét félrecsapva. tánczra moz· 
lése, mint az igazié! A szinpadi paraszt a dul a czigány előtt. Lép egyet csöndesen hol 
zenekarhoz igazítja énekét és a szüneteit, az jobbra, hol balra s a dallam bokrain hozzá ütö· 
igazi paraszt el-elmond e~y-egy sort; közbe geti az egyik csizmát a másikhoz. A fejét hol 
iszik és pipázik s ez idő alatt a czimbalom fölveti és kevélyen ringatja derekát, hol meg 
is holmi futamokkal tölti be a nótánaic a lP,hajtja és rácsapkod a csizmája szárára. Min
közeit. den mozdulata más. Ime most a kezefejét tak· 

A vers végeztével két üve5 bort rendelt llZ tusra Jógázza, mintha azt próbálná, hogy elég 
öreg, s az egyiket a czimbalmosnak adatta. hajlékony-e a csuklója '/ A vén lábak ugyan
Szomjas lehetett a czigány, mert P.g~ hajtákára ilyen .örömb~n része~ülnek. De mennél ~.ovább 
kiitta a nagy üveg bort felét, azután tovább ~ánczo_I, .anna} mozgekonyabb. Lám. a suveget 
zörgött a deszkáján. . lS leva~Ja m!'r nagy puffanással ~ sar~kba. _Az 

Az öreg is ivott, megtBrülte 1 baju.<'~zát és l arcza piros es komoly ... Os1. haJa e_lore-hatra 
ismét felintett az ujjával : lengedez. A k~zét ho! o~szecsattogtatJa. hol a 

. · mester-gerendan ven kl Rzéles tenyerével a 
Apró fanak apró a. Yirága. neki tetsző taktusokat Látszik rajta, hogy 1 

A babámnak piros az orczája ; lelke is tánczol. 
Meghervasztom én azt nemsok&ra, Szeretem nézni a tánczot. A táncz av. eJR· 
Piros pünkösd második napjára. beri test éneklése. A lélek öröme a test tagJai-

ban tombol ilyenkor és minden ideg viharzik a 
Házad előtt Tolt az elesése111., zene gyönyörében. Az ember nem érzi, hogy & 
Elejtettem sárganyelű késem; testének sulya van. Rejtett erők mozdulnak meg 
Késem után az arany gyürümet. az izmaigan és kényszerttik mindenféle szökem-
Jaj de bánom kedves szeretómet lésekre. Ootudata a zenében örvénylik R a test 

minden porczikája ütemesen rezeg a hurok 
Még valami három nótát énekelt az öreg, hangjaitóL 

s e közben a nagy üveg bor előle is kifogyott, De csak a magyar táncz az, a melyben 
meg a czimbalmos rnellől is. méltóság és költészet van. A lábakban gondo-

Akkor a czimbalmos azt a tánczos nótát Jatok és ötletP.k fejeződnek ki. Az egész test 
zörditette rá, hogy: .,Jaj, be magas ez a ven- zene . .Minden mozdulat a zene kifejezése. 
dégfogadó !" · A kocsisom bámuló feje jP-lenik · meg az 

Az öreg összecsattogtatta rá tp,nyerét s in~ ajtóban. Intek neki, hogy üljön Je és igyék egy 
téssei megint Két üveg bort rendelt. üveg bori. 
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lnnepségek fényéből örök kár, hogy egy olyan 
gyöngy hiányzott eomme la eharmsnte Mad&· 
me de B ... Reggel aztán, mikor az estelihez 
hasonló pazar villásreggeli után bucsut vett a 
ezár, kék bársony tokban egy remek gyémánt 
diadémot nyujtott át a háziasszonynak, csekély 
Tiszonzásul a Raszlaviczán élvezett szives ven
dégszeretetért - mint ő maga mondotta: 

- Bármiben lehetek az életben szalgála
tára Asszonyom, I. Sándor nem fogja feledni 
Raszlavicza tündérét! 

Ezzel bucsuzott el ll lovagias fejedelem. 
Alig másfél év mulva azután sötét felhők tor
D)Osultak a szép asszony eddig oly napsugaras 
életének egére. B .... András meghalt, még 
pedig rettenetes módon. A közös hálószabából 
ugyanis egy csillaplépcső vezetett le egy kü
lön kis pinczébe, ahol B .... a Jegdrágább és 
legritkább borokat tartotta. Itt találta meg 
B. ... -t megfojtva egyik ha jduja, a ki kere
sésére indult, mikor már feltiint a kastély urá
nak hosszas távolléte. Abban az időben lapok 
alig voltak, a hirszolgálat is nehézkes, és a 
nemes urak dolgaiba meg egyáltalában nem 
szerettek beleavatkozni a hirvivő árkusok. 

Igy B . . . Andrást is eltemették a köz· 
1ég, de sőt egész Felső-Magyarország nagy 
részvéte mellett, a nélkül, hogy a hatóság csak 
egyetlen egy lépést is tett volna a titokzatos 
ügyben. De mikor már B. a családi kriptában 
feküdt, egyszerre csak elkezdett beszélni, sug
dosni és csakhamar tde lett a környék azzal 
a hirrel, hogy az urat senki más nem ölte meg, 
mint a nagyaRszony. 

Annyira terjedt a hir, hogy végre az eper
jesi nemesi tábla, a mely ebben az időben ld
záró/ag nem~sek büncselekményeivel foglalko
zott, kénytelen volt a dolgot bolygatni és csak
hamar meginditották a pört B. . . . Andrásné 
ellen. Miután az ispán oly terheló vallomást tett 
asszonya ellen, ami minden kétségát á gyilkos
ságnak kizárta, a nt-mesi tábla pallos általi 
fejvesztésre ítélte az urasszonyt. Miután B ... -
DÁ minden fórumnál' haszontalanul appellált, 
végső szorongattatásában eszébe jutott Sándor 
czár igérete s . egyenesen ő hozzá fordult leve
lével. 

Lovas legénnyel küldte a levelet Moszkvá-

Az öreg se nem lát, se nem hall már. Rég 
elmult ifjuságának hamvadzó tüze lobbant föl 
az inaiban. Nekivadulva lejt és széleseket for· 
dul a korcsma földjén. Most már a sarkába fu
tott a kedve. Forgatja, kopog is vele á a hogy 
összeütögeti, bizonyosan ráképzeli a legény
kori sarkantyuját. Elnéztem volna sokáig ezt 
a pompásan mulató öreget, de ime minden
nek vége szakad egyszer csak azt látom, hogy 
egy öreg asszony kéklik fel előttünk az ajtó
ban. Csípőre teszi a kezét és rikolt: · "Ej, vén 
lator, gonosztevő, pénzherdáló ember 1 Megbo
londult kend 1" 

Az ember abbahagyja a tánczot. Pislog, 
mint a ki álmot zavar el a szeméből és egyet 

.simit a baján hátrafelé. Szó nélkül engedi 
a fejére tenni a süveget s magára huzni a 
bekecse t. 

Bágyadtan és kedvetlenül ereszkedik le a 
helyére, mig az asszony a bekecse alá nyul és 
az öreg mellényéből kiszedi a pénzt az utotsó 
krajczárig. 

-· Hány liter a bor 'l kérdi az asszony bosz
szusan a korcsmárost. - Ot, - feleli a Jcorcs
máros a szakállát hegybe simogatva. - Ot liter 
meg három szivar. 

- Még szivar is! Nézze meg az ember a 
tékozlóját-! 

Fizetett. - A czigánynak is odadobott egy 
hatost, aztán felhuzta az öreget a padról. - Czo 
fel, vén lator! 

• Az öreg fölkelt. Az asztalról fölvette a fél· 
bemaradt szivart és utközben odavetette a czi
gánynak. 

Kilépett az ajtón ilzt) nélkül, engedelmesen. 

ARADI KÖZLÖNY. 

ba, egy olyan katonaviselt lovásszal, a ki Na
poleon alatt, Ferencz császár segitO hadaival 
megjárta Moszkvát, ugy, hogy biztositotta ur
nőjét, hogy bekötött szemmel odatalálna. Sza
vának is állt a hii szolga és egyenesen Sán
dor czár kezeihez juttatta a raszlavicziai szép 
asslony kétségbeesett levelét. - Az oroszok 
czárja menten visszaemlékezett a magyar asz
szonynak tett igéretére s azonnal levelet irt 
Ferencz ~ászárnak, barátjaés szövetségesének, 
I. Ferencz császárnak. Mit irt, nem tudhatta 
meg soha senki, mert a kopertán, vörös plaj
bászszal kétszer is alá volt huzva: a ces 
mains ... és váltott udvari furirok vitték éjjel
nappal Moszkvától Bécs városába. 

Rá egy hétre hivatalos Rendelet érkezett 
Eperjesre a nemesi táblához, melyben l. Fe
rencz osztrák császár és magyar király elren
deli, hogy B . . . Andrásnénak de eadem ke
gyelem adassék P.s az egész pör, irataival 
együtt, megsemmisittessék. Ilyen m~ssze ért el 
akkor is a keze a minden oroszok czárjának. 

A huszas években, már akkor letette az 
özvegyi fátyolt B .. -né és H ... -y sárosmegyei 
nemes urnak nyujtotta kezét. midőn egy bárt
fai szent képeket árult) ember jött uj otthonába. 
Ez beszéd közben elmondta az urnőnek, hogy 
a városban csak a napokban egy öreg ember 
halt meg, a ki hajdan, mint botosispán szolgált 
több előkelő sárosmegyei családnáL Az öreg 
ember nagy kínok között halt meg s halálos 
ágyán bevallotta a gyóntatónak, hogy embert i.s 
ölt. Egy volt gazdáját gyilkolta meg, még pe
dig ugy, hogy a pinezében megfojtotta, aztán 
pedig ráfogta a gyilkosságot urnőjére, a kit 
csak a muszka czár közbenjárása mentett meg 
a vesztőhelywl. Ez az öreg botosispán volt az, 
a ki miatt a nemes urnő ártatlanul szanvedett 
volna még ivadékait is meg~yalázó szégyen· 
teljes halált. 

És a tátrafüredi dráma mellett ott van egy 
nagy tehetségü magyar szabrász tragédiája -
a ki önmagára emelve a gyilkos fegyvert, el
dobta a teberré vált életet. 

MegdöbbenWen szomoru a müvészlélek tra
gikum&, a melyet a .lázas, szarencsétlen kor 
nyavalyája, az idegesség tört össze. Megdöb· 
benve állunk meg B frissen felhantolt sirnál, a 
mely a geniális Papp Dániel után immár Köllő 
Miklós előtt is megnyitotta vigasztalan ho· 
mályát. Az élettel való küzdés - a lázas munka 
kimerítik a mü vész, az iró agyvelejét, - ösz· 
szetörik a kereszt sulya alatt és leroskad -
vagy jön valami más végzet. A férfi érzi, hogy 
sorompóba kell állania, küzdeni minden nemes 
es1.méért és a hazának szantelni életét. A fel· 
felé vezető utnak már meg is járja a felét, a 
siker babérja közelről jn.teget és akkor jön az 
asstony. Édes, bájos, szenvedélyében perzselő. 
A paradicsom gyönyörét rabolják meg, de a 
sors ádáz kezekkel tépi szét a boldogság rózsa
lánczait. És ekkor a teremtés ura gyönge lesz, 
lelke romokba hull és egy kétségbeesett órán 
fölveszi a pisztolyt, az utolsó jó barátot, a mely 
egyetlen sebbel a többi égő, vérző, sajgó sebet 
egyszerre gyógyítja be. 

Az őszi szél végig seper a tariott avaron, 
a nyárfa egymásután hullatja levelét s mint 
me~annyi züllött, szarencsétlen élet ugy kava

. rog, hull, hull rakásra a sok hervadt levél ... 
Hodie mihi - cras tibi ... 

EGYESÜLETI ÉLET. 
(*) A "Sur-asztaltársaság" megalakulása. E 

hó 28-án vasárnap, Földesi Lajos halász-utczai 
vendéglőjében a fenti czimen asztaltársaság fog 
megalakulni, melynek czélja, mint az előkészítő 
bizottság közli, az elaggott, ngyontalan iparosok 
seiélyezése. 

Takács Zoltán bünpöre. 
- M A r a d i Köz l ö n 1 távirati értesülése. -

Arad, szeptem ber Z!. 

Az ellogott pénzhamisitó banda bünügyé
ben a budapesti büntetőtörvényszéknél nagy 
erélylyel folyik a bünvizsgálat. A főczinkosuk
nak, Takáts Zoltánnak és Oravetz Jánosnak el
járásáról érdekes dolgokat mondott el a vizs· 
gálóbiró előtt a nemrégiban letartóztatott Gruber 
István fényképész. 

Takács elsőbb~n egy Alexi Traján nevü 
fényképészszel akart szövetkezni a fénynyoma
tok elkészítése czéljából. Alexi azonban nem 
értett a kőnyomatok és fénynyomatok eikészi
tésének titkához. Hogy Takácsnak egy ezekhez 
értő embert szerezzen, összehozta Orubert Ta
kácscsal. A bankóhamisító banda vezére óva
tosan fogott hozzá. hogy Orubert beavassa a 
pénzhamisítás titkaiba. Azt mondta neki, hogy 
fényképezni akar megtanulni a czélból, hogy a 
családjának birtokában levő régi okmányokat 
letényképezze s azokról a megszólalásig hü 
másolatokat készithessen. Oruber gyanutlanul 
megigérte, hogy oktatni s tanitani fogja Ta
kácsot. 

Pár nap mulva már megkezdődtek a fény
képészeti leczkék a Royal szállodában Takács 
lakásán. Eleintén a szabalányokat fotografálták, 
de a felvételek nem sikerültek, mert nem volt 
meg az ezekhez szükséges kellő világítás. Ek
kor Takács azt proponálta, hogy a közelgő 

kettős ünnepekre (Szent István napja s az ezt 
megelőző vasárnap) ránduljanak le vidÁki pusz· 
tájára. Gruber, miután utiköltségét s napidíjját 
Takács biztosította, ezzel együtt augusztus 
18-án elutazott Bodrag-Olasziba s innen kocsin 
kimentek Halász Szabó Ferencz és Halász 8zab6 
Sándor sárospataki tanyájára, ahol nyomban 
hozzáfogtak a fényképezéshez. Ekkor fedezte 
csak fel előtte Takács Zoltán, hogy mi czélja 
van a fény képezéssel. Elmondotta - egy töl· 
tött revolvert helyezve előbb az asztalra, -
hogy 100 forintos bankjegyeket akarnak hami· 
sitani fényképezés segélyéveL 

Gruber midőn ezt meghallotta, megtagadta 
a további közremüködést, de Takács és társai 
fenyegetései, igérfltei következtében elhatározta 
hogy látszólag engedelmeskedni fog s ugy tesz 
mintha teljesen egyet értene velülc. Hozzá is 
fogott nyomban a 100-as lefényképezéséhez, de 
a felvett 12 lemezt készakarva elrontotta, hogy 
azok felismerhetőkké váljanak. Visszatérve a 
sárospataki tanyáról, többé nem érintkezett sem 
Takácscsal, sem a banda többi fajaival. 

Grubert, azen vallomása után, a vizsgáló· 
biró vizsgálati fogságba helyezte. A letartózta
tott ember ma Dr. Pap Zoltán ügyvédet kérte fel 
védőjéül s megbizta,hogy a vizsgálóbiró vizsgálati 
fogságot elrendelő végzése ebben felfoly~modás
sal éljen. A többi letartóztatottak is felfolyamo
dást nyujtottak be szabadlábra helyezésük ér· 
dekében. Takács a napokban kérdezte hogy 
szabadlábra helyezése érdekében lehet-e neki 
a kuriáig jogorvoslattal élnie '? A vizsgálóbiró 
igenlő válaszára ldjelentette, hogy akkor ezt. 
megis fogja cselekedni. Ha ezt megtenné T~. 
ugyanezt megnehezítené a törvényszék arnugy 
is sok munkáját. Az uj perendtartás értelmében 
a törvényszéknek másolatot kellene készittetnie 
minden egyes ügyiratról a czélból, hogy ezek 
a máRolatok csak a törvényszéknél a további 
vizsgálatok alapját képezzék addig, mig a 
bllnpör eredeti aktái megteszik a hosszu ván· 
qorutat fel egészen a kir. kuriáig. 

Takács védőjére Vaisz Sándor drra hárul 
most a nehéz feladat, hogy védenczét erről a 
hóbortos &zándékáróllebeszélje, hogy ez éltal az 
ügy lefolytalásának gyorsaságát biztosítsa. 

.Prill Béla vizsgálóbiró különben ma dél· 
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előtt felvezP,ttette szobájába az összes fogva 
levő vádlottakut: Takárs Zoltánt, Oravet z Jánost, 
]{ocRis lmrél, Gm 1,cr Alajost s n vldök dr. 
Vaisz Sándor, dr. Pap Zoltán, dr. Schiiff'er Jó
zsef ügyvédek előt t kihirdette előttük a vizs
gálati fogságot elrendelő birói határozatot. Ez 
ellen - mint fentebb jeleztük - az összes 
vádlottak fe!Iolyamodással élnek. A budapesti 
törvényszék vádtanácsa a legközelebbi napok
ban fog a felfolyamodások ügyében dönteni. 

A román-bolgár viszály. 
- A2. A r a d l K ö z l ö u y távirati tudósitása. -

Bukarest, szrptember 22, 

NagY m~gütközést keltett az itteni körök
ben az Agence .. Telegt'apnique Bulgare" je
lentése, mely szerint a szerb kormány egy 
jegyzéke folytán a szófiai ügyészség megidézte 
Sarafov-ot, hogy tisztázza magát ama vád el
len, hogy ő és a forradalmi bizottság hgja 
mP.Yényletet tervezett Sándor szerb király Pllen. 
Nem tekintve azt, hogy Sarafov az ügyész 
előtt a bukaresti vizsgálóbirónál lévő okmányo
kat apokrifeknak jelentett~ ki, amit a bolgár 
~ormány ujongva világgá kürtől, az itteni po
Uti kai körök azt kérdik, hogy miért nem ren
delte el a bolgár kormány Saralov megidézé
sét a bolgár ügyészség elé a román kormány 
több rendbeli sürgetéseire ? És miért tanusit 
oly nagy előzékenységet a szerb kormány irá
nyában 1 A felelet az, hogy a bolgár kormány 
minden áron a végletekig akarja vinni a kon
fliktust. 

A "Peterszburgszkija Vjedomoszti ". az 
orosz félhivatalos jelenti, bogy Lambsdorff gróf 
az orosz külügyminisztérium vezetője tudomá· 
sára hozta a bolgár kormánynak, hogy teljesen 
magár~ hagyja Bulgáriát, ha késlekedik Romá· 
niának megadni a kért elégtételt. 

Konstanczai hirek jelentik. hogy a bulgá
riai parasztlázad4s mind nagyobb mértéfeet ölt. 
Ujabban a következő falvakban tört ki a lá
zadás: Csengli, Eszkinighiumo, Razgrad és 
Sztánbuluk, mindannyian a Sumla-kerületben. 
A gyalogezred, amely Szilisztriában volt össz· 
pontosítva, Duránkulák nagyközségbe ment a 
lázadás elnyomására. 

A minisztertanács elhatározta. h'lgy tekin
tettel a mai feszült ht'lyzetre, az országgyülést 
szeptember 25-ikére (ó-naptár szerint) rendki· 
vüli ülésszakra hivja össze. Kormánykörök je
lentik, hogy ez ülésszakban Oarp miniszterel
nök és pénzügyminiszter törvényjavaslatot ter· 
jeszt elő 50 millió frAnkos kölcsönről, melyet 
sikerült megkötni a berlini Disconto társa
sággal. 

A csernavodai katonai parancsnok jelent,i 
hogy tegnap hét bolgár seöleött leatonát fogott el, 
akik könyörögtek, hogy vagy vegyék fel a ro· 
mán hadseregbe, vagy adják munkára, mert 
lehetetlen elvisel!li<~k azt a nyomoruságot, amit 
a bolgár hadseregken kénytelenek eltürni. E 
szökevények azt mondják, hogy másfél napja 
"em ettele semmit sem, sem ök, sem a határnál 
veszteglő bolgár katonák, mert a kormánynak 
nines pénze, hogy kifizesse legalább a zsold
jukat. 

Szófiai informácziók kilátásba helyezik, 
hogy Nacsovics miníszter lemondása folytán az 
egész kabinet lemond ás lehetséges, hogy a 
stambulovista Grekovot bizzák meg az uj kor
mány megalakitásáva1. Grekov a hármasszövet
ség hive; 20 évvel ezelőtt Romániában a brai· 
lai törvényszék elnöke volt. Vasárnapra, Gre
kov inieziativájára, a bolgár ellenzéK összes ár
nyalatai nagy népgyülést hivtak össze, hogy 
tiltakozzanak a dézsma, illetve a tized besze
désa ellen, amely a jelzett parasztlázadásokat 
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előidézt e:. Ez alkalom mal lehet, hogy 
bolgár ~ llenzék egyi" sülni fog. 

az összes l 
Konstantinúpolybúl jck1tik, hogy a türük 

kormány elrendelte a monasztiri klgár főgim
názium bezárását, mivel bebizonyult, hogy a ta
nárai Sarafovnak az ügynökei. 

Két gyilkosság Pancsován. 
(fJg;ryétl bel;rett leUit.t vh:1Jglil6bir6. A G71lko .. 

IJé& ok n~lktU.) 

-- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, szeptembet 22. 

Pancsnváról ma két gyilkosság hire érke
zik egyszerre. Az egyiket egy tönkrement ke
reskedő követte el, az ottani törvényszéir vizs· 
gálóbirája ellen, sulyosan megsehA~ütve azt, a 
másikat egy parasztgazda vitle végbe, minden 
ok nélkül agyonl6ve egyik társát. 

A két gyilkosságról tudósitásunk a kö
vetkező: 

Tadies Milán starrsovai kereskedő, aki csuk 
a közelmultban ment tönkre, ma délelőtt Rácz 
Lajos törvényszéki birónál volt kihallgatáson, 
aki ügyét vezeti. A vizsgálóbiró hosszasan fag
gatta a kereskedőt és a kihallgatás folyamán 
észre vette, hogy Tadics módfelAtt izgatott, de 
ezt a körülményt nem tulajdonitotta másnak, 
mint a letartóztatástól való félelemnek. A vizs· 
gálóbiró csak tovább folytatta a kiballgatást, 
mikor egyszerre Tadics Milán zsebéből hatlö
vetü forgópisztolyt rántott ki és a vizsgálóbi
róra lőtt. 

Rácz biró eszméletlenül rogyott le széké· 
ről. Tadics menekülni akart. de a lövés zajára 
a szomszéd szobából előrohanó törvényszéki hi
vatalnokok lefogták és átadták a rendőrségnek. 
A sebesült biró állapota sulyos. 

Az elfogott gyilkost a pancsovai rendőr

kapitány nyomban kihallgatta. Tadics itt töre
delmes vallomást téve, kijelentette, hogy nem 
Rácz Lajos vizsgálóbirót akarta agyonl6ni, hanem 
Gadjánszki . pancsovai ügyvédet, aki vagyonát 
zár alá helyezte. Miután az ügyvéd nem jött 
el a törvényszékre, elkeseredésében a vizsgáló
birót lőtte meg, aki hosszas taggatásával már
már az önbeismerés utvesztőjébe terelte. 

Az eset kinos feltünést keltett Pancsován, 
ahol Rácz Lajos birót a t:írsadalom minden 
körében szarették és becsültók. A szerenesél
len ember sorsa iránt nagy a részvét. 

-A másik gyilkosságot, mely ugyancsak 
Pancsován történt., az országos vásár alkalmá.· 
val nyilt utczán követte el egy parasztgazda. 

Ferencz Ádám a gyilkos, aki minden ok 
nélkiil orozv11 lőtte agyon Bamanez Tódor oeorai 
gazdát. Az utcza népe a lövés zajára összefu
tott és a menekülni akaró gyilkost Jefogta. 

Kétezer gyermek a szinházban. 
- Az A r • d l K a ll l ö D y tudósitójAtól. -

Arad, szeptember 22. 

Volt egyszer, hol nem volt, a Maros part· 
ján innen egy óriási nagy kunyhó. Messze 
földről csudájára jöttek a népek és megálltak 
a kunyhó előtt, nézték-nézték, bámulták, hogy 
milyen vasorru bába csinálta annak falát, te
tejét, rámáját. Furcsa is volt annak minden 
tégl~ja, oszlopa zsindelye. Nem is egy helyen 
épült biz az. Másutt készült a teteje, másutt 
az alja és mikor hangyaszorgalmu munkások 
egyiket a másikrl;l rakták, -és mikor idők mul
tán elkészültek vele. összeültek a nagyfejü 
tudósok, hogy minek is nevezzék ezt a kunyhót. 

A komolyabbak igy szóltak: 
- Repedezett a teteje, vasból való a te

neke, öblős a belseje, óriási a terjedelme 
diktum-faktum magtár legyen a neve. 

-· - .. ...,d-nt··• -t >e-eitrfÍft· 
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A tréfások pedig igy száltak: 
- Sok neki a l!eiyl', eltór 2 ezel' js benne, 

nagy benne a szél ereje, felölrül az eső csep
peg le:, diktum·faktum szinház legyen a neve, 

~;s a tréfások győzedelmeskedtek, szin-
háznnk lett kerPsztelve és nyári időben a vtg 
muzsa tréfálkozott benne. 

Most azonban őszre járt az idő, körülötte 
csend honolt, belülről meg a vig kaczaj kihalt 
és csendes holdvilágos estén ott iilt a tetőn, 
arany hárfáján pengetve az édes hurokat, a 
kiderlek védő angyala. Elhagyottságában szár
nyát kibontotta, a fellegekbe felrepült és re
pült-repült addig, mig egy hatalmas város 
nem tünt fel előtte, elrepült egy nagy épü
letre, Orientnek hivják, és ott kopogott egy 
ablakon. 

Bent a. szobában nagyon hangos volt az 
élljt, vigan mulatoztak többen szépen és a mé
nesi bor járta kézről·kézre. Hangzik bent az 
egyik mulatozó hang'ja: 

- Ki kopog, mi kopog, ki veri az abla
kot 1 F.redj csak Viktor szógám, kérd meg 
csak, kit keresnek ott? 

Viktor kinyitja az ablakot és meglepetve 
látja arany szárnyát lebbentve a kisdedek véd
angyalát. 

Lajos testvér! - szól a szóga - ez bi
zony téged keres, itt van az a kis angyalka, 
ki regéidben a kisdedeket óvja. És belépett 
aranyos, tündöklő ruhában, csak ugy csillogott 
a gyémánt rajta, kezében pálma ágat tartva és 
ily szavakat ejtett édes ajka: 

- Pósa bácsi, Rákosi Viktor bácsi és 
Gauss bácsi hozzátok szavam emelem - és 
Aradra hivtak bennetek - jertek a vér áz· 
tatta földre, vár ott ártatlan kis gyermekek 
serege. Jertek-jertek - mondjatok nekik kis 
mesét, édes regét, aranyos kis versikét. _,.,. 

Pósa bácsi nézett.; Viktor ka is nézett, 
Gauss is nézett és egyszerre csak ott állt előt
tök egy hatalmas üvegkoc~i. ezüst volt a fe
dele, arany volt a kereke és gyémánL annak 
minden szöge. Beléültek mind sebtiben és a 
szárnyas lovak neki indultak, hegyen völgyön 
keresztül addig meg sem álltak, mig a Maros
part kunybójához nem értek. 

Oh mily szép is volt ott ma ·az élet ! 2000 
gyermek arcza vidámságtól mosolygott a szin· 
ház minden padsorából, gyönyörűség volt azt 
nézni. Mint kicsiny verebek csiripeltek a ki
csikék, csupa ujjongás, csupa derült csevegés. 

Hirtelen kigyuladtak a szinpadi lámpák -
egyszerre csak elült a zaj - fellebbent a füg
göny és ott ült a kisdedek. fehér rubás kis 
angyalkák között a jó P&sa bácsi, a Rákosi 
Viktor bácsi és a Gauss bácsi. A gyermekek 
édes dalokat énekeltek, virágokat szórtak, an
nak a háromnak, akiket a gyermekek annyira 
imádnak. 

Es Püspöki Gyula, a bátor kis ti u üd vözl5 
szavakkal ünnepelte Pósa bácsit, szépen, értel
mesen, amire elébe állt a kisdedek édes szavu 
költője és megköszönte ékes szóval a szeretet 
ily hatalmas megnyilatkozását. 

Ezután Rákosi Viktor mesélt a kisdedeknek 
arról, hogy mikép találkozott a vérszomjas orosz
lánnal. Eleinte borzadtak a gyerekek, azután 
meg hangosan nevettek rajta, a végin pedig 
tombolva éljeneztek. 

Mintha csupa kis angyalkák vonultak volna 
a szinpadra, olyan volt az a látvány, amikor a 
polgári leányiskola énekkara Pósa tavaszi dalát 
énekelte, ugyancsak szép volt a Játvány akkor 
is, a mikor a polgári fiuiskola szabatosan éne-. 
kelte Pósának "Nyisd ki anyám a virágos ab
lakot" ezimü dalt. 

A legmagasztosabb jelenet volt azonban, 
amikor Pósa bácsi szavalta el a kis gömböcz, 
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a ns balta, és a két maczkó éd~>s meséjét. A 
falak zugtak az éljenzéstől, 2000 kis kacsó 
belévörösödött a tapsba. 

Szépen és meghatóan szavalgattak a kis 
Decsy Lenke, Kiss Erzsike és ntikor Gauss 
Viktor mesélt, és utána a "Szózat·• hangja fel
hangzott az angyalok is mosolyogtak le az 
égiJól oly gyönyörüséges volt a gyermekeknek 
örökké emlékezetes ünnepe. 

A kisdedek védangyala megáldotta őket - · 
eltiállt iAmét. üveghintatja és elvitte a regélőket 
viss~a abba a nagyvárosba. 

A Maros mentén, a nagy kunyhó előtt pe
dig 2000 kis angyalka isten hozzádot intett 
nekik a viszontlátás édes reményében. 

Eddig volt, és bizony mese sem volt. 

A szinházi bérlök névsóra. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósitójától. -

Arad, szeptember 22. 

A szinházi it·oda már összeállitotta a bér
lök névsorát, melyből kitünik, hogy a bérlet a 
jövő szinházi évadban sem lesz gyöngébb mint 
tavaly volt. A törzsközönség pedig az idén is 
inkább a páratlan számu előadásokat részesi
tette előnybP.n. A névsor összeállitása azonban 
még nem jelenti azt, hogy a bérletre való je· 
lentkezési határidő 1e volna zárva. A szinházi 
pénztár még ezentul is tekintetbe veszi a je· 
lentkezőket, akik a rendes pénztári időben na· 
ponként jelentkeznek. 

Az eddigi bérlők névsora a következő: 

Alsó páholy bab a. 

.... 

Vásárhelyi László, WeiJer Rudolf, Özv. La
czay Józsefné, Földes János, Vajda Lajos, Ha
bP-reger György, Fribeisz Miklós, Verbos A., 

_. 'Vadovszky Gusztáv, Iüntzig Józsefné, Lam-
berger Lajos, Özv. Grábner Pálné, Özv. Verzár 
Gyuláné, Ronts Döme, Bayer Miksa, Fábián 
László, Dálnoky Nagy Lajos. 

Alsó páMly jobbra. 

Andrényi Kálmánné. Lőcs Rezső, Neumao 
Dániel, Özv. Ortutay Bélán~. Bolyos József, 
Domán József, Özv. Végh Aurélné, Dr. Parecz 
Gyula, Dr. Pozsgay Lajos, Dr. Priegl István, 
Vásárhelyi Béla, Pényes Kálmán dr., Báró Bán
hidy Antal, Ortutay Gyula, Jakabffy Zoltán, 
Purgly János. 

L em. páholy balra. 

Tiszti Lajos, Révész Adolf, dr. Mittler lzi· 
dor, Özv. Hauser Károlyné, Özv. Darányi Já
nosné, Tagányi htván, Nits Pál, Hermann 
Gyula, Takács G.Yula, Özv. Fischer Mórné, 
Outzjahr Mihály, Vajda István, Lukács Gézr. 

rt- Els6 emelet páMly jobbra. 
i ~ Dr. Tolnai János, özv. Ro:t;snyay. Mátyásné, 

Czifra János, Ottrubay Károly, özv. Inkei Emilné, 
Kneffel Károlyné, Heiszler József, Kertay Ede, 
Hendrey Pál, Dörner János, Csánk, Szelle Jó
zsef, Burián Mihály huszárhadnagy. 

T ámlásszékek. 

D1·. Halmos uszkár, Stengel Andor. Vidor 
Rándor, Mande] Vilmos dr., Vojtek Alajos, 
Köpf János dr., Parecz Béla dr., Nagy Lajos 

. szállodás, Hosebek Antal, König Magnuszné, 
Farkas Sándor, Schvarcz Herman, Knár Lajos, 
Butykay Elemér, Zsigmond Zoltán, Kánya Géza, 
dr. Somló Ármin, Szabó József igazgató, dr. 
Révész Mór, dr. Kell Lipót, Nachtnébel Ödön; 
.Müller Károly, Bisztriczky, Orrnos Péter, Insti
tórisz Kálmán, dr. Rosenberg Miksa, Glück Ká-

. roly, dr. Szalay Béla, Topán Sándor, Döry Ká
roly, dr. Hunyadi József, Bergonczy Gasztávé, 

~dr. Schütz Henrik._ Róth-~~igmond. 
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ARADI KÖZLÖNY. 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
* A nagyváradi uj szinház megnyitása. N.-Vá

radról jelenti tudósilonk : A szinház építésre 
felügyelő-bizottság javaslata szf'fint okt. 15-én 
nyitják meg Nagyvárad szinházát, mely gyö. 
nyörü ékessége a városnak. A kultura pompás 
csarnoka készen van ugyan, az ugynevezett 
utolsó ecsetvonások szükségesek csupán a rno
mumentális alkotás kiegészitésére. Somogyi Ká
roly igazgató, akinek a késlelkedés igen jelen
tékeny anyagi károkat okoz, október első nap
jaiban 8--IO-én óhajtotta volna átvenni a Rzin
házat, a bizottság azonban nem vállal magára 
felelősséget. Igy határozták el azután, hogy a 
tanácsnak azt ajánlják, mikép a szinház meg
nyitásának napját október 15·ére tűzze ki. 

.Ma mutatták be a bizottság tagjainak a 
kész szinházat. A nézőtér, a szinpad tündéri 
fén~ ben uszott, a villamos lámpák világa tün
döklő fehérségben ragyogott be mindent. A vi
lágítás rendkivül kedvesen emeli ki a szinház 
diszkrét, mégis fejedelmi díszét. A nézőtér me· 
nyezetéről hatalmas aranyozott, barokk stilü 
csillár függ alá, melynek számos apró fénye 
verődik vissza az aranynyal szeget.t fehér fala· 
kon. A páholyok fölött tompafényii, fehér ám
polnákból szórja világát a villamosság, mely a 
karzatot, az előcsarnokot, ruhatárakat, a szin
ház minden zugát intenziv Mnynyel önti el. A 
vörös bársony zsöllyéket, a nagydiszü páholyo
kat előkelő közönség lepte el em>. az alka
lomra, mely büszke elragadtatással szemlélte a 
kultura impozáns hajlékát. A belépőnek elsöbb 
az előfüggöny ötlik szemébe. A hatalmas vá
szonra rokokó keretben derüskép van föstve. 
Rózsaszin baldakin alatt két tündél'!Pány áll 
összefogózva, előttük bachansnők, faunok lejte
nek tánczot., a háttérben Pán szobra látszik fe
ketén, szinte elütve a kép vidám tónusátóL A 
vasfüggönyt szolid girlaudok diszitik, sárga és 
vörös szinben. 

A szinpadi diszletek, amiket az igazgató 
meg mutatott, egytől-egyig sikerültek, különö
sen szép egy egzotikus táj szinte forró levegő
jével. Ezt külömböző ·fényhatásban mubüták 
be : hajnali, alkonyati fénynél, viharban, verő· 
fényben, Szinpadi zi valart is rögtönöztek: dör
gést, villámlást, záport>sőt. A közönség, mely
nek sorában előkelő hölgyek nagyszámmal vol
tak, a késő esti órákig gyönyörködött a szin
ház ékességébPn. 

* Molnár László fölléptei. A szintársulat 
hősszerelmese, Molnár László e hó 28·án érke
zik Aradra. Első föllépte az évRd megnyitó 
előadásán Hamlet czimszerepében lesz . .Másnap 
vasárnap Viola népszinmü czimszerepét ját
sza el. 

Szinházi epizódok. 
(Ahol Hegyi ArankAt nem ismerik. -Egy "ripacs~ szinlap.) 

Budapest, szeptember 22. 

Miskolcz városaban a minap kongresszusra 
sereglettek a komoly kereskedelmi férfiak. A komoly 
munka mallett ráértek egy kis szórakozásra és a 
figyelmes rendezéség egy nagy estélyt rendezett a 
tiszteletükre, a melyre meghivták Hegyi Arankát is .. 

Hegyi Aranka elfogadta a meghivást és levél
ben értesitette a rendezöséget, hogy ekkor és ekkot· 
érkezik, a másik két meghivott vendéggel, Sziklai 
Kornéllal és Donáth Lajos karmesterreL 

A hangverseny rtmdezói két fiatal urat küldtek 
ki kebelükból, hogy fogadják a nagy múvésznőt. 

A két úr örömmel kapott a megbizatáson, 
gyorsan feketébe vágták magukat és kirobogtak 
kocsin a miskolczi pályaudvarra. Egy nagy mu
Iasztást követtek el azonban: elfelejtették megnézni 
a múvésznő fényképét, miután életükben még soha 
sem látták Hegyi Arankát. Ez egy kissé furcsa dolog, 
de hát a jó vidéken ilyesmi előfordul. 

A két szmokingos úr feszült várakozásban leste 
a perronon a pesti gyorsvonatot. A vonat be ís 
robogott és kis vártatva egy első osztályú kocsiból, 

. sok skatulya és bőrönd kiséretében kiszállott egy 
igen elegáns, szép hölgy. 

- Bizonyosan ez az, nézd ki is van festve -
suttogta nagy naivitással az egyik. 

Miután igy megállapodtak ..-olna, oda léptek az 
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idegen hölgy elé. Összeütötték bokáikat és bemutat
koztak. 

A hölgy kissé csodálkozott. 
·Örvendek uraim, mivel lehetek szolgálatukra? 

- A város nevében jöttünk önt üdvözölni és 
fogadni mélyen tis~telt m\\vésznő. 

A hölgy nagyon csodálkozott. 
- Engem? Igazán nagyon kedvesek. Hát most 

kisérjenek el egy szállodába. 
- Kérem, már meg van rendelve a s.<~oba a 

Pannonia szállodában. 
- Ugy. Jó. Menjünk oda. 
- A többi múvész urak hol vannak? kérdé 

az egyik fogadó-bizottsági tag. 
- Azok a legközelebbi vonattal jönnek, mert 

este mág játszottak Budapesten. 
A kis társaság kocsiba ült és behajtatott a 

Pannonia szállodába. A szálloda személyzete nagy 
tisztelettel fogadta a "mű vésznőt" és bevezették 
szobájába. 

Két percz mulva egy kocsi állt meg ismét a 
szálloda előtt és kiszállt abból Hegyi Aranka, 
Sziklai Kornél és Domith Lajos. 

- Szolgálhntunk? - kérdé a szobapinczér. 
- Kérem a szobámat, a mit a rendezó-bizott-

ság fentartott s~ámomra. 
- Kihez van szerenesém? 
- Hegyi Aranka vagj-ok. 
- Ugyan ne tessék izélni. A pesti művésznó 

nagysága már megérkezett és fenn van a szobájában, 
- ~l i csoda "? - kaczagott és haragudott egy-

ben Hegyi Aranka, - nem elég, hogy egy árva 
lélek sem várt bennünket a vasutnál, még a szobá- · 
mat Js bitorolja valaki ? 

A dolog kezdett kom&lyra válni. Őszefutott a 
szálloda e~ész személyzete és mar-már igazolásra 
szolitották fel a mü vésznőt és társait, mikor hit·telen 
megjelent a lépcsöházbau, suhogó selyem ruhában 

és nagy fekete kalapban. az idegen nő. " 
- Ugy·e bár Nagysád Hegyi Aranka ? 
- Én'? Dehogy. En az "Első budapesti orpheun 

társulat" pramadonnája v.agyok. Holnap kezdjük meg 

az előadásokat a "Pest vái'Osá"-ban .. 
A rendezó-bizottság .,fogadó albizottságának" 

két tagja bizonyosan nem volt jelen a Hegyi Aranka 
hangversenyén. . . . 

* 
A németországi "schmiere" miben nem külöm

bözik a mi hatvanas és hetvenes évekbeli vidéki 
ripacs sziaészkedésünktó!, a mit legjobban bizonyit 
Heelber Jozefa asszonyság kis német társulatának 
egy szinlapja. me! y W oleisk a orosz német határszél i 
városka utczaszögletén jalant meg nemrégben. Szól 
pedig az első, bemutató alóadásról ez a szinlap 
következöképen : 

.t'latieo öuzesküvése. 

Hazafias hősi tettekkel teli hirPs-nevezetes 
lovagjáték, valódi tüzzel a végén. Átalaki

totta Sachsen Gyula ur öt felvonásban. 

Személyek: 
l<'iasco .. : 
Eleonora, neje ... 
Doria herczege 
Julia, feslett nő, nővére 
Genua helytartója 

Helber igazgató. 
Helber asszony. 
Nossipal ur. 
Nossipal k. a. 

* * * (A szinház egyik barátja) 
Hussah, a mór . . . A kis Helber. 

Összeesküvők, álarczosok, muzsikusok. - Vé
gezetül valódi tüzvörös fénynyel. 

Mélyen tisztelt urasligok és mübarátok! Ez a 
hires, nagyszerű darab önmagát ajánlja, semmiféle 
költséget nem kiméliink és findenütt óriási siket·t 
arattunk vele: mivel ezen a környéken csak igt>n 
rövid ideig maradunk, alázattal kérjük a nagyét•demu 
közönségak kegyét Helyárak : Első hely: Teli::zés 
szerint. Második hely : 20 Pfennig. A hBJ•madik 
helyen gyűjteni fogunk. Kezdete 8 órakor. A pénr.
tárnál kitünő szappan és fidibusz is kapható. Számos 
látogatásért esd: Helber Jozefa, i~azgatónő. 

M. Sz. 

l 
l 
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A trónörökös barátja fogházban. 
-- Az A r a •l i K ö 7. l i' n y tudósit()jáU,I. --

Szeged, szeptcm ber 22. 

1 
Ét·dú:es beutalás történt ma a szeged 

~ esillagbörlönbe. Gróf Hamaneaurt Félix écskai 

l
i 1: földbirtokos az érdekelt, aki tavaly ősszel pisztoly· 

párh ajt vivott Paucsován egy ujságiróval. 

i 

i ~ l 

!J 

Gróf Harnoncourt azáltal lett hiréssé, hogy 
Ferencz Ferdinánd prezumtiv trónörökös kitün
tette barátságával s 1898. év őszén meglátogatta l, j: pomp:is écskai kastélyában. A torontáli róka-

' í • vadászatoknak nagy hire terjedt s természetes, 
! r hogy sokaknak tünt fel, miért jön Ferencz 

Ferdinánd éppen Hornoncourthoz, az Ausztriából 
idekerült grófhoz, mikor nem látogatott mP-g 
edd!g senkit sem a magyar mágnások közül1 

A Paucsován megjelenő "Végvidék" czimü 
hetilap aztán röviddel a trónörökös ujabb látoga
tása előtt, fulmináns czikket irt, melyben 
szenzácziós leleplezést>kkel állott elő. 

Nyilt felszólitást intézett a vánnegye uraihoz, 
amelyhen felelősségre vonja őket, miért ;J.em 
világositják fel a főherczeget. hogy miféle ember 
az a Harnoncourt ? 

Elmondja azután a gróf házasságának hires 
Wrténetét, a feleség életének napjait, végiil az 
asszony halálát. Azt irta ez a lap, hogy a 
halottas ágyon kényszeritett.e a gróf nejét, hogy 
öt tegye meg a több milliót érő vagyon korlát
lan urává. Ezt a végrendeletet azonban az 
árvaszék pörrel támadta meg s a vag~·ont vissza
szerezte a jogtalanul megfosztott kiskoru árvák 
számára. 

Közölt aztán más részleteket is Har·noncourt 
életéből s a gróf olykor nem éppen a leghizel
gőbb jelzókkel volt szaturálva. Végre arra az 
eredményre jutott, hogy az écskai gróf nem emel· 
kedhetik fel odáig, hogy házigazdája lehessen 
Magyarország jövendó királyának. 

Harnoncóurt erre Papp G~za országgyülési 
képviselővel és Wahrmann Ricllarddal, az ismert 
sportférfiuval provokáltatta dr. Hód.!/ Antal szer
kesz.töt, kivel pisztolypárbajt vivott. 

A felek kétszer lőttek, azonban egyikük 
sem talált, az ügy a lovagiasság szabályai szerint 
véget ért, a trónörökös meglátogatta katona
korabeli barátját, az écskai gróf pedig nemsokára 
bevonul a szegedi államfogházba. 

A g y u l a i k ó r h á z v é r e b e i. 
(Hald.lra ma~~•lro•o'lt elmebeie.~r.) 

-· .u A r a d l K ö z l ö n y távirati értesülése. -
Arad, szeptember 22. 

Kinos feltünést kelt Gyulán két emberte
len kórházi ápolónak rettenetes büntette, me
lyet gyulai tudósítónk távirati uton következő-

kép ösmertet : 
1 

A gyulai kórház elmebeteg-osztályában rö· 
viddel ezelőtt egy Tichy Mihály nevezetil el
mebeteget vettek fel ápolás végett. A szeren
csétlen emberen az őrültség gyakran féktelen 
dühöngésben nyilvánult és a melléje rendelt 
két ápolónak: Ráez János és Vass Lászlónak, 
igen sok és nehéz dolga akadt a szarencsétlen 
emoerrel. 

Az ápolók azonban a helyett, hogy türel
mességgel párosult óvatossággal kezelték volna 
a szarencsétlen őrültet, a kezelésnek rövidebb, 
de erélyesebb módjához fordultak olykép, hogy 
a szerencsétlen embert legutóbbi dühöngésekor 
a legembertelenebb módon ütötték, verték, a föld
re tP.pe-rték és lábbal taposták. A vérig kin?.Ott 
elmebeteg torkaszakadtából kiáltott és jajgatott, 
ugy, hogy a kórház legtávolabb részére is el
hangzott rémséges jajkiáltása. 

De ez nem zavarta meg á kórház személy
zetének nyugalmát, mert mindennapos dolog 

ARADI KÖZLÖNY. 

volt ez elmebet<lg-osztályból kitörő ily féle 
lárma és jajgatás. Lassankint eP:alt az őrült 

jajkiáltása s most már tompa nyöszörgés hal· 
Jatszott csak. Ez a tünet figyr.lmessé tette az 
tigyeletes orvost, rögtö11 a helyszínére sietett és 
ott szörnyü látvány tárult fel előtte. 

A szerencsétlen ember testén kPgyetlen 
ütések nyomai látszottak s mikor az orvos az 
ápolókat szigoruan kérdőre vonta, ezek igy 
védekeztek: 

-- Nem bántt~ltuk, csak masszíroztuk a be
teget, ugy a mint az orvos ur azt nekünk 
elő;rta. 

A masszázsnak ez a formája azonban se
hogy sP.m tetszett az orvosnak es rögtön jelen
tést tett Berkes Simon- doktornak, a kórház 
igazgatójának, aki az esetet megvizsgálva, a két 
ápolót nyombr n elcsap ta. A kórház igazgatójá
nak ezen szigoru intézkedése azonban a szeren
csétlen elmebetegen már nem se~itett. Az em
bertelen épolók kinzásába belehalt. 

Mi kor már a szerencsét len áld0zatot elle
met ték, a hivatalos feljelentés a biintető biró
sághoz érkezett és az ügy megvizsgálásával 
Nyisztor Adorján dr.. a gyulai tön·ényszék 
vizsgálóbirója bizatott meg. A vizsgálóbiró el
rendelte a hulla kiásatását és a törvényszéki 
orvos által való megvizsgálását. 

A hullabonczolás szomoru eredményt mu
tatott. Kitűnt, hogy a szerencsétlen elmebeteg 
a legembertelenebb kinzás áldozata lett. Ennek 
folytán Rácz János t's Vass László volt kórházi 
ápolók ellen a bünlető eljárást meginditották. 

HIREK. 
Fővárosi irók Aradon. 

Három fővárosi író volt ma vendége Arad
nak : Pósa Lajos, Rákosi Viktor és Gauss 
Viktor, kiknek városunkba jővetele első sor
ban a gyermekeket illette. Az ö nagy gyö
nyörűségükre tartották előadásukat a nyári 
szinllázban, melynek vé~telenül kedves képe 
volt ma délután. Apró fiuk és leánykák, diákok 
népesitették be a tágas szinkört, mely hol a 
fiatal sz i v ek meghatottságától volt néma, hol 
pedig a kitörő, őszinte kaczagástól harsogott. 

A mesemondók előadást~, melyröl más 
helyen irunk, felejthetetlenül szép jelenettel 
ért véget. A fehér ruhás leányok, a figyelem
mel hallgató fiuk között összetett kézzel állott 
meg Pósa s a mozdulatlanság nagy csendjében 
szólott: 

- Imádkozzunk ! 
Erre hatalmas, érczes hangján egy négy 

soros imádságot mondott elő, melynek minden 
sora hazafisággal, áhitattal volt tele. A más
félezer gyermek felállva, imádságra kulcsolt 
kézzel, imádságos szivvel mondta utána a 
ve.rset. 

. Ez volt a végn a mesemondásnak. 
1 A némaságot egyszerre hangos zsivaj vál

totta fel. A gyermekek harsány éljenzésben 
törtek ki s éljenzéssei követték a szinházból 
távoz·ó Pósát s a mellette baladó Gauss Viktort. 
Az óriási, ujjongó gyermeksereg egészen a 
minorita ~endházig mint valami élő áradat 
hömpölygött az irók körül. 

Pósa és Gauss még Aradon maradtak, 
mig Rákosi Viktor, az előadás végét be sem 
várva, a négy óra után induló gyorsvonattal 
visszautazott Budapestre. 

Pósát és Rákosit már többször látta szin· 
ről-szinre az aradi közönség; Gauss Vi~tor is 
járt már Aradon, mikor Salviní Gusztáv, 11 nagy 
olasz müvész játszott itt társulatával. Gauss az 
olasz szinész magyarországi sikereit nagyban 
előmozdította azzal, hogy Salvini az ö remek 
olasz fordításában játszhatta Bánk-bánt. Ugyan-

1900. szepieruber ~3 

Ci'ak Gauss fordította le olaszra .Az 01 l. o t1 a
gédiáját is. 

Ek-te az itt maradt két iró tiszte)flfr(' f'Z 

arHdi tarnUk {s tct~it('flik tiJHH~:f;~l lfD· 

de ztf'k a Duffnr1- féle verd f' ~!tb n, be. l a Jen
d ezőkön kivül if: f'Zámos'.ln jelentek n~fg. Az 
asztalfőn Sirnou Karolin igazgat0nő f's Mil7ig 
József ifkolafelügJelő mellett fc·glaltck helyet 
a vendégek. A jP-lenvolt hölgyf'k nénua a kö· 
vetkező: 

Almási T. Pálné, Benedf k Etelka, Oliffra 
Já no~né, Csurgay Ilona, Darvasné, Drescher 
Gi zrolla, GroH Károly né, G~ urko,;ich Mária, 
Ju nga Margit., Jánszky Piroska, Ko,•ács Vin
(',7. •iné. Kőmiives Józ~efné. I<őmüns Juii~ka, 
Ko IJP Juli~ku, Lautner Matyásnt>. Marinkovits 
Pétern~>, Pmeán J~kosné, Rubene~cu nővérek, 
T abakovits Mária, Tanffy Mána, Ursits Da
r. n ka. 

Az estélyen s~8mos felkö~zcintő bang7olt 
el. Az elFő tósztot .J.liillig József isko!afelii{lJelö 
m ondta Pósára; Pósa Lajos az aradi tanítókat, 
Záray Ö den igazgató Gausst élt ette. Gauss 
Viktor a tan itó.kat kösz1::ntötte fel. Ezután még 
s ok tószt köni hzftt, az éjfélig t nt ó, ,·ig h t. n· 
gulatu estélyen. 

- A persa ~ah ükezése. Mvioffn Ed din 
pe rsa sah mint vf>glf'g megúllapitották, bf>!Tőn 

este . 7 órakor é1 kezik nwg fővárosunkba a 
nyugoti pályaud,aron át. A pályaudvaron a 
diszszázadot a térparancsnokslÍg a 13-ik gyalog
ezred legény~égt'böl állitotta össze, a n'eiy a 
zenekarral a pál~·audvar perronján áll föl. A 
rendőrség detektivjei közül tizen kerékpáron 
tesznek szolgálatot, s ezek részére ma érkezett 
mf'g ugyanannyi uj biczikli. 

- Rendjelek adományozása. Muzaffer-Eddiu 
perzsa sah lámhéri Armin orientalistának a 
Medsidje rend nagykordonjal adcmányozta. Azon· 

kivül Erzsébet főherczegnónek a Nesszan rend 
nagy kereszljét. Viszont ó felsége a perzsa sab.. 
nak a Szt. Islván rend nagykeresztjét adomá
nyozta a sahnak. 

- Véres párbajok mindenfelé. Nem mulik 
el nap, hogy birt ne kelljen adnunk egy-egy 
véres pisztoly, vagy kardpárbajróL Valóságos 
e pidemiává vált most a párbaj, mely ellen ugy 
látszik, nem egyhamar fogják megtalálni a :sze· 
rumot. Ma Szatmárról telegrafálnak egy véres 
párbajtörténPtet. Kelemen Samu dr., a testvfir
gyilkos Papp Béla védője verekedett meg igen 
sz igoru feltételek közölt Markovit:s Elemér szat
mári törvényszéki jt>gyzövel. Feltételek voltak: 
Hát·omszori golyót:áltá-8, nem sebesulés esefén kard. 
A párbajt ma délelőtt vivták meg, a golyóvál
tás eredményteien maradt, s a rákövetkező 
kardviadalban Markovics sulyos sebet kapott a 
fején. A párba~affért tettlegesség előzte meg. 

- 5661-ik év. Mikorára ismét leszakad az 
alkony és az éj :sötét peremén felragyog a?. 

első csillag, nagy :ünnep kös2önt be az iz
raelitákra. Holnap este kezdődnek az ujévi 
ünnepek. A föid kerekségén ez órában min
den zsinagóga mE>gtelik ájtatos hívővel, s ezer 
és ezer ajakról szAB fel a hő ima az igaz:sagos 
biróhoz, aki az emberek jövő sorsát intézi. 
Holnap köszönt be a zsidók számitiisa szerint 
az 5661-ik év, melyalkalommal a zsinagógában 
fényes istentisztelet lesz. Hétfőn, ujév első nap· 
ján Rosenberg Sándor dr. főrabbi magyar nyel
ven ünnepi beszédet tart. A hitközség veze
tősége tudatja, hogy az ujévi esti istentisztelet 
6 órakor, a reggeli pedig fél 7 órakor. veszi 
kezdetét. A "Központi ssálloda" disztermében 
az izr. hítközség az uj évi ünnepek alkal- . · 
mára fiókimaházat rendezett be. Az istentisz- ·· 
telet e helyiségben d. u. 6 órakor és a reggeli 
istentisztelet a muszaf-imával szintén G órakor 
kezdődik. Az ide szóló belépti jegyek JRé' 
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Kob, S. N. hitk. alelnök irodájában . lehet6leg Bankot. A magyar közönség mulattatására kö
délel6tt váltandók meg. zöljük a horvát kirohanásból a következő pasz-

- Az öngyilkos hadnagy temetése. Nagy ka- szust : 
tonai pompával temették el ma délután három "Nem kell hozzá kommentár, mert a 
órakor Nagelholz Vilmost, az öngyilkossá lett felhozattakból nyilvánosan kiderül, hogy itt 
hadnagyot. A várbeli templom szentélyébe n nyilvánvaló szerzódésszegéssel állunk szemben, 

minthogy az Osztrák-Magyar Bank az uj 
volt felállit va a ravatal, melyet a 33·ik gyalog- bankjP.gyeket Horvátország területén is for-
ezred tisztikarának, a 14-ik század legénységé- galomba akarja hozni. A jegybank, jóllehet 
nek és alti<:~ztjeinek díszes virágkoszoruja bori- részvényes vállalat, mÁgis közös, tehát az ál-
tott. A gyászszertartást Alleradorfer Julián ka- lami bt'folyás alatt álló intézmény, mely a 
tonai lelkész végezte. A templom hajóját szo- bankjegyek kibocsátásánál is a törvényt res

pektálni tartozik. A törvény pedig kimondja, 
rongásig megtöltötte a különböző fegyvernemeK hogy Horvátországban a közös hatóságok is 
tiszti kara, élükön Wachsmann ezredessel és nagy- a horvát nyelvet tartoznak hivatalos nyelvül 

·számu közönség. A templom előtti disztéren használni. az Osztrák-Magyar Bank tehát 
a 14-ik század két szakasza állt Schlechta és nem vonhat/·a ki magát e törvény hatálya 
Csabán hadnagyok vezénylete alatt. Fél négy alól a nélkü , hogy nyelvünk kizárólagos jo-

gát a legfontosabb közügyben ki ne játsza-
órakor indult meg a menet a katonazenekar nák. Ha mégis megtörtént s az Osztrák-Ma-
gyászindulójának hangja mellett. A Mikalaka gyar Bank itt magyar szövegü bankjegyet 
melletti katonai temetőben helyezték örök nyu- akar kibocsátani, ebből, nézetünk szerint, az 
galomra a szerencsétlen hadnagyot. a következés vonandó le, hogy a jegybank 

horvát-szlavon fiókjait törvényes er6hatalommal 
- A sah Bécsben. A perzsa sah ma dél- kellene ae uj bankjegyek kiadásában megaka-

előtt 10 órakor kiséretével megnézte az arze- dályozni. - A további következés pedig az 
nált, a hol a tüzérségi arzenál igazgatóján ki- volna, hogy azok, aki;< a mi jogaink fölött 
vül Üxküll hadtestparancsnok is megjelent a őrködnek, hivják föl a jegybankot, hogy a 
vendégek üdvözMsére. A sah előbb a katonai törvényes követelményeknek megfelelő bank

jegyeket bocsásson ki, ha pedig a jegybank 
· muzeumba ment, a hol Frigyes főberezeg üd- ezt meg nem tenné, a megfelelő birósági fo-

vözölte és kísérte. A &ah nagy érdeklődésse l rum előtt kellene a törvény respektálására 
nézte meg az egyes tárgyakat, azután pedig szoritani." 
az arzenál mühelyébe ment, a hol rendkivül - Esküvők. Vásárhelyi Dezső nagybirtokos 
érdeklődött az uj ágyumodell iránt. Végül a ma délben kötött házasságot Antalffy Márta ur
katonai léghajózási intézetet látogatta meg a hölgygyel, özv. Antalffy Endréné leányával. A 
'Jah, a hol nagy érdeklődéssei nézte egy lég- házasságkötésnél tanuk voltak : Purgly János 
hajó megtöltését és fölszállását. és Purgly Lajos nagybirtokosok. 

- Párbajból ujabb párbaj. Nagy feltűnést Zboravsz/ey Pál az Arad-Csanádi vasutak 
kelt.ett li.acziány Géza dr. és Tóth Béla bün- mérnöke holnap vasárnap vezeti oltárhoz 
ügyének tárgyalása, mely napokkal ezelőtt folyt Öry Eszti urnőt Gurahonczon. A polgári szer
le a budapesti biróság előtt. A tárgyalás rend· tartást Borsos Lajos gurahonczi körjegy ző 
.kivül heves volt és kinos az a jelenet, amidőn végzi, az egyházi esketést pedig ugyan
Kacziány kihallgatása alkalmával többek közöt t csak Gurahonczon Szirmay butytyini róm.-kath. 
ig7 szólt: lelkész. 

- Én Tóth Bélát párbajképtelen embernek Schweffer Ede Aradváros főkertésze ma 
tartom. délután 5 órakor kötött házasságot Szondy 
--- A sért.ő szavak hallatára felugrott a vád- Béla anyakönyvvezető előtt a bájos Ka
lottak padjáról Tóth Béla s a dühtől sápadtan, dinsz/ey Ilona kisasszonynyal, Kadinszky János 
er6s hangon vágta oda Kacziánynak a sze- aradi háztulajdonos ~ájos leányával. A házasság
mébe: kötésnél tanuk voltak: Szilárd Győző az aradi 

- Ön egy nyomorult gazember! Igenis egy és csanádi egyesült v.at!utak ellenőre és Sebessy 
nyomorult gazember. . Ferencz nagyiparos. 

.Már-:nár ugy látszott, hogy tettlegességre Nagy borosnyói Bartha Gábor székely-
kerül a sor, de a tanács elnöke erélyes közbe- ndvarhelymrgyei számvevő ma délután kö
lépése véget vetett a további személyeske- tött házasságot nagy-solymosi Koncz Gyula 
désnek. leányával, Mariska kisasszonynyal Aradon. Ta-

Ezen inczidenE<ből kifolyólag - távirati ér- nukként szerepeitek: Tanhotfer Károly dr. kir 
tesitésünk szerint - ujabb párbaj keletkezett tanácsos és a vaskoronarend lovagja, budapesti 
a két szenvedélyes ellenfél között. A párbajt egyetemi tanár és nagy-borosnyói Bartha Gyul a 
ma tartották meg egyik fővárosi vívókörben, főerdőtanácsos. 

mely véres kimenetelü volt. Tóth Béla sulyos Koszorus leányok voltak: Hanek Hajnalka, 
tlágást kapott a fején, mig Kacziány Géza dr. Félegyházi Mariska (Székely-Udvarhely), Kárási 
arczát jelentéktelen horzsolás érte. Iloni<a, Kárási Irénke, Lánczky Piroska, Sándor 

E~ a párbaj is a biróság elé fog kerülni és Irmuska, Török Margit. Vőrélyek: Dobos Ká· 
az előzményekből ítélve, ninc3 kizárva, hogy roly dr., Ferenczi FP-rencz, Fodor Boldizsár, 

Isztray Géza, Hady Antal, ifj. Koncz Gyula, 
egy harmadik és negyedik párbaj keletkezik ifj. Kárási Emil, Szabó Árpád. Jelen voltak 
belőle, - egyszóval Tóth és Kacziány lehető- még: Ábrai Lajosné, özv. Han ek Istvánné, özv. 
leg egy évre fogják kibérelni a vívótermet és Bartha Domokosné (Székely-Udvarhely), Koncz 
a segédeket évi fizetéssel fogják . 3 havi fel- Árminné, Koncz Gyuláné, özv. Ditric h Józsefné, 
mondás mellett !elfogadni. Mallékkeresetnek özv. Miklósi Károlyné, özv. Török Istvánné ur-

nők és Ábrai Lajos keresk. akadémiai igaz-
nem is olyan rossz. gató, nagy-borosnyói Bartha Albert máv. titkár 

- Az uj bankók ellen. Nem tetszik a ma- (Budapest), nagy-borosnyói Bartha Gyula főer-

gyarországi nemzetiségeknek, hogy az uj koro. dőtanácsos, Kárász Emil máv. főmérnök, Kab
debó János dr., nagy-solymosi Koncz Ármin 

nás bankjegyek az egyik oldalon kizárólag ma- (SzP.kely-Udvarhely), Koncz Henrik m. kir. 
gyar szöveggel jelentek meg. S11jtójuk napok honvéd őrnagy, Koncz Fl'ig_ves m. kir. honvéd 

• · · óta tüzet és kénkövet szór az Osztrák-Magyar alezredes, udvardi Kossuth László (Tó-Almás), 
Bank ellen, a horvát · ellenzék német lapja pe- udvardi Kossuth Pál (M.-Radna), Lanczki Sán

.... dig' követeli, bogy az Osztrák-Magyar Bank dor (Szt.-Keresi-Bánya). 
: horvátországi fiókjait eraszakkal kell megaka- - Kinában elesett magyar kadét. Sanghaybó l 

~ · dáfyozni abban, hogy az uj bankjegyeket mos· jelentik, hogy az osztrák-magyar detachement 
· ""_ tini szövegezésükben horvát területen ki bo- a legutóbbi harczok alatt 15 embert veszitett el. 
~.._ · esássák, ha pedig ez sem használ, a biróság Az elesettek között van Papp Lajos tengerész-
~- előtt kell felfllősségre vonni az 03ztrAk-Magyar __ kadét is, aki az "Aspern•' hajón szolgált, s akit 

~?.~;::li:_·~-:~:::~.~_;~ .. :2.~.5i~\~~-~ :::/:~~~~~~~~~~~~~:~~j,:.L ·~;~:. ~>-:~: .. .- ~~·-· •: ~- .. 
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csak az elmult évben mustráltak ki a póhu 
kadétiskolából Papp Lajos fia Papp Béla ko
lozsvári honvéd vezérőrnagynak. A 15 elesett 
között egyébként ő az egyetlen magyar. 

- Öngyilkos miniszteri tisztviselő. Bár~zy 
l 

Andor honvédelmi miniszteri segédtitkár ma • 1 

l 

reggel fölakasztotta magát Lovas-ut 39. szám 
alatt levő lakásán. Amire észrevették, meghalt. 1 l 
Egyidő óta idegbaj bántotta, buskomor volt és 
az öngyilkosságot valószinűleg feldult lelki ál
lapotában követte el. Holttestét beszállították a 
törvényszéki orvostani intézetbe. 

- A F. M. K. E. uj örökös tagjai. A felvi
déki magyar közmüvelődési egyesület örökös 
tagjai, akik egyszer és mindenkQrra 60-60 
koronával járulnak az egyesület kullurális alap
tőkéj éhez, örvendetesen szaporodnak. Ujabban 
~8-an iratkoztak az örökös tagok közé, köztük: 
Emmer Kornél orsz. képviselő, Beniczky Ádám 
zsámboki földbirtokos, id. Chotek Rezső, LP.vay 
Henrik báró, Lulcá~s Antal földhitelintézeti 
igazgató. Vigyázó Ferencz gróf, Széchenyi Ala
dár gróf, orsz. képviselő, Than Károly egye
temi tanár, a Magyar Kereskedelmi Bank R. T., 
Okolicsányi Sándor, hágai követünk, Szabó-Fer
raris Arthur ft>stőmüvész és még számosan. 

- Gyilkosság, vagy véletlen 1 Gyanu" ügy 
foglalkoztatja az aradi törvényszéket. Huck Mi
kulájné illtyói lakos tegnap hirtelen meghalt. Rö
vid idővel ezelőtt az ura megverte s igy az a 
gyanu, hogy ez okozta halálát. A~ asszony 
azonban több izben és tegnap is erősen leitta 
magát s nem lehetetlen, hogy az ital ölte meg. 
Az ügyben a vizsgálatot meginditották. Auszter
weil László dr. aradi törvényszéki orvos és Ha
lik Aurél dr. lippai orvos felbonczolták az asz
szony holttestét. 

- A lyczeumi építkezések, ugy az épület 
külső, mitlt belső részein befejezést nyertek. 
Igy a beiratások e hó végén megkezdődnek • 

- lparkiállitás Aradon. Megemlítettük már, 
hogy az aradi iparosok Hegedüs Sándor keres
kedelemügyi miniszter aradi látogatása alkal· 
mával rögtönzött kiállitást rendeznek. Az erre 
vonatkozó felhivás a következő : 

v nagyméltósága Begedüs Sándor ipar- és 
kereskedelemügyi miniszter ur az aradi ipari 
viszonyl)k tanulmányozás·t végett f. évi októker 
hó 2-án városunkba érkezik. Hogy iparunk fej
lettségét minél közvetlenebbül bemutathassuk, 
testületi épületünkben ugyane napon rögtönzött 
kiállitást rendezünk. Az ezen kiállitáson való 
részvételre kérjük fel összes iparos társainkat 
tart,Jzzanak azok bármelyik szakmába. A ki
állitani szándékozók sziveskedjenek bPjelentéseí
ket f. hó 24-én délután 4 óráig az ipartestület 
titkári hivatalában eszközölni. A kiállításban 
résztvenni csakis Aradon és aradi iparosok ál
tal készitett iparczik:kekkel lehet. 

- Vágó Amália Ugye. Az aradi kalandor 
tolvajnő ügyében, kit Szegeden elfogtak s 
miután Aradra hozták s innen ujra Szegedre 
vitték, majd ismét visszahozták, a vizsgálatot 
befejezte az aradi törvényszék vizsgálóoirája. 
A vád alá helyezés a mai napon meg is történt. 

- Az egyetemi ifjak felebbezése. Ama 
botrányos elnökválasztás után, mely a közel
mult napokban folyt le a budapes ti egyetem 
falai közt, mindjárt elhatározták a liberális és 
független pártok tagjai, hogy felebbezéssel él
nek és mindent elkövetnek, hogy a választás, 
mely, mint emlékezetes, - hallatlan erőszakos
kodások közben folyt le, megsemmisittessék. 
Az egyetemi ifjak független és liberális pártjai 
közös erővel már ki is dolgozták az egyetemi 
tanácshoz intézendő fölebbezést, melyet egy 
küldöttség ma délelőtt ll órakor nyujtott át a 
rektornak. A hosszabb memorandu m a követ
kezőkben összegezi a fellebbező ifjak sérelmeit: 

l. a választó-közgyülés egybehivása a meg
határozott hivatalos módozatok teljes kizárásá
val, jogilag abszolut érvénytelen formában, a 
közgyül és össze hi vására szükséges három napi 
határidő be nem tartásával történt ; 

2. a választást megelőző napon (déli 12 
órakor) lezárt tagsági tözskönyv hivatalos má-

'. 



P· !QUA 

' ' .f 
' 
t 
~ 
j 

! 

i 

l 
J 

:i 
t 
·t 

l 

4.6 4 ... t: PP. 441 .AQWA& . r. o ;;c. . ac t.t 

8 

solatához többszöri sürgetésünk daczára sem 
juthattuk hozzá a válasz.tások rnt>gkezdése 
előtt, noha ennek rögtöni kiadására az elnö
köt az alapszabáiyok a lHgszigorubban köte
Jezik; 

3. a fakultásonként kiküldött ~zavazat· 
szedő bizottságok müködési helye sem a vá
lasztást mflgelőző közgyülésen kihirdetve, sem 
pedig később hivatalos hirdetmér.yen sehol ki· 
függesztve nem lett ; 

4. a múegyeterni és az orvosi fakultáson 
müködó szavazatszedő bizottságok bizalmi kép· 
viselőinknek megérkezése előtt - nélkülök 
alakultak meg s fogadták el a szavazatokat; 

5. az egyetem falai közé beesőditett nem 
egyetemi polgárokat, különösrn pedig a Ka
tholikus Legény-egylet tagjait. sem a választás 
vezetésére egyedül jogositott Zsembery István 
elnök, sem pedig az elnöki jogokat bitorló 
Köpösdy Dezső, az "Egyetemi Kür~< elnöke, 
többszöri felszólalásunk dacr.á.ra sem voltak 
hajlandók kiutasítani, s ez által a nélkülöz
hetlen komoly csendet minden párt számára 
egyformán biztositani ; 

6. az elnöklő Köpösdy Dezső azon kimon
dott határozata, me ly szerint esti l J órától 
kezdve a jogi fakultás liberális és független 
párti választói egy "más" teremb~n fognak 
szavazhatni - be nem következett ; 

7. leghivatalosabb formában 20 perezre 
felfüggesztett választó közgyülést Köpösdy 
elnök a feJfüggesztés után nehány pillanat 
mulva, mínden indokolás nélkiil ujra meg
nyitotta; 

B. a bölcsészeti fakultáson minden meg
szakitás nélkül folyó szavazással egyidejüleg, 
mint összeredmény m.ondatott ki a nemzeti 
párti bizottsági nP.vsor megválasztá..'la; 

9. hét liberális és két független párti -
ugyanazon nevek érdekéb~n leadott s elfoga
dott szavazat daczára a nyolcz nemzeti párti 
által beadott névsor mondatott ki egyhangolag 
megválasztottnak ; 

10. Zsembery István elnök, a bizottság-
. választó közgyülésen nem a megválasztott bi

zottságot hirdette ki, hanem annak egyik tag
jáL egyhangulag me~választott elnöknek hatá
rozatilag mondotta ki ; 

11. s végül a nemzeti párt egyetemi és 
nem egyetemi hallgató tagjai a legbrutálisabb 
módon fosztották meg a liberális .párt 360 és 
a független párt 150 választó tagját szavazati 
joguk gyakorlásától. 

- Lélekjelenlét. A jó szónoknak egyik el
engedhetetlen kelléke a lélekjehmlét. Különö· 
sen szükségük lesz erre azoknak a szónokok· 
nak, akik az amerikai választási harczok alatt 
akarnak majd szerepet vinni. Hogy a lélekje
lenlét mi módon rántja ki a beszélőt a legna
gyobb páczból, a legválságosabb szituáczióból, 
hogy lesz általa győzelem, azt érdekesen vilá· 
gitja meg a következő pompás történet. Stark 
ezredesnek Nehroska egyik városában pro
grammbeszédet kellett megtartania. Az egész 
környék egybegyült a beszéd maghallgatására 
s az utolsó pillanatban veszik észre, hogy a 
helyi bizottság hanyagsága folytán az ellenpárt 

·jelöltje bérelte ki a városka egyetlen számba
Yehető termét. Oly hüvös és esős idő volt 
hogy a programmbeszéd szabad ég alatt nem 
volt megtartható. Stark ezredes képviselőjelölt 
ur és pártja kétségbe voltak esve. Ekkor men
tógondolatuk támadt. A városban éppen akkor 
tartotta előadásait egy menazséria-tulajdonos. 
Merészet gondolt a yankee: kibérelte nehány 
órára az állatseregletet. Természetesen a pro
grammbr·széd éppen a szokatlan hely folytán 
oly érdekesnek ígérkezett, hogy az állatkert 
minden zugát megtöltötte a közönség és az 
ellenfél emberei közül igen sokan jöttek át, 
hogy résztvehessenek a vadállat-bőgéssei kom
binált beszéd meghallgatásában. A jelölt szó
nokolni kezdett : 

- Polgártársak! Hölgyeim! Uraim! 
Ebben a pillanatban elbődült aL állatkert 

oroszlánja. Perczekig tartott ordítása, mig végre 
a szónok folytathatta : 

ca s_. t -· 
ARADI KÖZLÖNY. 

- A jelenlegi óriási választási küzdel-
mek ... 

Most meg a hiéna kezd~tt üvölteni. De az 
ezredes nem zavartatta magát. Felállott egy 
emel Yényre, amelyen egy elefánt szokta pro· 
dukczióit végezni s a hiéna elhallgatása után 
folytatta: 

... mondom, e kiizdelme.k azt bizonyit
ják, hogy csak is a ... 

Tovább nem folytathatta. Az elefánt kez
dett méltóságos hangján ordítani, hogy csak 
ugy rengett a helyiség. A kiséretet az apróbb 
majmocskák fülsiketítő visítása adta. Az ezre· 
des nyugodtan folytatta : 

- ... a mi párt.unk, annak dsrék veze
tője képes arru, hogy ... 

n:kkor a farkas kezdeményezésére az ÖSZ· 

szes tisztelt állatok belekaptak a konczertbe, 
rengett a levegő a zajtól, de a jelölt sztenlori 
hangon tulharsogta a fülsiketítő ordítást: -
Ime, látják, az állatok örömrivalgása is az én 
pártom mellett bizonyit ... 

Ennek a maga helyén alkalmazott előadás
nak óriási hatása. lett. A közönség először per
czeki_g kaczagott rajta, azután kendőiket lobog
tatva, kalapjaikat levegőbe dobálva, éljenezték 
a jelölt szellemességét. A csata meg volt nyerve. 

- Fellázadt munkások. :szeiler Ferencznek 
a tata,·osi határban levő Varaszó tanyáján 
mostanában készültek el a csépléssei és taka· 
ritással. A majdnem százfőre rugó munkások 
java része idegAn megyéből való. Majd mind 
trencséniek. Napok ota sugtak-bugtak a munká
sok, látszott rajtuk, hogy elégedetlenek. Szószo
lójuk Kvacsola János trencséni munkás nyiltan 
izgatta, lázitotta társait, hogy ne türjék tovább az 
ispán önkényeskedését, követeljék tőle azt, amit 
jogos kijárandóságukból : bérükből minden in
dokolás nélkül levont t\s visszatartott. Kvacsola 
a7.után járt az ispánnál társai nevében, de olyan 
hangon és jogtalan követelésekkel állott elő, 
hogy az ispán szó nélkül kigergette őt lakásá
hoL Kvacsola ekkor szörnyii káromkodások kö
zepette kijelentette: 

- Megállj kutya! Megbánjátok mf)g ezt; 
te is. meg az urad is l 

Ez kedden délután történt. Éjjel aztán óri
ási villágosságra ébredt a tanya cselédsége. Az 
óriási bükköny-kazlak égtek, talpig lángban. 
Oly óriási volt a hőség, hogy az égő _ kazlak 
közelébe sem lehetett férni. Mindössze, annyit 
tehetett az ispán béreseivel, hogy a tanyai épü
leteket locsolták és az istálókból kivezették a 
lábas jószágot. Mi-:1den épkézláb sP.gitett az ol
tásban mentésben, csak Kvacsola és negyvenhá
rom társa nem. 8r1t kijelentettéll:, hogy tJk gyujtották 
fel a kazlakat, de ezzel még nem érik be. 

Oly fenyegető volt a megtartásuk, hogy 
az ispán lovas embert küldött csendőrókért. A 
csendőrőrs meg is érkezett és nyomban letartóz
tatta Kvacsolát, mint főkolompost. Erre a nyu
galom és rend helyre állott ugyan, de a biik
könykazlak porig égtek. A kár meghaladja a 
20(X) koronát. Biztositva nem volt a leégett ter
més. A kihallgatott lázongók bevallották, hogy 
tüzes taplókat dugtak minden kazalba. Szándé· 
kuk volt különben, hogy felgyujtanak minden 
lpülP.tet. Beismerték, hogy Kvacsola bujtagatta 
öket, aki haragossa az ispánnak. Kvacsolát 
megvasalva vitték a cseudőrők a nagyváradi 
ügyészség börtönébe. 

- Uj reglement a gyalogság számára. A 
jövő esztendö első felében, mint értesülünk, a 
közös hadserlilgbelí gyalogcsapatok számára uj 
,.Exerzirreglement" fog kiadatni. Hogy ez az uj 
szabályzat a praktikus igényeknek teljesen 
megfeleljen, nemrég mindes gyalogos csapat 
felszólitást kapott, hogy a régi reglement meg
változtatása dolgában teg-)·e meg javaslatait. 

1900. szeptember ':13. 

Ezeket a javaslatokat a VP.zérkar operativ iro
pája, mely a taktikai szabályzatok szerkesztésé
vel foglalkozik, föl fogja használni a kiadandó 
uj reglementban, mely nagyjából már most ili 
készen van. 

- A vizvezeték és a város pöre. Megírtuk: 
már, hogy a simúndi-uti felüljáró miatt szüksé· 
ges csatorna áthelyflzéseket, daczára, hogy a 
várossal kötött szerződés értelmében köteles· 
sége lenne a vízvezetéki társulatnak, ez nem 
hajlandó saját költs~gén elvégeztetoL A tanács, 
a magy. kir. államvasutak sürgető átirata foly
tán, mai ülésén ujra foglalkozott ezzel az ügy
gye! és feJszólitotta a nevezett társulatot, hogy 
az áthelyezést haladéktalanul eszközölje Állító
lagos !;öveteléseit majd a munka elvégzése 
után érvényesitse. 

- Szabadlábra helyezett betörö. Az aradi 
rendőrség P-lőtt ismerP-tes alak Reucz György, . 
kit egy egész sereg betörés miatt vizsgáLati 
fogságba helyeztek. Eletszükséglete neki a 
betörés, melyről nem tud leszokni. ggy ízben 
a rendörség előtt állott, s mikor valami tol· 
vajláb miatt vallatták, őszintének Jászó han· 
gon szólt: 

- Nem lopnék én kérem alásan, de csak 
éhen nem halhatok. 

Megsajnálták és bflajánlották egyik aradi 
gyübR. Most már nem kellett .,éhen halnia" 
és mégis lopott. Rájöttek és elcsapták. A ve- · 
szedelmcs ember n~ve ugy került most for
galomba., hogy a vizsgálati fogság alól felmen
tették. A vizsgálat azét't folyik ellene. 

- Herczeg és czigányfiu. Debrecz~>nben egy 
pöttöm kis czigányfiu jár utczár·ól-utczát·a a hege
düjével: az öt e11ztendós kis Berki gyerek. akit min
dAnki ösmer a czivis városban. A csöppség szinte 
ihletett tüzzel buzza a pattogós csárdásokat, sőt az 
operarészletektól sem riad vissza. Tegnap - mint 
egy debreczeni ujságban olvassuk - egyik fogado 
előtt ütött tanyát a kis Berki, akit mindig nagy so
kaság bámul. '- gyerek a Görög rabszolga gyon
polkáját czifrázta, s eközben hallgatósága köréből 

nagyon felboss'l:antotta valami suhancz, aki elöl ké
sőbb futva menekült a kis czigány. A subancz ut&na 
iramodott, s lekapta a fekete apróság kalapjlit, 
measze elhajitotta. A fogadó elótt állott a braganzai 
herczeg, a Vilmos huszárok fiatal hadnagya, aki 
megsajnálta a pityergő kis hegedüst, felvette a ka
lapjlit, s egy ezüst tallér kiséretében adta át neki. 
A körülállók mosolyogta.k a herezeg gavallériáján, a 
kis Berki pedig hizelegve ment a suhanczhoz : 

- Te dobd el még egyszer a kalapomat ! 

- Siralom esztendeje Szomoru esztendeje 
volt Erdélynek az 1646-iki szükség, háboru. 
dög-vész látogatta meg. Erről tanuskodik az az 
1646-iki városi rendszabály is, mely most a ko
lozsvári régi kádár-czéh ládájával, jelvényeivel 
és irataival az Erdélyi Muzeum-Egyesület tu
lajdonába jutott. A rendszabály, az lsten harag
jának kiengesztelés~re, szükebbre vonja a cse
hek lakmározásának határait. eltiltja a farsan
golást, álarczos menetet, tánczot, muzsikát. Kü~ 
lön két paragrafusban megrendszabályozza az 
asszonyembereket, leányokat és rideg legénye· 
ket (nőtlen embereket), mely két pont az ere-
deti írásmódban igy szól : 

Mivel mindenfele szitkozódásoknak is, arról 
végezet büntetések alatt, tilalma vagyon ; annak 
is, hogy se lakos, se jövevény Asszony emberek 
Konty nélkiil ne járjanak. Ha kik az ellen véte- · 
nének, compnta rei veritate, Biró uram TanátiUl
val az poenat · decernallya, és az ki lalagást ér
demel, plagával, az ki a Kalodát, oda tételével 
büntettessék. 

Azt is 6 Kegyelmek me~birdettessék, se ben 
a városon, se kivül a ilóstátokon, szolgák~ szolg•
lók leáóyok, asszony emberek és egyéb rüdeg le
gények, öszve való gyülekezést, lakást, tántzolást, 
tselekedni no merésze!lyenek; se penig senki af· 
félére szállást nékiek ue adgyon. Mert ha ki, ád, 
hat forintal büntettessék. Az öszve gyült szolgák 
penig és szolgálók, s egyéb rüdegség is az Kalit~ 
kában tétessék. 

- Helyreigazítás. Lapunk szept. 21 iki szá
mában az "l prosok rokkant és nyudijegyesülete" 
czim alatt fölhívás jelent meg, melynek aláírói 
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Jrözött Nikot;,cs Péter, mint társelnök szerepel. 
•zzel s;,;emben Nikolics Péter ipartestületi el
nök annak a kijelentésére kért föl b.;nnünket, 
hogy a nevezeit intézménynek 6 nem társelnöke. 

- Uralkodók .a szónoklásról. Egy külföldi · 
folyórat uralkodók és herczegek v~tllomásait 

közli az uralkodók legterhesebb kötelességéről, · 
a nyilvánosság előtt való beszédéről. Az angol 
királyi családnak egyik t-egja "hivatásuk egyik 
legutálatosabb kötelezettségének" mondja. Vil· 
mos császárt és Oszkár svéd királyt mondják 
azoknak az uralkodóknak, áhik nem tartanak 
semmitől, ba a nyilvánosság előtt kell beszél· 
niök, annál az egyszerű oknál fogva, mert ki· 
Táló szónok:i tehetségük van. II. Vilmos cs!lszár 
nemrégiben igy nyilatkozott: 

- Mint egy nagy nemzetnek az uralko-
dója ugy érzem, hogy népemhez sok mondani
valóm van. Mivel pedig meggyőződéssel be
ezélek, meg is vannak a szüksége.'3 szavaim. 
Ha különös kedvem van a beszédhez, akkor a 
gondolatok olyan rehamosan támadnak rám, 
hpgy olyankor sokkal többet mondok, mint 
ainennyi szándékomban volt. 

A svéd király nemcsak hogy jó szónok, 
hanem sok nyelvet is tud. Nemrégiben egy 
egyesületben, amelynek tagjai idegen nyelvek
nek a tanulásával foglalkoznak, öt kisebb be
!'lzédet mondott öt különböző nyelven. IL Mik
lós cár nemrégibeo igy szólt a yorki herczeghez: 

- Az államfő állása sok gonddal és sok 
kellemetlenséggel jár. A legjobban fáj azonban 
a fejem attól, ha valami ~yülekezet eMtt kell 
beszélnem, bármily kicsiq-y .legyen is az. Ren· 
desen sokat várnak egy császártól, de ha be
l!lzélek, mindlg az az érzésem, hogy csak na· 
gyon kevés kerül ki tőlem. 

Ugyanez a folyóirat azt ist elmondja, hogy 
a mi királyunk sem barátja .a nyilüános beszé· 
.d eknek. 

.~ "'-<- - Embernyuzás. 1 ürr istván tábornok be
·szélte el régebben az alábbi kis epizodot ba
ráti körben. Palermo bevétele után történt. Mi 
voltunk az urak Szicziliábao. Garibaldi engem 
1860. - gondolom - október ~-én nevezett ki 
Nápoly város és tartomány k:ato:1ai parancs
nokává. N ápOl.}' ban Pallavicinó re árki t találtam 
ki mint helyettesem elkövetett mi:nden től~ 

, telhetőt a rend érdekében. Én. a mennyire te
hettem, támogattam. Katonám azonban alig 
volt. Ezeket is jobbára a börtönök s a vár őr-

• zésére használtuk. Megjegyzem azonban, hogy 
a nemzetőrség kitünő szolgálatokat tett. A 
nyilvános tüntetések napirenden voltak. Más
n~p. ~ogy megérkeztem Nápolyba, palotám 
elott mmtegy tízezer ember gyül t össze, s foly-
ion ezt kiáltotta : "Halál a Bourbonokra!" A 
tömeg vezetői közül hármat felhivattam ma
ga:nhoz s kérdém, mit akarnak 'l 

E főnökök egyike Gombordella nevü, ki a 
halászok vezére volt, felelt helyettük s átadva 
nekem egy névjegyzéket, kijelenté, hogy ab
b!ln a névsorban megjelölt négyszáz bourbonista 
••adását lröveteli a nápolyi nép, mert meg akarja 
Iket nyuzni. 

Megdöbbenve néztem reájuk, de látva, 
hogy nem tréfálnak, leültetérn őket, 8 beszél· 
getni kezdtem. 

- Signorini! - mondám - mit gondol· 
· nak, mit szólna Európa, ha megballaná, hogy 

Garibaldi kormánya alatt Türr, Gambardella ás 
t.ársai négyszáz bourbonistát nyuzattak meg. 

- Hja tábornok, - viszonzá nagy komo-
'lyan csóválja fejét Gambardella - ön nem 
tudja, hogy bántak ezek a bourbonista kutyák 
velünk. Engem is börtönbe vetettek· és szó 
nélkül rám vertek huszonöt botot. 

- Hiszem, - viszonzárn - épen azért 
bukott meg a Bourbonok kormánya, mert ily 
gaz módon uralkodott, és mi sem lennénk 
méltók a szabadságra, ha ugy járnánk el ve· 
Jük:, mint ök önökkel. 

· IlyP-n és ehhez hasonló szavakkal végre 
sikerült Gambardellát és társait észrP. téríteni, 
s nagy nehezen lemondtak arról a szándékuk
ról, hogy négyszáz előkelő bourbonistát eleve
Den nyuzzanak meg. Szegény Gambardellát 

t·. · aamsokára az utczán szurták agyon. 
~: ' 

ARADI KÖZLÖNY. 

- Meggyilkolt csecsemö. Budapesten a sar
kantyu-utcza l. sz. a. levő ház lépcsőházában 

ma reggel egy ujszUlött csecsemőt találtak ~
ságpapirosba göngyölve. A rendőrorvos vélemé
nye szerint a kis halott életerős, leánygyermek, 
a ki nyolcz nappal ezt>:lőtt halt meg, még pe· 
dig valószinűleg fuiadás következtében. A rf':nd
örség nyomban meginditotta vizsgál~ttot. Egy 
inas gyerek ma reggel egy uriasan öltözött nőt 
látott a kapu előtt fel s alá járkálni, kezében 
csomaggal, s valószinü, hogy ő tette le a holt 
gyermeket. Az illetőn sötét ruha meg gallér 
volt, s a rendőrség most nyomozza. 

- lnterjuv a Monte ScapJ:arrone csucsán. 
Az ujságirás mai fejlett fokán senki sem cso
dálkozhatik, hogy a Corriere di Napoli szer
tője meginterjuvvlta Musolinot, a hires olasz 
aanditát. A szerkesztő megtudta, hogy a ban
dita valószinüleg a Monte Scapparronen tanyá
zik és turistának öltözve a keresésére ·indult. 
Meg is találta a hegy csuesán s egészen a kö· 
zelébe is férkőzhetett, amikor a turista batyu
ját is elvetette. Mikor aztán Musolino az első 
gyanuját lebirta, beszélgetni kezdett a testvé
reiről. 

- Az aspromontei hegyek között · láttam 
utoljára Grazia hugomat. A nyakamba akasz
kodott és velem akart jönni. Legkedvesebb va
lakim volt 5 az egész világon. Eltaszítottarn 
magamtól, hogy kétségbeesett ölelésétől szaba
duljak. 

A bandita ingén valami érem lógott. 
- Mi ez 'l - kérdezte a szerkesztő. 
- Szent József szent családja, hozzá fo· 

hászkodom a szükségben. Még minden bajom· 
ból kisegitett. 

- Soha se bántja a lelkiismerete, ha egy
egy ellenségével P-lbánik 'l 

- Santo diavolo, no, no. Ugy hagytak volna 
megdöglP-ni, mint a kutyát, signorino. Csak az 
ártatlanokat sajnálom, akik ellen akaratom el· 
len vétek. 

- Mit csinál ma:d, ha minden ellenségén 
megbosszulja magát'? 

- Kivándorlok. Ha pedig megakadályoz
nak ebben, akkor mP.gcsókolom ezt a medáliát 
és golyót lövök a fejembe. Semmi esetre sem 
akarok élve jutni ellenségeimnek a kezébe. Ha 
pedig meglepnek, elég ez, ni ! 

És egy kis dobozt mutatott, amelyben 
sztrichnin volt. Ezután vállára vetette dupla· 
csövü fegyverét és egy sziklafa] mögött eltünt. 
Azt mondják erről a brigantéröl, hogy csak
ugyan megveti a gyilkosságot és a rablást. 
Pénze van elég, részint a maga vagyonából, 
részint a barátai adományaiból. A szegények 
istenitik, mert gyakran kisegiti őket. Azon a 
vidéken, ahol tartózkodik, a tanítók gyűjtöttek 
is aláirásokat egy folyamodáshoz, amelyben ke
gyelmet kérnek a számára. 

. - Az osztálysorsjáték mai huzásán har· 
m•nuezer koronát nyert a 90964 számu, titezer 
koronát a 65070, számu és ötezer koronát a 
12748 és a 93896 számu sorsjegy. 

- A püspök és a gyermekek. Egy német 
püspökről jegyzik fel a következő kalandos 
epizódokat. A püspök nemrégiben bérmakör· 
uton volt. Egyik községben a tanitónó a lel
kére kötötte a tanítványainak, hogy valahogy 
el ne felejtsék azt mondani : Eminencziád, ha 
a püspök megszóli'ja őket. A püspök csakugyan 
meg is érkezik és megjelenik az iskolában. vtt 
mindenféle kérdéseket intéz a gyermekeKhez. 
Az egyik kis lánytól a tízparancsolatot kérdezi. 
A kis lány kez~i felsorolni a tíz parancsolatot, 
8 egyszer csak észre veszi, hogy a tanitónó 
összehuzza a szemöldökét, int neki a szemé· 
vel, a kezével, de szegényke nem tudta mire 
Tél ni ezeket az intéseke t. V égre .~ hetediK pa· 

• 
rancsolatnál eszébe jutott, hogy mit mulasztott 
el és a legnagyobb buzgósággal mondja ki : 

- Hetedik parancsolat: Ne lopj - Emi· 
nancziád! 

Ugyancsak a szóban lévő püspökkel tör· 
tént meg a következő eset: Püspöki szék he· 
lyén egy napon megpillant egy fiucskát, aki 
minden áron mP-gszeretné huzni egy kapunak 
a csengőjét, de sehogysem tudja elérni. A püs· 
p3k, aki rendkivül szereti a gyermeket, oda
megy a fiucskához és barátságosan megkét-
dezi: 

- A csengetót akarod meghuzni, fiacskám? 
- Igenis, püspök bácsi, - mondja nagy 

örömmel a gyerek. 
A püspök jó erősen meghuzta a csöngetót~ 

amire a gyerek elkiáltja: 
- No most püspök bácsi fussunk, mert ha 

kijönnek, kikapunk. 
S nem várva be, hogy valaki kijöjjön, ki· 

ragadta magát a püspök kezéből. A házbeliek 
közül valaki csakugyan előkerült s alázattal 
megK:étdezte a püspököt, hogy mit parancsol. 
A püspök pedig szégyenszemre elmondta a ka· 
land ját. 

- Tiszta selyem nyakkendák és csokrok se
hol sem vásáráthatok oly rendkivül leszállitott árban 
mint Porter Vilmos koronás áruházában, Arado~ 
az Andrássy-téren, a Központi szálloda épületében. 
A kik a jó izlés hivei, azok férfi divat czikkek be
várlását emlitett áruházban fogják eszközölni. Min· 
denkinek ajánljuk a jó alkalom igénybevételét. 

- Akit Kolumbus megölt. New-York egyik 
rendóri órszobájába nemrég beállitott egy mag88, 
meggörnyedt fiatal ember. Mereven bámult. maga 
elé s azután odalépett a szolgálattevó tiszthez s 
mély, komor hangon igy szólt hozzá: "Uram, ne
kem fontos közölni valóm van önneL Én meghal
tam. Meggyilkoltak ; kérem önt kutassa fel a gyilk:o
sokl\t. azután temettessen el engemet!" A rendór
tiszt önkénytelenül meghátrál - világosan áll előtte 
a helyzet, őrülttel van dolga ; hirtelen megnyomja a 
villamos csöngő gombjá.t ; behivatja 8I áUomás ka· 
pitányát. rendórorvosá.t s több rendőrt. Az orvos az 
őrülthöz lép s igy szól hozzá : "igen, barátom öo 
valóban halott ; rögtön észrevettem, amint ide be· 
léptem, azonban nem volna szives me~mondani be· 
cses n~vét 1 - "O yes", mormogta a rejtélyes· ide· 
gen. "En Miles Deurar vagyok." - .,Lakása'?" -
kérdezte az orvos, "En a sirban lakom", volt a vá
lasz. "Most pedig szeretném tudni 1d volt a gyil· 
kosa", kérdezte tovább a rendórorvos. "Kolumbus",. 
Tálaszolt kurtán az örült. "Az a Kolumbus, aki 
Amerikát felfedezte, hisz akkor gratulálok önnek 

... . . 
kedves <~aratom, ezt a Kolumbus nevü ficzkót épp 
az imént csiptük el. Jöjjön· csak velem, mindjárt 
meg is mutatom, hova zártuk el" "Azonnal me· 
gyak", szólt most az őrült s azzal egy nagy cso
magot bont ki, melyben csupa n11ptár volt. "Uraim •. 
folytatta mondókáját, "amidőn még éltem, kaland&· 
riumok eladásá.val is .szoktam foglalkozni. Ime Ame
rika legjobb kalendáriumjai, darabja 25 eent. Önök 
sem kivánhatják tőlem, hogy visszavigyem magam
mal a sirba ezeket a szép könyveket, ahol ugyis 
elkorhadnának. Mivel oly barátságos, derék képü 
emberek maguk, vegyék meg tőlem ezeket a köny· 
veket." A körülötte állók valamennyi köny\'ét meg-, 
vették. Később azonban kiderült a ravasz turpis· 
sága. Az örültet szimulálta s igy sikerolt neki tul· 
adni könyvein. 

- ~ nagy s~~r6. Budapesről jelentik : A 
VII ... kerulet. kapitányság tegnap razziát tartott a 
kerulet nehany gyanus kávéházában. A rend
őrök többek között a Ne!elejts-utczai Árvai-ká
véházban, meg a Hernád-utczában levő Balla
féle leb'!jban is megfordultak, a mely helyisé· 
gek .arrol nevezetesek, hogy állandó tanyájuk: a 
ham~s ~á~tyáso~ bandájának. A rendőrség em
~~rei korulvettek a helyiségeket s összeRen 26 
~?m~dant ío~tak e!. Tegnap tartották meg 
ugyukben a targyalast, s ez alkalommal hár· 
mat 40, a többit pedig 8-8 napi elzárásra·itélte 
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Tóth Lajos kapitány. Ugyancsak razzh. volt az 
este a Il kerület területén, a hol 87 embert ál
lítottak ell'.i. Közülök 13-at mint rovott multut a 
tolonczházba vittek, a többit pedig rendes fog- , 
lalkozás és lakás keresésére utasitva szabadon 
eresztették. 

- XV. Károly és a halálraltélt. Svédország- · 
ban az utóbbi hónapokban sok embert ítéltek 
halálra, s a király jóvá is hagyta az ítéleteket. 
~z elitéltek közint van Nordlund, az a képte· 
len szörnyeteg is, aki néhány hónappal ezelótt 
a Malar-tavon olyan rémes éjszakát csinált. És 
ámbár hat embert megölt, azonkivül még egy 
esomó utast megsebesitett, éppenséggel nem 
nyugsz:k bele abba, hogy törvény szerint meg
torlást vesz magának rajta az emberi igazság
szolgáltatás. A fogságban két őrt is megtá.ma
dott, egyre dühöng és nagy hangon hireskedik, 
hogy nehezen jutnak majd a fejéhez. Ezekkel 
az esEltekkel kapcsotatusan C. F. Riderstad, is
mert nevü svéd iró "Följegyzések és visszaem
lékezések" czimü munkájából emlitik meg a 
következő rElminiszczencziát. Az 186l·ik esz
tendő egyik napján Stockholmban egy boltban 
m~ölték az öreg tulajdonosnőt. A gyilkos csak
hamar kézre került, be is vallotta a bünét, ha
lálra is ítélték csakhamar. Az elitélt a királyi 
gárdában is szolgált. Amikor az itéletet meg
tudta, dühöngeni kezdett a börtönben. A fog
ház papja hiába vigasztalta, hiába kérte az 
utolsó szentségek fölvételére, hallani sem akart 
róla s égre-földre esküdözött, hogy 6t nem le· 
het kivégezni, m~rt a király neki megkE~gyel

mezett. Az itélet végrehajtását nap·nap után 
halogatták s a dologról a király is értesült. XV. 
Károly ekkor rendkivüli dologra határozta el 
magát. Elment a fogházba, odavezettette ma· 
gát az elitélt ezeHájába és igy szólt hozzá : 

_ - Ugy-e ism~rsz 'l 
- Igen! - felelte a gyilkos. 
- Azt mondod, hogy megkegyelmeztem 

neked 1 
-Igen. 
- Tévedsz ! nem érdemled meg a kegyel-

met, meg kell halnod. Azt mondták nekem, 
hogy nem akarod meghallgatni a fogház tiszte
lendőjét és hogy diihöngsz. Csak nem vagy 
gyáva 1 Hát elfelejtetted, hogy katona is voltál 'l 
Meg kell tudnod halni s utolsó órádban nem 
válhatsz becstelen né. Isten áldjon meg! 

- .A:I. elitélt ettől a percztől egészen megvál
tozoU s másnap nyugodtan engedte, hogy ki· 
végezzék. 

. ...... Dumas és a tOzoltó. Dumas, az időseb
bitt~ mindig sokat adott az egyszerü emberek 
bírálatára. Azt mondta, hogy ezek naivok, be· 
esületesek és már csak azért is igazságosak, 
mert semmiféle meHéktekintetek nem befolyá
solj&k. EgyszeT nagy hatással volt rá egy szin
házt tüzoltónak a kritikája. Fia, a másik hires 
Dumas, n'londta el az esetet a következőkben: 

~ Amikor még gimnázista, voltam, egyszer 
az· apám felszólított, hogy menjek el vele az 
Ambígu-s:tinbázba, darabjának a főpróbájára. 
Kapva-kaptam az alkalmon s a papa mellett 
ülve, pompásan mulattam. Az első három fel
vonással nagyon meg volt elégedve, hanem a 
negyedik felvonás alatt nyugtalankodni kez
dett Mikor a felvonásnak vége volt, rohant a 
szinpadra. Ott magához hivatta a tüzoltót. Mi
kor ez megjelfmt, a papa igy szólt hozzá: 

- A három első felvonás alatt a jobbol· 
dali ku.lissza mögött volt és figyelemmel ki
. sérte az e:öadást 1 

· - Igen, uram. 

. - Miért huzódott vissza a negyedik fel
vonás alatt a hátsó. kulissza mögé 1 

-De, kérem .\ . 
, - Semmi de l Feleljen a kérdésemre ! 

ARADI KÖZLÖNY. 

- Nos, hát azért, mert a dolog unalmassá 
kezdett válni. 

Apám rögtön elkérte a kéziratát, eltépte a 
negyedik felvonást és kijelentette: 

- Ha a mesét a tüzoltó unalmasnak ta
lá.lta, akkor a negyedik felvonás semmit sem 
ér. Majd ujat irok. 

, - T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
bogy Révése Nándor könyv- és papirkereskedő 
urat (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265 sz.) 
képviselőséggel runá7.tuk fel, ki elfogad min
den a nyorndánkat, valamint az Aradi Közlön) 
kiadóhivatalát érdeklő megbízásokat. 

-x- Nagyobb leányok részére külön német 
franczia tanfolyamot nyit egy helyben férjezett, tül
földön képesitett tanárnő. 3 forint havi tandijjal 
növendékek kerestetnek. Czim a kiadóhivatalban. 

-x- fertöz6 betegségek ellen, melyet leg
inkább az egészségtelen ivóviz által terj68ztetnek, 
biztos óvszer a tiszta, egészséges ásványvíz. Fel
hivjuk tehát szives olvasóink !igyelmét a "Kris
tály" Szt.-Lukács fürdői hegyiforrás hirdetésére. 

A kerek sajt. 
- Mese.-

(Irta és az aradi szlnházban felolvasta : P ó sa ~oe.) 

Hallgass ide, Laczkó ! 
Elindult két maczkó. 
Elmentek világgá 
Szerencsét pr ó bá ln i : 
Hátha egy kis mézet 
Tudnának ta.nálni. 
Leltek is egy odut 
Szinig édes mézzel, 
De meggyült a bajuk 
Bezzeg a sok méhvel. 
A két maczkó orra 
Tele lett fúlánkkal, 
Szaladtak is onnét 
Hegyen-völgyön által. 
Biz ugy, biz ugy, Laczkó. 
Futott a két maczkó. 

A mint a két maczkó 
Nagysebesen hajtott, 
Találtak az uton 
Egy nagy kerek sajtot. 
Akkora volt, mint egr 
Nagy taligakerék . . . 
Szólt az egyik : - Nekem 
Vacsorára elég ! 
- Hohó! -:- szólt a másik -
Hogy beszélhetsz ilyet! 
Én láttam meg elóbb ! 
A sajt engem iUet! 
S czivódtak a sajton, 
Mirmegtek·mormogtai:, 
Dirmegve dörmögve 
Nagyon marakodtak. 
Biz ugy, biz ugy, Lacztó! 
Dühös a két maczk9. 

A két dühös maczkó 
Ugyan néz a sajtra -
Végre megegyeztek: 
O~;ztozkodnak rajta. 
Hanem azért egyre . 
Csak dörmögtek folyvást., 
Egyik se vállalta 
Magára az osztást. 
Félt hogy a másiimat 
Nagyobb jut a sajtból • 
Ott terem egy róka 
S nagy ravaszan igy sz61: 
- Bizzák rám az urak! 
Én kétfelé osztom. 
Tudom, sohse voltak 
ny egyforma koszton : 
. , . Biz ugy, biz ugy, ~tó! 
Csacsi a két maezkó. 

A két csacsi maczkó 
Egy nagyot sohajtott, 
Mikór kettétörte 
A róka o. sajtot. 
- Nem jól van! - dönnögil. 
Ez az egyik nagyobb ! 
- Majd eligazitom, 
Hísz itt azért vagyok! 
Bizzák rám az urak ! 
Mindjárt teszek róla. 

... 

1900. szeptember u. 
És egy nagy darabot 
Leharap a róka. 
Nem jól van! - dörmögik. -
Még mostan is nagyobb! 
- Csak egy kis türelmet! 
Hisz itt azért vagyok ! 
Csat bizzanak bennem ! 
Majd teszek én róla. 
S még nagyobbat harap 
Belőle a róka. 
- Most sincs jól ! - mormogják -
lof.ost meg ez a nagyobb ! 
- Engedeimet kérek, 
Hisz itt azért vagyok ! 
Bizzanak már bennem! 
Majd csak tt>szek róla. 
8 & másikból harap 
Egy nagyot a róka. 

- Megint rossz - mormogjál. 
Most a kisebb nagyobb ! 
- Instilom alássan, 
Hisz itt azért vagyok ! 
Mért nem biznak bennem ! 
Tudok tenni róla. 
S a másikból megint 
Jót harap a róka. 
- Még sincs jól ! - mormog 
Most a nagyobb kisebb ! 
- Ugyan kérem ássan ! 
Ördög Játott ilyet ! 
Most a nagyobb kisebb • . 
Most a kisebb nllgyobb . . . 
Kisebb . . . nagyobb . . . kise~ 
Akkor itt mért vagyok? 
Hogy ennyit bajlódtam, 
Most azt is sajnálom . . 
Oszszák el maguk közt ! 
Magamat ajánlom! 
S r~va.sz vigyorgással 
Sebesen elhajtott: 
- Hagytam nekik is eg1 
Kis darabka sajtot ! 
. , . Biz ugy, biz ugy, Laezkó ! 
Igy járt a két maczko! 

Búrok a világkiállitáson~ 
(Bdr pavillon. - Krüger szobra. - Búr lakóház. - ArUl7 

torony. - Verik az angolt. - .Lord Boers.•) 
Pária, szeptember Ul. 

Tegnap délután ellátogattam a burok pa, 
villonjába. Ritka látogató az, aki anélkül hagyni 
el a kiállítás területét, hogy legalább egyszer 
be ne tekintsen a burok pavillonjába. 

A csinos épület a Tracaderon áll, az oros~· 
s a kinai pavillon mellett. Homlokzatán büsz· 
kén lengedez a párisi diákok által megkoszo
ruzott bur lobogó, amelyet csak egy keresztbe 
futó vörös mezőny különböztet meg a franczia 
trikolortót 

A burok különben két pavillonnal szere· 
pelnek a párisi világkiállitáson. A fent emli· 
tett szerény stylü, hófebérre festett épülettől 
nem messze egy hosszukás kis házikó bemu· 
tatja a burok szerény lakóházát, puritán egr
szerüségét. 

A fehér pavillonba belépve, tekintetünk 
azonnal egy hatalmas mellszoborra esik: a1 
öreg Krüger seobrára. Megkapó az a rokon
szenv, amely a szobor körül nyilvánul. Babér, 
pálma, mirtusz, rózsa, szegfü, stb. csokorban. 
vagy cserepestől öv~zi a derék transzváli elnök 
szobrát, számos koszoru függ körülötte a fala· 
kon. A pálma- s a babér~Jevelekre gombostük
kel ezer meg ezer névjegy van tüzve. A leg
több névjegy szidalmazza az angolokat s élteti . 
a burokat. .Abas ies Anglaises !• • Vive lea 
Boers !" 

A fehér pavillon belseje élénk képet nyujt 
a burok magas ozivilizáczfójáról s megczáfolja 
az angolok azon hireszteléseit, mintha a transz
váliak mü veletlen gyarmatosok lévén, szüksé
gük lenne az angol védnökségre, atyáskodásra. 
Különösen a sok fénykép-felvétel, amaly a 
transzváli városokat, bányákat mutatja be, · 
igazolja leginkább azt a jólétet, gazdagságo', 
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amire annyira fáj az angolok foga. Itt találjuk 
továbbá Transzvál növény-, kózet· és állatvilá· 
gának szebb példányait; ruházati, fegyverzeti, 
féJdmivelési, bányászati s egyéb kulturai czik
keket, amelynek mind munkás, eszes népre 
nlló kivitellel bírnak. 

Az innen nem messze álló hur lakóház 
szerény, egyszerü falusi kunyhó. Pretóriában 
már nincsenek ilyen szegényes házak, de ez· 
liilőtt 20-30 évvel a transzváli metropolis is 
ilyen házikókból állt. 

.. A ház szalma-fedelü, a falak sárból tapasz
totta.![, a szoba földes, az ablakok kicsinyek. A 
butorzat is rendkivül egyszerü. A legkedvesebb 
két tárgyuk a tiszbarmonium ~s a vastag biblia. A 
-család feje a hangszerhez ül s a család énekli 
a szent zsoltárokat. Két gyékényes ágy, három 
durva faszék s egy asztalon kivül még csak egy 
szelcrénykéből áll az egész butorzat. A falon 
lóg az öreg Krüger nyomtatot arczképe, egy 
inga ór.a s végre az angoloknak most oly félel
metes eszköz - a puska. Ez utóbbi a legmo
dernebb eszköz, pompás szerkezettel, az egész 
fegyver ragyog a tisztaságtól ; körülötte egy•egy 
széles öv, amelybe ötven töltés van szurva. Öt· 
ven töltés - ötven angol számára ! 

.. A házikó mögöLt egy óriási arany koczká
ból összeállitott torony áll. E torony szemlélet-· 
leg bemutatja a transzváli bányák arany-üzemét 
1889-től 1"900-ig. Ez arany torony képezi most 
4 franczia élcelődök czéltábláját, - persze az 
angolok rovására. Számos gunyfelirat van rajta; 
.Ez kellene a kapzsi angolnak!" "No Roberst, 
menyit loptál már el belőle'?" A legjobb talán 
ez az élez: .,Ezzel a toronynyal fogja Krüger 
ur be plombálni az angol királyné fogát!" és 

~ igy tovább. 
~- tJ.-- ...... , Májusban, amikor megnyitották a bur pa· 

, 1 Tilion t, a transzváli elnök levelet irt a franczia 

.·,"' 

'· 

parlament elnökének, amelyben arra kérte a t. 
Házat, hogy legyen gondja arra, hogy a pavil· 
Ionjuk támadás esetén meg legyen .védve az 
ango)Qk dühe ellen. A franczia parlament meg
nyugtatta az aggódó elnököt, aki különben is 
nyugodt lehet. A Párisba vetődött angoloknak 
csepp kedvük sincs véresre veretni magukat, 
amit nem kerülnének el az esetben sem, ha 
tüntetni mernének a Trocaderon álló hur pa-
villon előtt. 

t: A.. .multkor egyr kinos jelenE'tneiC voltam 
szemtanuja. A Ssint-Michelen éjfélután a kávé
ház előtt üldögéltünk, a szomszéd asztalnál ült 

- egy pár éjjeli grisette és egy pár fiatal ur. Az 
asztalhoz ült egy angol, aki czilin:lere mellett 
tüntetőleg hordozta a Roberts arczképét. Egy 
szóke grisette b.irtelen hozzá ugrik s egy me
rés.z csapással leüti a czilinderét "A bas les 
Anglaises! Vive les Boers !" kiáltással rátapos 
a vérpírossá vállt angol czilindelére, aki menten 
felugrik s durván arczul csapja a fiatal leányt. 

·ami azután történt, azt már csak egy hadi 
tudósító tudná leirni. Igaz-, hogy csak egy su
lyos sebesült feküdt a födön - az angol, - de 
az a düh, amely akkor Alfogta a kávéházi tár· 
saságot s az a zürzavar felért egy hajdani gö- · 
rög-török ütközetteL Öt percz alatt érkeztek 
meg a mentők s magukkal vitték a lelketlenül 
elvert angolt, láthatólag, az volt legnagyobb 
sérülése, a melyet a fülén kapott, amely félig 

·le -volt szakítva. 
De ez nem az egyetlen eset, hasonlót láttam 

sajiít szemeimmel a nag) boulevardon is s ezen
kivül a lapok is gyakran hozzák, hogy itt, vagy 
ott egy angolt hur szimpatiából elvertek. 

· Kötönben Párisban oly nagy a hur rokon· 
szenv, hogy hur kalap, baba, csokoládé, puska, 
ezipő, ruha, siltemény, sült sat. sat. kivül, annyi 
sokféle hurnak keresztelt dolgot kaphat az em-

' -

ÁRÁDI KÖZL(Hff~ 
ber, hogy ellehetünk arra is készülve, hogy 
nemsokára a pátisi angol nagy követ is Lord 
Boers-ra változtatja a nevét. 

K. A. 

SPORT. 
+ Füleslabda játék. Az Aradi Tornaegyesü

let holnap, vasárnap délután 4 órakor a lyceum 
előttfP-kvő játAktéren füleslabda játékot tart. 
Gyülekezés fél 4 órakor a lyceum tornacsarno· 
kában. Aradon, 1900. évi szeptember hó 23-án. 
Ae elnökség. 

Divat és kelengye 
árúház 

D~nt~~h t~~tv~r~t Ara~. 

árengedménynyel vett 

! ! nagy tétel ! ! 

.... -m• 

Szövet függöny 
Csipke függöny D .... .... Szörijeg és 
Ág~elő --meg~rkezett. 

Szerdán e hó 26-án annak 
elárusitását megkezdjük. 

D~nt~~h t~~tv~r~t Ara~. 
Raktárak: Búcs, Tornosvár stb. 

MULATSÁGOK. 
(=) A gyoroki hangverseny. Vasárnap este 

tartják meg Gyorokon a már emlitett hangver
senyt, melyben az aradi szinház több női és 
férfi tagja az aradi dalegylet szerepel. Az ér
dekes hangverseny és az azt követő tánczmu
latság iránt nagy az érdeklődés Aradon is, 
honnan igen sokan randulnak ki Gyorokra. 

(=) Szüreti ünnepély. Az aradi iparos-ifjak 
önképző- és betegsegélyző-egylete a betegsegély
alap javára zártkörü szüreti ünnepélyt rendez. 
Ez.alkalomra Göre Gábor biró ur stílusában 

. megfogalmazott "Möhivót" bocsátottak ki, 
rhelyben "ide füllejenök kigyómetek" megszó· 
litással tudomásra hozzák, hogy az 1900. orde
náré esztendő október hónapjának 7-ikén lezajló 
mulatságon mi minden érdekes dolog fQg tör· 
ténni. Igy többek között, hogy megntaradjunk 
a möhivó nyelvezeténél, lesz ott: gombola 
játék, mög pógári házasság, mög nap fekötéig 
tartó táncz, mög mindP.n kigonduható bolond
ság össze gabalodva, az Vadember vendéglőben. 
Osztég eztöt azért tsináljuk, ho mő mutassuk, 
ho mise gyüttünk tsak ugy erre jaz világra. 

ll ·. 

Mijóta jaz firögczérna mög ötte a szüretet, ugy 
sem vót bőséges szüretünk. A mulacság a-ez 
óra k6rü kezdődik, má akko ott k6 Jönni. 

TÖRVENYKEZES. . ' .. 

A hitvesgyilkos. 
- Esküdtbirósagl UrgralÁs:

B•llapeet, szeptember H. 

Pitavai bünkrónikájána.k lapjain aligha ,oP. 
vasható rémesebe kegyetlenséggel végrehajtot' 
gyilkosság ann::í.l az esetnél, amelyet ez év már
czius havában követett el Ujpesten Pallag Jó
zsef nevü rovott multó napszámos a saj*t fele· 
ségén, szül. Ministeri Juliátmán. ' · · 

Pallag József éR felesége künnlaktak a L6-
rincz-utcza 38. szám alatti házban. Az asszony 
baromfival ker~skedett, a férj pedig olykor-oly· 
kor segédkezett neki ebben. A házastársak kö
zött napirenden volt a veszekedés és czivódás 
amiatt, hogy Pallag 20 éves József .nevü fia vi- · 
szonyt folytat egy Kis Viktoria nevü, a férjétól 
kiilönváltan élő nővel, sőt ezt még nőül is 
akarja venni. Az asszony azonban nemcsak, 
hogy szemet hunyt fiának ezen viszonyán, 
sőt még pártolta is azt férjével szemben. 

Ez év márczius 18-án vasárnap délután 
Kis Viktória ismét elment kedvesének, n fiatal 
Pallagnak lakására. Az apa mP-glátva fiának 
szeretőjét, féktelen haragjában kikergette a ház
ból. Az elvált asszony nem egyedül ment el, 
vele ment a fiatal Pallag is. . . . 

Másnap, 19-én, hétfőn reggel arra ébredt 
fel Pallag József, hogy a fia még mindig nem . 
jött haza. Ezen ismét szóváltás támadt közöWlk, 
amely azonban pillanatra elcsendesett, meri 
Pallag elment pálinkát hozni. 

- Igyál asszony, ma van a nevem napja, él
jenek a Józsefek ! köszöntötte fel önmagát Pal· 
lag. A toasztra az asszony megvetően felelt: 

- Fütyölök a Józsefekre! - szólt s az. 
zal tovább tömte a konyhában a libá.kat. 

Pallag azonban nem hagyott békét neki, 
ismét szóba hozta a fiut. Szidta mint a jég
esőt. 

Az asszony egy darabig csak türte; de ké
sőbb odaszólt neki : 

- Minek bántod azt a gyereket ! Én nem 
bánom, sőt örülök neki, ha el is veszi Viktó
riát ! Ha neked nem tetszik, elmehetsz. En azo
kat befogadom. 

Erre Pallag József a kezében levő baltával 
rátámadt a felP-ségére s azt 22 baltaütéssei ugy 
összeverte, hogy a szegény asszony nyomban 
kiszen vedett· 

A gyilkos férj rémes tette elkövetése után.. 
megszökött, de csakhamar elfogták. 

A pestvidéki törvényszék hitvestárson el· 
követett szándékos em berölés büntette miatt 
helyezte vád alá s bünügyét ma tárgyalta a 
pestvidéki törvényszék esküdtbírósága Rónay 
Kamill táblai biró elnőklete alatt. Szavazóbirák 
voltak Sz. Kiss Gyula és K. Nagy Sándor tör
vényszéki birák. A vádat dr. Halász Lajos ki:r, 
ügyész képviselte, vádlottat dr. Babes Titusz 
ügyvéd védte. Orvosszakértőkill dr. 8zikszay 
$.ándor és dr. Andreánszky Jenő és dr. NémeU. 
Odön törvényszéki orvo::ok vannak jelen. 

A tárgyalás elején a vádlottat hallgatták 
ki. Pallag József vádloU visszataszító arczu em
ber. A hozzáintézett kérdésekre előadja, hogy 
székesfehérvári szUietésü, rovott multu, ujpesti 
lako..q, napszámos, ' · 

Ezután az esküdtszéket alakitották meg. 
A vádlevél felolvasása után vádlott kihall· 

gatása következett. Elismeri; hogy bünös, de 
azt vitatja, hogy csak egy ütést mért a fele
ségére. . · 

Később azután az elnök kérdésdre elis
meri, hogy többször is ütött, de hogy hányszor, 
azt. nem tudja. A tanuk is terhelőleg vallanak 
ellene. Rosszindulatu czivódó embernek mond· 
ják. Az orvosszakértők 21 életveszélye.s méi.J 
sebet találtak a hullán. . , · . 

A hosszura nyult tárgyalás az esteli órák
ban ért véget. Az eskildtek Pallagot bünfisnell 
mondták ki, mire a törvényszék itélethozatal 
végett vbszavonult. 

A törvényszék vádlottat 15 évi fegyhát:NJ 
itélte. · 

Érdekes volt, hogy mikor kihirdette az el-
nök az itéletet, odaszólt Pallaghoz: · 

Megnyugszik-e az itéletben 'l 

. ,·r·.,. .• ,,, ~u rt»'-· eX t m1·trir'-:'t ·t htfrr' 1 r ttt ,, 5 OS set « W?' 'l PS 
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. :..._, Jli ért nem akasztottak fel't .szólt lehaj
tott fővel a gyilkos. 

· - Nem arról van szó, folytlltta az elnök, 
az't kérdem, megnyugsziK-e'? 

- Megnyugszom. Köszönöm az itéletet. 

Használt iskola-könyveknél 
a bekötést ingyen adom. 

Használt iskola-könyvek 
minden iskola részére 

erös kemény kötésben 
~ ·

1 és tiszt~ kifogástalao állapotban 
félárban kaphatók 

KERI•EL IZSÓ 
könyvkereskedésében 

ARADON, Andrássy-tér 20. $zám1 (Aréna-épület.) 

Hasznalt tankönyveket cserében vagy kész
pénzért negyedáron ál.veszek. 

· A közelgő izraelita ünnepek alkalmára aján· 
lom dus választéku raktárarnat a legkülönbözőbb 

HÉBER IMAKÖNYVEt MACHZOROK 
és egyéb fajtáju imádságos könyvekben, melyeket 
jutányosan árusitok. 

Kiváló tisztelettel: 

KERPEL IZSÓ. 

, Héber njéii fldyözletek nagyyálasztéka. 

KOlGAZDASÁG ÉS KOZLEKEDES. 
= Birtokcsere. Özv. Bartha Jánosné 

Emshach Katalin átadja az aradi 2032 sz. 
tjkvben !elvett belváros választó-utczai 30. sz. 
házat fia Bartha József és menye Novák Má-

. riának. - Btyop .Mária 'l ornyanszki Lázárné 
. és Styop Ilona. Kracsun Demeterné eladják az 
. aradi 4861 sz. tjkvben felvett beltelkes háza~ 

1300 koronáért Fekete Józsefnek. Jermaczki 
Zsifko eladja az aradi 3029 sz. tjkvben felvett 
belteik es házat 1000 koronáért P ar kas József· 
nek. - Tyirityán Manuilla és neje eladják az 

. aradi 5221 sz. tjkvben felvett Brünek-dülőben 
fekvő 1 hold 200 O öl szántóföldet 800 koro
náért Argyelán Mihálynak. - Dworzsák Fe· 
rencz és neje eladják az aradi 5952 sz. tjkvben 
felvett Bittó-dülőbi\n fekvő szántófölelet 1240 
koronáért An~yelán Mihálynak. Gemvák 
Gyorgye örökrész utján átruházza az aradi 
1603 sz. tjkvben felvett beltelkas házat fia 

· Gemvák Péterre. - Az "Első aradi gyát-telep 
részvénytársaság" felszámolás alatt eladja az 

' aradi 73, 3755 és 3973 sz. tjkvekben felvett 
ingaLlanokat 180,000 koronáért Herzl Bernát, 

. Lotzko N., Herczeg M. L. és társa Leopold 

. Zsigmondnak. 

Budapest·köbányai sertéskereskedelem. 
- Szeptember 22. -

Magyar elsőrendű: Öreg nehéz páronként 400 kilo· 
~ammon felllll suJyban fillérig. Oreg közép pá
ronként 300-400 kilogramm sulyban --- fillérig. 
Fiatal nehéz páronként 320 kilogrammon felüli sulyban 
97 - 98 fillérig. Fiatal közép páronként 251-320 kilo
~am.m sulyban 96 - 97 fillérig. l<'iatal könnyü páronként 
2W kitogrammig terjedő sulyban 98 - 99 fillérig. 

:Magyar szedett: Nehéz páronként 280 kilogrammon 
felfili sulyban fillérig. Közép páronként 2!0-280 
kl.logrammon felüli sulyban fillérig. Könnyü pá
JOnként 240 kilogrammig terjedő sulyba.n fillérig. 

Romániai: Nehéz páronként 320 kllogrammon felüli 
•ulyban -- fillérig. Kőzép páronként 250-320 kiJo
grammon felüli sulyban fillérig. Könnyü pt'non
ként 2!l0 kilogrammig terjedő sulyban ---- fillérig. 
Romániai eredeti (Stachl) Nehéz páronként 2!0 kilogram
mon felüli sul.yban --- fillérig. Könnyü páronként 
J{D kilogrammig terjedő su!yban fillérig. 

Szerblai: Nehéz páronként 280 kilogrammon felüli 
lllulyban 96 - 97 fillérig. Közép páronként 240-260 kilo
gramm sulyban 91l - 96 fillérig. Könnyü pároDkét 2!0 
kl.logrammig terjedő sulyban 94 - 95 fillérig. 

Megjegyzés. A fent jegyzett árak su!y szerint és pe
dig a szokásszerü levonások mellett, egy kilogramm suiy
ra fillérekben énendök. Szokásszerüleg a bizo~~ senések 

ARADI KÖZLÖNY. 

t.eljea (brutto) sulyából az életre páronként 45 lrtlogramm 
'fonandó le. A sertések vételárából a vevő javára ic% vo
nandó le. A sertések osztályozásimAl azok teljes (élő) su
lya vétetik irányadónak. 

Sertéslétszám. Szeptember 19-én volt készlet 39037 
darab, szepternber 20,án fölhajtatott 279 darab, szeptero
ber 20-án elszállltt.atott 749 darab, szeptember 21-én ma
radt készletben 38567 darab. Uzlet: Változatlan. 

Budapesti árú- es ertektözsde. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati tudósitása. -

Budapest, ezeptember 22. 

D é ll t ö zs d e. BuzakinAlat nagy, vét{'!lkedv csekély. 
Szilárd irányzat mellett 70.200 mé~rrnázsa került forga
lomba, 5 fillérrel dragábban. Egyéb gabonanemüekben ke
vés forgalom, rozs 10-12ik fillérrel-drágább. Időjárás de-
ri~s~~ . 

Zárul 12 órakor: 
Buza októbeJTe . . · . 
Buza 1901. áprilisra . 
Rozs októberre . . • 
Rozs 1901. Apriliera . 
Zab októberre . . . . 
Zab U}Ql. ápriliera . 
Tengeri szeptem berre 
Tengeri októberre . . . , 
Tengeri 1901. májusra . • 
Repcze szepternberre . . • . 

Zárul 4 órakor: 

Buza októberre . . . ; .• 
Buza 1901. ápriliera , 
Rozs októberre . . . 
Rozs 190 l. áprllisra . 
Zab októberre . . . . 
Zab 1901. áprilisra . 
Tengeri szeptemberre. 
Tengeri októbeJTe ... 
Tengeri 1901. májusra . 
Repcze ezeptemberre . . 

Zárul 4 órakor: 

7.68- 1.119 
8.10- 8.11 
7.22- 7.23 
7.52- 7.54 
~.24~ 5.25 
ó.56- !>.f)7 
6.70- 6.75 
-.--.-

. 4.98- 4.99 
-.--.-

7.65- 7.66 
8.08-8.00 
7.17- 7.18 
7.47- 7.48 
5.22- 5.23 
5.53- ó.54 
6.65- 6.75 
-.--.-

. 4.99- 5.-
-.---.-

korona 
Osztrák hitelrészvény . • . • . . 654.25 
Magyar hitelrészvény . . . . . . 672.-
LeszAm.itolóbank részvény . . . . 445.-
Rlma-Murányi VB.'lmú részvény . . . . 535.-
0sztrák,magyar államvasuti részvény 669.2!> 
Közuti vasut . . . . . . . . . . . . 600.
V áro si villamos vasut részvény . . . 288,-

Hivatalos árfolyamok 
a bodapeliti Arlt• ~ értéktGz•dén. 

Ballapest, 1900. szeptember 22. 

Magyar aranyjáradék 40~ 
Magyar koronajáradék 4 /o 
Magyar arany 4 1/e% .. : 
Magyar ezüst 4f.J.% • . . 
Magyar keleti vasut . . . . . 
Magyar filldtehermentesitési ki5t'fény 
Magyar italmegvaltási kötvény . . . . . . 
Horvát-szlavon földtehermentesitési kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papírjáradék . . . . . 
Osztrák járadék ezüst . . . . 
Osztrak járadék arany • • • . • • 
Koron~áradék ......•. 
1860-lki államsorsjegyek . . . 
Osztrák-magyar bankrészvény . 
Magyar hitelbank részvény . • 
O;;~trák hitelintézet részvény . 
Osztrák-magyar államvasut ... 
20 frankos arany (Napoleondor). 
Német birodalmi márka 
London ..••. , ..... . 
Pária ..••.•••••••• 

95.70 
90.80 

100.-
99.60 
97.50 
90.-
98.3!> 
92.50 

163.-
142.-
96.80 
96.75 
96.85 
97.15 

• 132.
. 1710.-

672.-
655.-
669.25 

19.32 
118.3!) 
242.-

96.25 

SZERKESZTŐI ÜZENETEK. 
Ida. Ninr.s igaz&. On azért nem itéli el buda· 

pesti aszfaltbetyárt, mert - mint írja - & fővárosban 
sokkal tömegesebben lesznek a tahi.lk&k elfogad v& 
mint visszautasit va.'" Ez az érve nagyon sántikál. 
Hiszen e szerint & tolvajt nem lehetne elítélni, mert 
a világon sokat lopnak. Az aszfaltbetyár ön ezerint 
csak tévedésnek lett áldozata. Nem, kedves nagy· 
sád, 6 áldozata lett arczátlanságának. Az ilyen em• 
bert és cselAkedetét menteni lehetetlen. Az ön né
zete még & következő: .,Ez esetben & kölcsönös 
higgadt kimagyarázás mindent megoldott volna." 
Már engedeimet kérünk, hogy képzeli ezt & kim&· 
gyarázást ? Tegyük fel, hogy az ön lakásába beh&· 
tol, egy betö~őtolvaj. Már feltörte a szekrényét, már 
zsebre akarja vágni az ékszereit, kincsét, amíkor ön 
és hozzátartozói belépnek. Az ön felfogás& szarint 
most & következő jelenet játszádnék le. On beve
zetofÍ a betörót a szalonjába, megk~rdezné, kihez 
legyt~n azerencséje, azután helylyel kinálná. meg, 

melléje ülne és ft~lkérné, az ön bájos modorávaJ.. 
hogy lenne szives higgadta.m, nyugodtam kimagya· 
razm, hogy mi is lett volna a mélyen tisztelt tol· 
vajnak a szándéka. Amire RZ ön igen tisztelt ven· 
dége válogatott szavakkal kifejtené. a legnagyobb 
őszinteséggel, hogy mélyen tisztelt Nagysád éksze· 
reit és drágaságait szándékoita eltulajdonitaní. 

Erre ön behivta volna ked ves papáját, esetleg 
jogász bátyját is, mint ön mondja, kölcsönös higgadt 
kima.gyarázáss&l megértették volna véle a római és 
magyar magánjog alapján a tulajdon fogalmát és _, 
könnyebb megérthetás végett elczitálta volna a bün
tető törvénykönyvnek 333-ik és következő paragra· 
fusait. Az ön tisztelt vendége pedig megköszönte 
volna a szives föh:ilágositást, mélyen meghajtva 
magát ön előtt, pardont mond és angolos elegen
cziával ajánlja magát. 

Egy volna az Ön módszere. Mi máskép csele· 
kednénk. Nyakon csipnénk és átadnók a rendör
ségnek. 

Bakfisch. Önnek van igaza. 
B. T. Temesvár. A vármegyeház restauráczióját 

az aradi államépítészeti hivatal végzi. AZ épitkezest 
bteiner József kir. mérnök vezeti. 

· Nem közölhetök : Tul & Tiszán. Füzes mellett.. 
Bánatos öZvegy. Kölcsönvett felöltő. Zavar. 

Használt iskola-könyvek 
erös keménykötésben 

:rél. árba:n.. :k.apb.a;tók,.. 

gymnasium, reál 
és tanitóképzö intézet részére 

valamint a többi tanintézet számára is. 

Teljes :raktár tiszta és Jókarban 
lévő könyvekből. 

Veszünk polgári fiu és felső kereskedelmi is-
kolai használt könyveket 

INGUSZ l. és FIA 
könyvkereskedésében 

a Kun, Fülöp es Csath-féle gazdasági és által.ános 
ismétl6 iskolai olvas6k<inyv feJbizományi raktárosa • 

Arad, templom-utcza. 

Egy intelligens ill-IV. polgári osztályt végzett. 
jobb házból való leány elárueitón6nek 

felvétetik. 2366 

IDEGENEK ARADON. 
- Szeptember 22. ·-

Fehér Kereszt szálloda. Lederer S. utazó 
Laar. - Kepich Ede utazó Bécs. - Fodor Jen6 
kereskedő Székelyudvarhely. - Kauer Henrik órnagr 
M.-Vásárhely. - Moisz Lázár mag&nzó N.-Szeben. 
- SaueJ: Viktor tanár Budapest. - Rákosy Viktor 
magá.nzó Budapest. -Barta Gyula kereskedő Buda
pest. - Imre y György szrizados Szeged. - Fischer 
Mór kereskedő Apatin. - Hochberg Ottó keresked6 
Fiume. - Landesberg Henrik utazó Linz. - Sutt.
man Gyula ut.a.zó Budapest. - Baruob Simon ntazó 
Bécs. - Barluska M. alezredes Szeged. 

Vass Szálloda. Klein Móritz utazó Bécs. 
Heves József mérnök Mezóhegyes. - Dr. N eugebo
ren N. ügyvéd N.-Szeben. - Bosco Kronis utazó. 
Bécs. - Glück József borkereskedő Budapest. -
M.ontag lgnátz utazó Bécs. - Mayer Armin utazó. 
Bécs. - Dr. Pain N. orvos Budapest. - Kohn Ja
kab utazó Bud~pest. - Szabó Lajos utazó Buda· 
pest. - Budai Imréné magánzó Zombor. - Ön. 
Korpási Jánosné magánzó Szeged. - Singer Lipót 
kereskedő B~kes. 

~ 

.-- ,, 
- ~' 
-~·~ 



~ 
' 

t 
t 
~ 
l 
1 
l: 

t 

-~ 
.~ 
1 

" ~ ·~ 

i 
.. 
t 

l 

; 1. s c ; e;a;:::;:- ; t ., "_. ,;;zqw c -
1!)00. szt•ptf'mber 23. 

NYILTTÉR.* 

Pn~~t K~nlJ ~~ T~n~i 
Aradon, Atzél Péter-utcza 3. sz. 

.A. x.. .A. E" x T' T' .A. T' o T' T' :L 793-b -:u.. 

Különlegességek 
· kelmék, solymok, ruhadiszakban 

legolcsóbbtól legfinomabbig solid, előnyös 
árakon. 

Gyári raktár 
RumburgiJ creas és iriandi 

vásznakban. 

Asztaln~mfi~k, Törfilközők, Ghirronokban. 
Készpenz fizetés mellett eredeti gyári árakon 

árusittatnak. 

Menyasszonyi 
KELENGVÉK 

J szakavatottan minden ldvitelben, készen is 
--... folyton megtekinthetők. 
~~ ;L.-._, KivAló tisztelettel: 

~ Proost Károly ós Társai. 
.4. R .4. D O N. 

)tinták viaékre szivesen külaetnek. 

svábok, poloskák, bolhák, legyek, szunyogok, 
stb., mert mindnyájan legnagyobb házi el
lenségünket képezik. 

Ajánljuk fenti férgek biztos kiirtására 
csalhatatlan hatásu 

dalmácziai 

rovarporainkat 
(jobb mint bármi másféle,) 

melyeke• 30, 50, 80, filléres és l korona 
50 fillérus eredeti, s zárszallagokkal ellá

tott dobozokban árusitunk. 

VOJTEK és WEISZ 
gyógyáru és illatszerüzlete Aradon. 

A legbiztosabb hatásu molypusztit6 
, is nálunk kapható. 

ARADI KÖZLÖNY. 

l 

i 
Vesebajoknál, l 

a hólyag bántalmainál 
és köszvénynél, 

az emésztési és lélegzési 
szervek hurutainál, 

~'· Lithion-forrás 

Salvator 
~itünó silerrel használtatik. E forrás kiYáló tulajdonsá;t,ai . 

Húgyhajtó hatá.su. 

Vasmentes. Kellemes i:t.ll. 

Könnyen emeszthetö. 
Első rangu gyógyvíz és diaetetikus ital. 
Számos o"osi tekintélyek által küli1nii:wr; 
oly egyéneknek ajánlva. a kik ülö E'h•l
módjuk folytán aranyeres bántal
makban, haai pozsga, máj- é~. vesH 
illga.tási tüneményekben vafo(y húgy
savas veeehom.ok és vesekövek 

kéPzOdéaében szenvednek. 

Kapllat6 ~n Íl gyógyllertárakiNI. 

A Bal,.tor-fon'ú /~az~at61á~a E!M,/tJun. 

1:!12 

Tisztelettel ajánlom a nagyérdemü kö
zönség és t. vendégeim szives figyelmébe 

MOTeRMEMBEN 
a legnagyobb gonddal és ízlésseJ készüló 

kfilönféle fényképeimet 
mint legkedvesebb alkalmi ajándékot, u. m. 
platin, brom, brom-platin, albumin, matt
és fényes cellodin stb. papirokon kis kép
től egész életnagyságig. Olaj, aquarell- és 
pastell-festményeim et. 

Utólérhetlen művészies nagyitásokat és 
a kedvességéről elösmert gyermek pillanat
fölvételeimet stb. 

lJzletáthelyezés miatt mélyen leszálli
tott árak: 

l életnagyságu nagyitott mellkép 30 korona, 
6 darab mignon-fénykép 4 korona, 
6 darab vizit-fénykép . 6 iorona, 
minden más nagyságnál az eddiginél sok
kal előnyösebb árak. 

Szives megrendeléseket mielőbb kérek. 
Tisztelettel: 

KLA._POK ALA._JOS, 
fényképész. Templom-utcza. Miuorita
palota. Bejárat a m. k!r. posta mellet1 

IO*IITSO 111mnat~~ 
ftU.RS .• Ul!JI $5 

GYOGYFURDO. ~~-
ProspeetuMkkal smlgál az igOJ816~· 9Qgehwat 

Déli vasutállomás: Pöltschacb. iláJd,aa ~ 
GYÖNYÖRÜ NYÁRI 
TARTOZKODÁSI HELY. 
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2150 MATTDili 
ERZSÉBET SÓSFÜRDŐJE 

(~:f6g)'hely~ Budapest, (Bud6n.) 

Idény április t5-t61 - október 15-ig. 
KivAló gyógyhatással bir 

n ö i b aj o kb a n és alt es t i b á n t a lm ak b a n. 
Rt-ndelő orvos: Dr. POLGÁR EMIL. 

Egészséget~ lt>kvé11 • .JntAoJOII :t.rak. .16 vendéglő. 

Víllamos-vasut összeköttetés a fóvárossal. 

i)Orl'~ntTnak kik .. bort 11>\Yanvuvl:.o...,...,., ~~~ 
U f "''P' ' retik vPgyitenl, min•lr>llw!i; , ~\tt , 

jánlhatö:· E viz közömböaiti a bor aav•t é8 az italu~tk 
feiMte ltellernetes, ingerlll mell~ki11t ád, &nnéllttil, hogy 
d feketére felltené . 

U S A ll N O 1~. 

Iványi Ödön. 
lrta: LAz:t.r Béla. 

(Folytatás. l 

II. 
Olyan volt a lelke, mint a finom staniol

lemez, értt'lkeny az élet minden sajátos formája 
iránt. 

A hol csak megfordult. megfigye:éseket 
halmozott össze, a reálitás iránti érzék~ nagy 
képgazdagságot gyüjtetett össze vele. Ifjusága, 
legénykora, olvasmányai, utazása, életkörül· 
ményei mind-mind visszatükröződnek irásaiban. 

"Nagy előnyük a zsurnaliszta iróknalr, 
hogy az irodalmi kreálás folyamatán mindun
talan szemközt kell fordulniok a reális élettel 
és foglalkozntok kell vele." Olvassuk barátjá
nak Sas Edének könyvéhez irt előszavában. 

A vidék és a főváros, a kórház és a für
dő: ime mindaz, melyből képzeltvilágát meri
tette. De érzékeny lelke, megfigyelő tehetsé· 
gének ereje bő aratásra talált e Rzük körben 
is. Intuitív tehetsége fényes alkalomra lelt, hogr 
megnyilatkozhassék és Iványit igaz elbeszé· 
lóvé avassa. Ebben megegyezik Guy de Mau· 
passant-nal, kinek szeme olyan, nmint egy 
szivattyu, mely egyre dolgozik, akárcsak egy 
folyton munkában levő tolvaj kezv. Semmi 
sem illan el előtte, gyüjt és egymásra halmoz 
folyvást, gyűjti a mozgást, a gesztust, a sze
mek játékát, a száraz tényeket, mindent, a mi 
körülötte áll, él, kialakul, az intencziókat, az 
aktusokat". (L'inutile beatué p. 18.) Az igyen 
összegyűjtött képzetvilágba, szelleme, képzelete 
hatalmával életet lehelt. 

.l!.obben az intuitiv erőben volt kiváló Ivá
nyi. Abban, hogy egy izolált ~ényben fölfedte 
a tények egymásutánját, azok keletkezését, ke
letkezésük okait. Gazdagon meg volt áldva az• 
zal a biztos látóérzékkel, melylyel aztán a1 
egyesben észrevette az általánost! Mint leg
jellemzőbbre, gondoljunk csak a Százas törté· 
nete czimü rapszodikus menetü elbeszélésére, 
melyben képgazdagságával, megfigyeléseinek 
egyszeruségével valóságos csillogó tűzijátékot 
rendez. 

Miféle világ az, melyet szelleme alkotott 'l 
Az élet visszatükröződése, a mindennapi, kö
zönzéges életé, sokszor a legélesebb körvona
lokban, fotografikus nüséggel, a jó és rossz, 
a nemes és az aljas, a köznapi és kivételes, 
de sohasem a banáiis filozofia jó-ja vagy rosz
sza; megfinomodott az, vagy megdurvult., "' 
maga ideálisztikus világnézetének szempontjai 
szerínt. 

S ez a jelenség nem mindennapi, tulajdon
kép csak Tur·genjeffnél látjuk ezt, akit tehet
ségének hatalma, viszonyainak szerenesés ala
kulása, lelkének tökéletesebb kifejezöjévé ava .. 
tott. Az igaz hü és szorgos megfigyelő, min6 
Turgenjeff, minő emelkedelt fíbzófia szempont-
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jáb.)l tekinti a világot, sokkal általánosabb, 
mt•ssz!bbre kiterjedő módon, mint Iványi, de 
épp oly őszinte és igaz lelkesedésset a maga 
optimista felfogása iránt. 

Az élet legfőbb és legáltalánosabb mozga
tóérzésa az a már-már banálissá vált regény
moti vum : a szerelem, s annak megjelenitése 
mindenik modern írónál más-másszerü. 

Iványi, módszert tekintve, Turgenjeffhez 
áll legközelebb, a ki a leghübb, legvalószinübb 
módon festi ugyan a kifakadó, megnyilatkozó 
és érzéki szerelmet, de annak sexualis része 
meliett hidegen halad el, magasabb, tisztább fel
fogást rejtegetve szivében. 

Baudelaire misztikus és szabatos felfogásá
tól kezdve, át Balzacon, ki egyszerü életmű· 
köd~snek tt'kinti a szerelmet, át Zolán, ki 
az ösztönök megnyilatkozásának, Guy de Mau
passant-on. ki a sexualis érzék: diadalának, 
Bourget-n, ki raffinált flirtnek, egész Tolsztojig, 
ki lelklink gyülöletteljes kinövését látja benne: 
senki sincs, aki a szerelemben Turgenjeff tisz
taságérzi:ltével a kedélyállapot és érzékek össz
hangzó parancsszavát lássa. 

Es Iványi szellemét. Turgenjeffnek felfo
gása mélyen áthatotta. Ime nála is, mint mfls
teréoél, nem más az igazi, a nagy szerelem, 
mint f'lgyszet•lien házasságra való ~örekvés. Sze
riute férfiu akkor közeledjék a nőhöz, ha "esze, 
ízlése" (tehát keoélyállapota), "ösztönei és ér
zése" (tehát érzékei) azt mondják : ,.ez az, a 
kivel együtt kell élned, hogy egymás tüzében, 
lángjában összeforrjatok egy egész életre". "A 
kit szeretünk, s a ki méltó arra, hogy szeres
sük, vegyük azt el feleségiil. b;l az igazi ész
házasság. Csak egy dolgot kell köszönni az 
asszonynak: a megszokott t;zerelmet." 

Ime, ez Iványi felfogása a szerelemről, 
erről az "örök szent. tűzről, millió boldogság
nak és milliard boldogtalanságnak a forrá
sárol". 

Nincs ebben a felfogásban semmi a mo
dernség raffináltságából, a lírai különösségek 
és nagyvárosias titokzatosság léhaságaibóL Egy
szerű, nemes, mély filozofia ez. A hivő lélek, 
a ne:nes emberbarát, a rajongó nő imádó 
tisz.taságérzetének egyszerü megnyilatkozása. 

Egyszerűek:, igazak, tiszták szerelmf.sei is. 
Kanut, a kit érzékei elragadnak, de morális 
alapja bukni nem enged. Szereti Verát, a ki
váló államférfi, az egészséges, szép, eszes, sze
gény rokont . .c.sze, ízlése, szóval kedélye azt 
sugják feléje: Méltó hozzád ! Oszt.önet és ér
zései, azaz érzékei : farkas módon vágytak reá, 
a romantikus szerelern kizárólagosságának ér
zetében! Aztán megégetik magukat szerelmük 
lángjában, az ösztön hamarabb feltámad, mint 
kedélyének lá.liongása. De az a morális érzés, 
melyt~t Iványi mindvégig megőriz, mely opti
mizmusának és érzékeny kedélyének egyenes 
következése, - felemeli az elbukottat. Ugyan
az a.z erős, morális érzés kergeti haza bo~zniai 
önkéntes számkivf-téséből Lahner főhadnagyot 
arra a hírre, hogy - meghalt a kis baba, a 
a régi kedves, a lelkébe rejtegetett lázongó ér
zés örökké titkolt tárgya, megölte a férje go
nosz bánásmódja. Hát boszut áll ! A szeretö ri
deg szenvedélyével vallatja ki a férjét, de a 

. kis baba, a meghalt kedves gyermeke vü;sza
retten ti a boszutól. Micsoda nyugalommal, a 
büntudat érzéseinek igazságot ny~rt nyugalmá-

~ val válik meg Bodolay az élettől, meJynek csak 
an nyi t vétkezett, hogy menyasszonyát, kit. tisz
telt, cserben hagyta volt egy nőért, kit szeretett. 
De a szerelemmel, ezzel a hatalmas lánggal, 
nem szabad játszani, szól a komor moralista 
iró! Ugyanez a komor világnézet hangzik ki 
egyik legszenvedélyesebb {'lbeszéléséből is, 
melyben a grófkisasszony, kit a gróf titkára 
megszöktet, fokról-fokra bukik alá. Visszaélt a 
szerelemmel, hát nem lehet jó vége! De a tit
kár is nyomorultan vesz el, párbajban, sze-
relini konvulziók, vetélytársa feneketlen gyű
lölete és iszonyu testi kinok közepett. Visszaélt 
a szerelern jogával, hát utolérte a Nemf.zis ! S 
ez a sötét halálmadár ott csapkodja széles 
árn,vbaboritó szárnyait szarelmesei fölött. -
Csak a tiszták, üdék s naivaké a boldogság, 
a Zányi Feriké, kik lemondanak a szerelmük
ért grófi czimről és grófi örökségről és az 
Esztikéké, a kik a lemondás árán boldogok ! 

Ime, mint jelentkezik előttünk ujfent az 
irónmbernek két, ösze nem forrott, végletes 
jellemvonása: a sas bátor repülése és barázda
billegető csöndes magába vonulása. A komor 
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moralista, a1ely büntet s a szenzibilis kedély, 
mely hajszálnyi finomságokat is észrevesz. 

A problflmák, melyek sz~llemét eltöltik, 
mindeg~·re mélyebbek. A huszonnégy 6ves ifju, 
ki egy kötet novellával lép élénk ; még egészen 
olvasmányainak és mestereinek l:atása alatt él. 
Kevés a maga megfigyelése, több benne az 
eltanult., mint rz átP-lt. Rajzok és elbeszélések 
könyvének a czime s rajzolja benne szentimen
tális érzéseit, képzelete szertelen Képeit s elbe
széli olvasmányai hatása alatt megfogant törté
neteit. Az érzékiségben végleges czárnő, az el
képzelhetetlenségig rut kegyencz, a tulságig 
érzékeny napidijook, a vidéki lantpöngető, a hall
gatagságig elfojtott szerető, az excentrikus áng
lius: ime alakja;, melyeket sohasem látott .. csak 
kép7.elt t Lehet-e rut embert szeretoi '? Sze et
hetünk-e nyomorban is'? Az erőltetett poézisra 
és hiu reményekre alapitott boldogság tartós~ e'? 
Csak a lirai áradozásban nyilvánul-e a szere
lern '? Ime problemái! Nf.m a köznapi élet, 
hanem egy m:::gába vonult, idegen szellemek 
társaságában élő képzel~őnek probleámi ezek, 
kit nem érintett még a valóság, a ma sokszor 
durva néha édes-langyos szellője! 

Két évvel később jóval kifort·ottabban, leü
lepedettebben, bár tolla·ves7.tett szárnyakkal 
lép elénk. Tarka lapokat mntat be, az élet tarka 
képeit. A valóság immár megérintette. Micsoda 
fájdalmakat élhet át egy gonosz, hiu nő kin
zásai alatt a beteg, gyámoltalan férj'? Hogy bu
kik le a fertőbe az erkölcsi alapjait vesztett 
hiu lélek'? Elviselheti-e a becsülete elvesztését 
a pillanattól elkábított, tiszta sziv '? Minő elsi
lányitó, romboló hatása van a modern társada
lomban pénz ő felségének! Ezek a problemák 
való/"ában még képzelődés szüleméyei, de egyes 
rész etekben, A.nteuszként az anyaföldtől nyerik 
erejüket. 

Ismét két év mulik el, mialatt Iványi. mint 
ujságiró belemerül a társadalom, az igazi, hul
lámzó zür-zavaros élet tanulmányozásába. Egy 
könyv-vel lép fel, s hangja nemesebb, öntuda
tosabb, problemái igazabbak, valószinűebbek. A 
fiatal feleséget rajzolja a fotogratus pillanatnyi 
igazságával, meg a kövér, erős czirkusz-akro
batát, lágy szh•ével, mély, őszinte ragaszkodá
sával az iránt a nő iránt, aki őt nem szerette; 
a hiu, csinos lovar jellemtelenségét gyermekei
vel és szerető, szerencsétlen, h ü ked vesével 
szemben. Ime, hogy tágul immár írónk látóköre. 
Hogy észreveszi már az élet érdekes ellentéteit, 
rideg igazságtalanságait, gyászos véletlenségeit, 
a fátumszem eseteket, a vér lázongását, a szen
vedélyek hatalmát. Hát még a Bodolay lelkiál
lapota, melybe érdekes és igaz dilemmája ve
tette! Vágyai afrikai tanulmány-utra terelik, 
mialatt szerelmesét a nyomor egy idegen férfi 
karjába kergeti. Az ifju e birt még a külföldön 
megtudja, fájdalmas szivvel mond le, megös
mer egy becsületes leányt, a kit tisztel és 
jegybe lép vele. Visszatérve találkozjk első sze
relmesével, a régi láng ujra lobot vet midakettő
jük szivében, de mielőtt egymásé lennének, 
menyasszonya bátyjával vivott párbajban elesik. 
A szívnek, a becsületnek, a kötelességnek és a 
szerelemnek ez a llarcza, ime minő igaz és mély 
proble.nává alakult ! 

Nem oldja meg, hisz az életben ugy ta
nulta, hogy vérünk uralkodik rajtunk és fátu
munk rabszolgái vagyunk. A vér hatásával 
gyakorta foglalkozik s a bukást, az elmerü
lést, a gyászt és a vétket fiziologiai tényezők 
befolyásának tudja be. Regényében (.A. pü11pök 
atyafi.sága) a bukott leány psykologiáját is vére 
felhevülésével magyarázza, a Bizony Biriét, a 
Valér anyjáét, a Bacsó Veráét egyaránt. "Az 
érzés benne van a meleg vérben", írja. Egész 
álomszerü hypothézist épit fel a vérátöröklés 
törvényére. ,.A vér különös egy folyadék, folyá
sában ott ring, ott él nemzedékek öröme, kinja, 
szenvedélye, akarata, vétke és erénye. Nem 
tudom, a lélek halhatatlan-e 1 A vér bizony
nyal az, mert örök folyásán, a mint nemzedék
ről áthullámzik nemzedékre, benne él az em
beriség egésr. sorozata ... Ezzd ::nagyarázza aztán 
problemáit, de magas erkölcsi alapon állva, csak 
enyhítő vigaszt meritve belőle. Hacsó Kanutot 
elragadta a vére, · bünt követett el, de bünét 
helyre kel ütnie .. A vér lázongása csak, ok, de 
nem megnyugvás. A megnyugvást csak morá
lis érzésünk adhatja meg. A hol az nincs ki
fejlődve, pusztulás, gyász, iszony, halál, az un
dorító halál jár nyomában! 

Ime Iványi életfHozofiája, melyre élete vé-
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gén a bete!! ember szenzibilis, mimosa-kedélyé
vel emelkedett ! 

'l'ermészeles, hogy ez az ideális ember az 
élet gonoszságaival szembflo a gyülölet mérgét, 
a kicsi nyességek, a felfuvalkodott nagyság, az 
üres nagyzás, a hamis alap, a buta önteltség 
jeleivel szemben a megvető szarkazmus fi'gy· 
verét használta. Lelke érzékenységét sértették 
e képek. az ideálista harezra szeretett volna 
kelni velök. de a lágylelkü beteg megelégedett 
a barázdabillegPtő csöndes, magába vonult, meg
vető gunyjával. Szatíra, guny és éles persifiage 
hát az ő humora, mely a vidéki elmaradottsá
got, nembánomságot s hirhordást ; a nagyzási 
hóbort tünetei!. az erőszakolt, kicsinyes müvé
szetpártolást ; vagy a kapzsiságot, nagyurasko
dást, soiréskodást, a képviselőválasztások csuf 
üzelmeit, az elvvásárt és a felfuvalkodottságot 
érintette, nem, - ü~ötte-verte. Ez a szatira, 
igazságával és elevenségével, mélységével és 
erejével, valóságos filozofiai magaslatra emel
kedik. 

(Folytatása következik.) 

. NAPIREND. 
Szeptember 23. Vasárnap. Róm. kath. naptár: Tekla. 

- Protestáns naptár: Tekla.- Görög-keleti naptár (szep
tember 10.): Men. - A nap kél :'l óra 33 perczkor, nyug
szik 5 óra 38 perczkor. - A hold kéi 5 óra ll perczkor, 
nyugszik 5 óra :'l perczkor. 

Szeptember 24. Hétfő. Róm. kath. naptár: Gellért. -
Protestáns naptár: Gellért.- Izraelita naptár: 5~61. Tisri. 
Ujév. - Görög keleti naptár (<.zeptember Il.): Teodóra. 
- A nap kél ó óra 35 perczkor, nyugszik 5 óra 36 percz
kor. - A hold kél 6 óra 12 perczkor, nyugszik 5 óra 28 
perczkor. 

Időjárás. Légnyomás reg.~~:el 7 órakor 769·1 millimé
ter, délutil.r1 2 úrakor 768·9 miltiméter. - Hőmérsék reg
gel 7 órakor (1J + 13·2, délután 2 órakor CO + 20·4. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor N. 5. délután 2 óra
kor EN. 6. - Felhőzet reggel 7 órakor többnyire derült, 
délután 2 órakor derültt. - Csapadék az utóbbi 24 órá
ban l milliméter. 

Időjóslás. A központi meteorolog!ai intézetnek Arad
ra küldött táviratai szerint a mai na)Jra a következő idő
Járás várható: Derült, száraz, meleg. 

Szabadságharczi emléktárgyak országoa muzeuma (sz!n
ház-épillet, I-sö emelet) nyitva van mindennap délelőtt 8 
órától délután 6 óráig. Belépti-díj: Hétköznapokon 40 fil
lér, vasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van vasar- és ünnJpnapokai 
kivéve, mindennap 11•11 -~21h. óráig. HeJy,;,~g: Erekl,ye
muzeum helyisége melletti ülésterem. 

Szeptember 23. Az aradi polgári önsegélyző-egylet 
mint szövetkezet közgyülése deleJött 91& órakor. - Kuvin 
begyközség közgyülésa délelőtt 9 órakor, - Hangverseny
nyel egybekötött tánczvigalom GJ orokon. - Magyarát 
hegyközség közgyűlése délelőtt 10 órakor. - Világos 
hegyközség közgyülása déiután 3 órakor. 

Szeptember 29. Az 1900. évben besorozottak egyré-
szénok tánczvigalma (Városli<t:et.) , 

Október 6. A vértanúk emlékezete. 

SzeszU.zlet 
"-.. - Szeptember 22. -

Mai jegyzéselnk: Készárú nagyban nyers szesz 11ft 
korona, kicsinyben 117 korona, finomított szesz nagyban 
118 korona. kicsinyben 120 korona, hordó nélkül per 100 
liter Ofo, beleértve 70 korona fogyasztási adót. 

Szárított moslék ll korona métermázsánként. 

Vasuti közlekedés. 
(Érvényes 1900. évt majus hó l-tóL) 

ARADRÓL ARADRA 
Budapest felé Indul: 

Nagyváradra reggel 5.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 3.56 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este 9.35 

Erdöly felé: 
Személyvonat reggel 6.35 
GyonJvonat délután 12.11 
SobonJinig délutan 2.04 
Személyvonat d. u. 4.30 
Radnáig este 6.35 
Gyorsvonat este 7.18 

TemeavAr felé: 
Személyvonat reggel 6:20 
Személyvonat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délután 5.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat reggel 6.45 
Személyvonat d. u. 4.2á 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
BoroBSebes!g szv. du. á.20 

Budapest felől érkezik: 
Személyvonat reggel 6.05 
Személysz. tv. reggel 9.10 
Gyon1vonat délelőtt 11.51 
Személyvonat d. u. 3.5t 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokról este 8.48 

Erdély felől: 
Soborsinról reggel 6.5t 
Személyvonat d. e, 10.50 
Radnáról délután 2.36 
Gyorsvonat délután 4.06 
Személyvonat este 8.57 
Gyorsvonat delelőtt 8,08 

Témesvár fe/Öl: 
V egyesvonat d. e. 10.43 
Szemelyvonat d. u. 3.44 
Személyvonat élje! 10.~i 

Szeged felöl: 
Személyvonat reggel 8.55 
Vegyesvonat este 6.1i0 

Brád felől: 
Borossebesről szv. r. 8.01 
V egyesvonat d. e. 11.
Személyvonat este 7.-

.r. 
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Olcsó amortisationalis pénzkölcsönök. 
. ~ n .. t. f~ldbirtokosok és aradbel~ár~si háztulajdonosok fieyclmébc aján· 

lom, m1szermt altaiam a legmagasabb ertekarányig nagyon előnyös feltetelek 
mellett juthatnak 

olcsó tBrleaztéses kBicaBnhBz 15--liO évi amortls•tl6ra. 

Előre semmi díjat nem számítok, régibb tartozásokat convertálok. u, sz. 
klvánatr.a _a bc:kehelezés költségcit is clölcgezem. · 

Mulon hivatkozom arra, hogy több év óta nagyon számos kölcsönvev6-
nek lghyeit azoknak legnagyobb megeltlgedésére elti.;itettllm ki kérem tiszte
lettel a n. é. földbirtokos és háztulajdonosokat mis~crint Önö~ maguk érde
kében ügyeikkel telj~!! bizalommal fÓr·dnljanak hozzám. 

A kölet~~önök 4°1o. olt~ ~8 ~O/o-o8 kamatozA!imak. 
.. 

Da(>zára a jelenleiti rmtliZ pf.nzii~t''l TIRzonyoknak, 

általam eNzközölt köl('!iiÖnök IJ,?;t-n t"lönyÖ!iit'k. 

SZÜCS F. VILMOS 
IKG~TL~N ~S FÖLDHITEL KÖL~8ÖN INT~ZETE 

ARADO•, F6-ut &. szim1 a Széchenyi malom átellenében. 

!! l. l ,l~ Ti~~ ~"'\ ."------- -- -~ra\ l 
~~tJll\l.i] ~~~~[)iJJII~ ~~==--~~~ , H~~==~~ 

OR LAV SAN DOR, pertSa csász.,spanyol ktr.udvari sz.áliiht. 

BUD ll PE~ T, IV. Koronaherceg-utca S.sz. , , , 

GYEltJANT UIAN~TOI\., .. !:\J J:\ PARISI LEGYEIOK, 
W} fJI} ~ai ezüst ,b!~ é~ 'bör .~~zntüárúli, 

•• 

ÜUST BOTOK, OrSIALLe ORAK, EVOKESZlETEK,STB,STB. 

gyári áralíoit. 

2186 

1~h~U5vé teszik, hogy a szobllk " m!Uolá.s 
na.J., mivet a ll.,ll.,m•il.,D •"'"K és a lusu. 
mely az ol&,Jteetéknek és az otajtakkn&k sajátja, 
tik. Emellett a használata olyan egyszerü, hogy kiki maga vé· 
gezheti a mázol&.•t. A palló nedves tárgygyal teltOr1UheU5, anél· 
knl, hogy elvesztené tényét. Meg koll killonbOztetni: 

ulnezett szob•P•IIó·f6nym41zt, 
lt~81r&":li.AI!rar•na& és m-aconlbaraat, mely akár e~~ak 

a pallót • egyuttal tényt is art Ezért • .,... .. ,,.."_, 
auu'lm•-zno.to régi ugy uj pallóra. TelJe•<'• lorC,.d mind~~nl 

tol &ot, Iloralobi mkola.' stb; v&n azatúl 

aszt. f6nr••• (Hine~etlen) 
Da11161u·• b parke&re, mely Cllupan fenyt ad. Kftl~M~en 

e ola.jfeAt<ll<kel már bemázolt ~géuen uj pallókra vr.ló. 
c~ak fényt &d, ennélfogva nem todi el a ramu•tr4t. 
PoNta4'NOmlll&', l<or~lb~lol S5 négyozogmtr. (két kG&ép· 

nagyeágu •zobli.ra T&\ó) 5 Irt 110 1<1'., Tagy ~'fo márka. 
A. llöaYrUPD me~rreadelfNell mlndPn .a .. siJaa, 
raktar..._ •annak, ldr ktudeod6k. llintam&zolá· 

ingy•n ta bérmentve kUidetnek. A bn.i-
. j6l TIU'ztú a ell~gre s a gyári jegy-n, mivel 

•zt a t.llbb m1nt 1830. éYfJ Jftt's6 lr)"Ar&mlba)'S ookfelé 
ut.auosa&ll ~e bami~ltják, s Mkkal roe••abb, • gJ&laaJJ 
C<16lllak meg nem f&lolG mln6eégben bn:Uok torgr.lomba. 

Christeph Ferencz, 
nló41 a&obapalló-réaylaU feltalil6jl ú euedllí 

BerH::a.. 

Arad 1 L&lo&r GJ'D)a, .......-. ~·· 
B •• Qyula 1 Feba ae-....-- 1107 
Br•d l ..(llorü- ••••••· 

Sz épsé;: ... es 
Xinek van szeplöje r 

pattanás vagy bármi folt az ar
czán, hasznúlja a teljesen ártal
matlan Rozsnyay-fele világhirü 

Serail-arczkenöcsöt, 
mety az arczbOrt l'{lvid Időn fE>hérré 
lisztává ~. UdU\·é t~gzl. };gy tég~lv ár~ 
70 kr. r: g-y kis tégely Ara 35 kr. Serall· 
azappan egy drb. 30 kr. Serall• 
hölgyror ogy doboz 70 kr. Klt~nö éa 
valód Epeaz•pp•n eu drb. 40 kr. 

Étvágytalanság 
és IQ'OIDOI"JiO'ena-eség 

g~·óg·yitll•árk ezrek mennek Karl a• 
b•db• !111\0tt •1.t a ,.z~lt ittltnn is elér

hetik Rozsnyar 11. 

PEPSINBOBA. 
használata által, mely az emészt691 el~
segiti és a gyomrot l'{lvid időn tOkélete

sen helyreállitja. 
Egy ll v eg ára l frt 20 kr., 6 tlveg fr..noo 

kUldve 6 frt 6 kr. 

... ... e;;eszse;:. 
Váltóláz és hiDeglelés ellen 

legbiztosabb és legkellemetesebb ezer 
knlolno"en gyermekeknél, kik a keserU 
chln.int m:isl,.-:1\p bPví:'nni nem tudják a 

Rozanray M.·féle 
()hinineznkorka és 

f''ltininesokoládé 
melyet a magyar oM"osok és tennészet
vizogálók na~"Y gy11lése 1869-ben Fiumé
ben pálya diJ.ial koszoruzott. Ért<'ktelen 
hamisilásoktól óvakodjunk. Mindenki 
csak a ROZ:<:'<Y A Y M.·féle pályakoszo
ruzo~t kész!tményt kérje és fogadja el, 
mel) nek mmden egyes csomagoló papi
rosá.n Ro~snyay YátyáA néva.J..á.irása ol-

vasható. 

Idegesség, 
vérszegénység 

68 az ebb61 származó bajok ellen leg
biztosabbaJI hat Rozanr•J 

Vasaschina bora, 
mely saját termésll ménesl édes borral 
készítve, hatásában minden basonló ké· 
szitm~nyt felOlmul. Egy Qveg ára 1 frt 
20 kr., 6 Qveg franco knldve 6 frt 6 kr. 

~. t. ez. közön~ég szives fi~yPlmébe ajánljuk, hogy núndezen készitményeink. 
torvényesen heJrgyzett vtldjegyg)·el vannak ellátva, mely az aradi szabadság

szobrot ábrázolja. 

~aph.a't61 

ROZSNYAY MÁTY"ÁS gyógytárában 1fraB, SzabaDság-tér. 
Budap~te~ t Török . .Józ8~1 é8 dr. Egger Leo .;~Ador" gyógyszer

tii.ratban, va.la.mmt nunden magyarorsilági gyógysilertá.rba.n. 

3067-1900. pm. 

Figyelmeztetés. 
A szüret alkalmából a bortP.r

melők figyelmeztetnek, hogy az 
1893. évi XXIII. t. ez. és az arra 
vonatkpzó miniszteri rendelet értel
m~ben a rnustba vagy borba, ugy
SZlntén a már kész, kierjedt tör
kölyborba vizet keverni, bármi cse
kély mennyiségben is, fP.ltétlenül ti
los még akkor is, ha ezt maga a 
vevő kivánná, továbbá tilos a ter· 
rnészetes bornaK- a törkölyborral, 
vagy gyümölcsborral való összeke
verésa (összeházasitása) is. A viz 
használata csak a tökölybor készi· 
tésénél van megengedve, de ott 
is r,sak az 53850-897. számu ren
deletben körülirt megszoritással. 

Figyelmeztetnek továbbá arra 
is, hogy a Ki a fenti tiltott módon 
készitett vagy kezelt bort forga· 
lomha hozza vagy eladja, az az 
idézett törvényczikk értelmében 
fXJO koronáig terjedhetö pénzbünte· 
téssel büntettetik, a ki pedig a bort 
maga vizezi, vagy más tiltott anya· 
gokkal kezeli, vagy a természe
tes bort törkölyborral vagy gyü
mölcsborral összekeveri, az mint 
mest.erség~s bor készitője, 600 ko· 
roniug terJedhető pénzbüntetéssel 
és ezen felül még két hónapig 
terjedhető elzárással büntettetik, s 
ezenkivül az illetőktől a tiltott m6-
don kezelt borok még el is kob-
zandók. . 

Aradon, 1000. évi szeptember 
hó lf·én. 

ll al ae a, 
kir.~. 

polgármeater. 

2194-1900. Lkv. sz. 

Arverési hirdatményi ki vo nat. 
A pécskai kit·. jbiróság, mint 

telekkönyvi hatóság közhirré teszi 
ho~y Tót Jár~os (h~ve~i) m.-pécs: 
kat lakos vegrehaJtatonak Hajas 
András m.-pécskai lakos végrehaj· 
tást szenvedő elleni 162 kor. tőke
köve_telé_s ~~ j~rulékaí iránt~ vég
rehaJtási ugyeben az aradi kir. 
t~r~é?yszé~~ a _pécskai kir. járás
birosag teruleten lévő, .~1.-Pécska
községben fekvő, az m.-pécskai 797. 
sz. tjkvben A. I. 12-13. sorsz. a. 
ingatlanoknak Hajas Andrást illet& 
1/o-öd részére 329 kor. 20 fillérben 
s ugyanezen tjkvben A. + 3. sor: 
sz. a. ingatlannak Hajas Andrást 
illető 116·öd részére 182 kor. 40· 
fillérben és a + 4. sorsz. a. ingat
lannak Hajas Andrást illető 1/ 6-öd 
részére 147 kor. 60 fillérben, azon
ban a C 6. alatt kisk. Bartók Er
zsébet jav~ra bekebelezett és ne
ve~ett férj hez meneteléig terjedő 
telJes ellátási kikötmény ~pségben 
tartása mel\ett az árverés~ ezen
nel megá1lapitott kikiáltási árban 
~lr.~nd.elte és hogy a fennebb meg
Jelolt mgatlan az 1900. évi novem
ber hó 2. napján délelötti 10 óra-· 
kor, ezen tkvi hatóságnál megtar. 
tandó nyilvános árverésen a meg
állapitott kikhUtási áron alól is el
adatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoz
nak az ingatinn becsárának 10 
0/o·át, Vagyis 32 kor. 92 fillt illetve 
18 kor. 24 fillt és 14 kor 76 fillt kész
pénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz.. 
42. §-ában jelzett árfolyammal szá
rnitott és az 1881. nov h6 l-én 
3333. sz. a. kelt igazságügyminiszted 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék
képes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881:. 
LX. t.·cz. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a biróságnál elő
leges elhelyezéséről kiállitott sza
bályszerü elismervényt átszolgá.l:... 
ta tn i. 

Kelt Pécskán, a kir. járásbíró
ság, mint tlkvi hatóságnál 1900~ 
évi junius hó 20-ik napján. 

Dr. Jakó, 
~788 kir. albiró. 

6 -r •••• t "t • •• ·-g .... -· t "($ rs- ·d ·ewr· · n· ", ... -- -=wmr tt zr 
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.......................... ~ 9§§888~~~~~~~~8888~ l = A brassói portland-czement-gyár = ~~~~ 
• ajánlja legkitünőbb ~ 
a••ortlaJtfl•ezeutent.jét, l 
l felelősség mcllett, folyton egyenlő és teljesen megbiz- e 

ható minőségben, bármely vasuti állomáshoz szállitva, a e 
e l.egol.csóbb árban... 1s29 l 
l Aradon kapható: KARÁ TS O NYI ANTAL urnál. l 
............................ 

,,Stantlard Globtts'' 
v~djt>IQ'ünkkel eliAtoU 

a legjobb és legtartósabb minöségüek. 
• Minták, kivánaira ingyen és bérmentve. 

BoJ•tömlőmaradékok, 

borszivattyttk és borsajtók, 
~ 

valamint pineze berendezési czikkek, legju-
tányosabban kapható 245 

Persicaner és Társa czégnél 

Scharr er Henrik 
Posztó és gyapju-szövet 

nagy raktára és úri szabósága • 

Ajánlom a n. é. hazafias érzelmü közönség b. figyel
mébe a raktáromon levő 

eredeti számla szerint kimutatott 

ii!iiii~~ valódi ;:::-~~ 

honi aivat-szöveteket, 
melyeket kivánatra 

~ méterenkint is elárusitok. :: 
Kiváló tisztelettel 

Scharr er Henrik 
Arad, Szabadság-tér 21. sz. ~ 

~-·:::ii·-i:i:i·--:::-· i::-~ TELEFO N 2 O 8. :;:::. -::-i::-· :::--~ 

1~ Budapest, VI., Kemnitzer-utcza 7. 

l 
] 

o•'f , 
·~ 

J 
-:~ 

r 
l 

' 

. 1 

l 

• • 
. ~ 
t 

* * * * * * * • • * • • • • • * • * • • 
* * * * * * * • • • • • * * • • • • • * • * • • * * • • • * • • * • • • • * * • • * • * • * * • • • • • * * • • • • • • • • • • • • • • •••• • • • * • * • • * • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

'''A LEGJOBB K·~~Z .. ~L ~SOD:~ZOTT szo"NYEGEK''' • • • SJIIIl~.ll.· • • • 
legJinomabb gyapju-anyagból, valóai növényi jestékek, 

a "Honi ipar" legmagasabb vivmánya 
' .. 

Torontáli Szönyeggyár. 
Van szerencsénk a n. é. közönség tudomására hozni, hogy fenti gyár készítményeit 

Arad és vidékén kizárólag csak nálunk szerezheti be gyári áron. 
Kiváló tisztelettel 

Rosenblüh H. és Társa 
~=:ii=:ii~ ARAD, Szabadság-tér és Forray-utcza sarkán. ~~~~i!! 

-
··a-·t et c ··rtrt< 
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,4 tj,AA4!! ... P.A ,.fil.!ii!Cf49.4.hi?4UQ%_.. Q, # • #Q 4-:;:1\f,Q!E .• ,.,..4@AQL4fi4Q4 Q Z.# l#( 4. A. $$!A X ... ;.a 

:lYiiér"t 
van annyi utánzat ? 

D'.l:er"t 
valódi Eisenstad ter • féle 

Linolenm uadlo-zománc 
a törv. bej. "vas lovag" védjegy~yel a !~g· 
jobb és legtartósabb fén~·mí1z ~uha ~ad.lok
nak es konyhabutoroknak bemazolasara. 

::lct:H:~** Az Eisenstadter-féle 
B~egyun Linoleum padló-zománc 

egy óra alatt keményre szá
rad. bámulatosan szép fény
nyel bir és tartósság tekln
tetében eddig felülmulhatat
lan. A következő változa
tokb<m kapható: l. sz. sár
gllsbarna, 2. számu sötét
barna és 3. számu maba-

gonibarna. 
Nagy !'lterjedtségénél fog
va különbi.izö hasonhang
zásu nevek alatt értékte
len uu\nzatokathoznak for
ga[llmha. miért is kérjen 

mlndenki klzarólag csak 
Védje9J Eise~stli.dte:-fele Linol~um 

:Vas Jovan• padlo zomanczot. a torv. 
" ~ bejegyzett "vas lovag" véd-
~~W~H jegygJ·el 

Eisenstadtar Testvárek 
l•kk- 6s fest6kg,-•r•, B6cs. 

F6rakt4r Aradon: Steinitzer 
N. ezégnél. 12 

ARADI KÖZLÖNY. 

l' 

lKRlSTR Ll\t.lu\a<.jfürdöi 
he9yiforra~ najy metn~böl 
fukadó~állandó ÖJ.)tttetela, 
~tn li.szta,takium·elma~= 
oe~ium·bydratarbooalo~ 

álvaoyvizn~k minöJítendö. 

"\'"ármd raktár: ltlot•sár-ot~za :i. 
Araoon : Durr Kocsard, Rmg Zsigmond, 

Lázár Gyula, Ladányi László, Fejér G,vula, Roth· 
slei a Mnr, Hoffmann Józ8ef, PmHch István, 
W ei;,z Dtl. vid. SingPrés Schwarcz, A \t mann Ede, 
ifj. Weisz Mór, Delintel Lajos, Élf's Ármin, Éde· 
rer Kúroly. Herzog Gyiirgy, KrP-nn Ágoston, Ka-

., rác;:;onyi Antal, Lázár Péler jól feiszerelt füszer-, 
csemege és ásványvízkereskedé:.;ében. 1442 

. ; ... • .. -~.... .. . ~··· . . ~ ~ ' 

1900. szE'lptember 23. 

Speczialista 
SÉRV

KÖTŐKBEN. 
A Keleti·féJe cs. 
és kir. szab. sérv- _! .... -. 
kötö a legtökele- · :" 
tct>cbb eztnncm- 4;-----~·-· 
beu,nemcsuszik, : 
nem gy3korol \ .} .. •·•·· 

kellemctlen nyo- ·· 
mást ét> eltá

volHja az eddigi 
sérvkötök hiá

nyát. 

a • • k• 
egyoldalu 6 trt. 
ketoldaiLl 12 t·rt. 

Gyáramban (alapíttatott 1878.) készülnek ezenki
vül: mülúbak, mükezek. járó- és nyuj tó-gépek, 
egyenestartók, (Hessing-féle rendszer), orthopii
diai füzök. haskötök. görcsérharisnyák és min
denléle gummiáruk urak és hölgyek részére. 

Megrendeléseket pontosan és diskréten eszközlll: 

KELETI J mü- ~~ _orvos s~bészetl 
• kotuazer-gyaros 

BUDAPESTEM, !V. Koronaherezeg-utcza 17. 

Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 21 j 
l 

!•• .. •••••~e~•••••••••••••m~••••...a•• ..... •••••a• .. ~e~• ...... l! 
l • l 

e 
l l 
l A Hangszerkiállitás alkalmából visszamaradt mintadarabok és pedig 

l • Zongorák, Harmoniumok, Hegedük, 1 
• 

• vonók, hegedütokok, zeneautomaták i 
l (ARISTON, POLIPHON), stb. stb. O 
1 vám és szállitási költségek megtakaritása végett gyári áron eladatnak, l 
•
1
• kedvező fizetési feltételek mellett l 
s SCHKEYJER HARRY l 
• • 1 · hangszertermében Szabadság-tér 21. szám. ..79 1 
m 11111 

elel~eletei•I•IGIII01Siel81.181~11telel•lelltel•l•l•lei8111Dtll.lll·~· 
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" PENZ-
Ék sz e rt á r gyak 

Flóklldet: Tem~svár. Jena fiíherrz~g-a. 3. 

Világhirü 

Triumph-ezipö 
egyediill elái·usitó helye. 

Önk4'ntt>N araknak ! Előlráso" BakkaneMok ==== nag)' választékban mt>g(l:rkezit"k. I = 

kölesönt személyhitel gyanánt kaphat

nak katonatisztek, városi s államhivatal
nokok, to\'llbbA biztos évi jövedelemmel 

biró hitelk~pes ogyének törvén~·es karnat

Iitb és feltétlen discretio mellett. Megkere

sések intézendök : "Coulans és discret·' 
Szeged posterest. Anonrm és közvetítő 

ajitnlatok figyelembe nem vétetnek. 27118 

ll 
ll 

ezüst evöeszkiizök és valódi scbweiczi óritk alkalmi 
vételek által a legjutányosabb árban kapbattlc: 

Ugyanitt arany, ezüstnemüek és 

~ ZÁLOGJEGYEK i:: 
megvétetnek 

DEUTSCH IZIDOR 
óráK, ékszerész Templom-utcza, Minorita-palota 

Elvem nagy forgalom, kevés haszon! Olcsó és jó bevásárlási forrás! 

ifj. opetkó áro ly 
Arad, Templom-utcza, Minorita-palota. 2 735 

Női ruha-kelmék 
gyönyörü divatosszinckben 120 
cm. szélességben, méterje 40, 

50, 60, 75 krtól feljebb. 

Női posztók divatos stinekben, 
120 cm. széles, méterje 50 kr. 

Nöi posztók 90 cm. széles, mé-
terje 38 k .. 

Tennis flanellek méte•·je 20 kr. 

Bevásárlási utamról visszatérve, van szerenesém 

a n. é. közönséget értesiteni, hogy 

őszi és téli idényujdonságaim 
nagy választékban 

már megérkeztek, 
melyre na~ybecsü figyelmüket. bátorkodom felhivni. 

Kitünő ió minősó[fi vásznak. 
1 Jég"/, 23 mt. (30 rőO ...... r. uo 
1 vég Ü/4 23 mt. (30 rőO . . . . . . r. 6.-
1 Jég ü;, 23 mt. (30 rőO . . . . . . r. 7.-
1 vég 155 cm. széles alsó lepedő Jászon r. 7.50 
1 Jég 155 cm. széles alsó lepedő vászon r. 8.ao 
1 vég 180 cm. széles Paplan lepedö vászon 12.-
Kitünö jó minöségü Schrott-féle 

Chiffonok. 

Nagy választék Damaszt asztal
nemüekben és törölközőkben. 

Gouwelirozás és Plissérozás bármily szélességben elvállaltatik l 

A nagyérdemü közönség szives tudomására hozom, hogy ARADON, Templom-utcza (Mino• 
rita-palota), dusan felszerelt raktárt tartok 

üzleti•, irodai•, ebédlöi•, háló· és fogadóterem gáz• és vil· 
lany, kombinált (azaz) légszesz• és villany-csillárokból 

lámpákból, melyek valóban ritka szép és kitünő kivitelben, felette olcsó gyári árban szerez
hetők nálam be. Mint a "Magyar gázizzófény részv. társ." (Auer világi• 
tás) aradmegyei képviselője az eladott világítási czikkeket megujitásra készen 
helyezem el és a felszerelési munkálatokért külön d.ijat nem számitok fel. Legujabb 
szerkezetü légszeaz·f6zőkészülékeket, légazeaz vasalókat, szeszizzó 
fényég6ket tartok, melyek megkimélik a háziasszonyt a kellemetlen azén• 

szagtól és olcsón, gyors és egyenletes munkát tesznek lehetővé . 

.:.d' 2 ft#JO M' '5+ '$'th.*Wltz·..,:,.,w)tbt· t*"=t .. '>.fW '•· 
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Orvosi intézet 
nyitva reggel 6 órától este 7 oráig (kivéve a. e. 9-11-ig.) 

A közönség rendelkezésére a következő gyógyeszközlik állanak : 

~ Viliam-fény fürDö: ~ 
l. Rheuma, köszvény, ideg~cyulladások (ischias). oldals arczfájdalmak, 

neuralgia, mell s hashártya il'.zadmímyok. fémmérgezések, (higgauy, zink, 
ezüst, ólom). 

2. Vérb!lJ (higgany s jódkura segítése), elhízottság, zsírosodott sziv, 
fehérjés vesegyulladás, czukorbete~ség. " 

1900. szeptember 2:1. 

Acetylen világitási berendezések 
városok, falvak, kastélyok, gyárak, vendéglök stb. részére. 

Egyszerü szerkezatü készüiSk ; saját szabadalmunk és gyartmányuni.. 
KöltségveUsek dljmentesen. 

Calciumcarbid a legolcsóbb árban. 

MAUTNER ADOLF os TÁRSAI g3 

BUDAPEST, V., ARANY JÁNOS-UTCZA 5. 
3. vérszegt>nység, idegkimerülés (neurasthenla). idegesség. 
4. Régi bürbajok, scrophula, búrfarkas (lnpus) gyógyítására. 
A betegség szerint a fényfürdőt hidegvíz-gyógymód, massage vagy be

pakkolás követi. Eg-yszeri hasznalat l Irt 25 kr., 15 jegy liS Iri. 

m~~we-e.e®~S·&ee,e.®;e:~~m?moo.~~m,oo~rm.~~m 
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Belégzö kamarák. (lnbalat16) G!cichenberg, Ems rnintára. acut 
és régi gége, tüdühurutnál. valamint tüdötilgulatnál, asthmánál. Egyszeri 
használat 75 kr., 15 jegy 9 Irt.. 

Hidegvh-gy61{yru6d. Egyszeri használat 60 kr .. 15 jegy "1 Irt. 
8l·éd IP'runa"l1,ica gyöngült. izornzatu reconvalescensck erősítésére, 

szük rnellkasu, valamint szivb~mi f!Y<'rmekek 8 felnöttek edzésére 8 munka
képessé lí•telo're. 

Havi diJ 10 lrU61 I .. IJebb az eset min6sége 111zeriut. 
lllindl'n beteg saját orvosának utasítása, avagy az én tanácsom sze

rint részesül kezelésben. - llliuden ténykedés személyes feliigyelelem mel
lett fog történni. 23a 

Dr. H ECHT A., 
Arad, Templom • utcza, Minorita • palota. 

Telefon •z•• 270. 

zi~~i~~.~~k~~,:~ .. ~~!.n~~~~ 
g~m rtiszén\ cr,~ri.eti sorsjegyek részletfizetés melletti 
törvényszerü eladAsa által, mellékjövedcl{'mképpen 
is, könnyen hllvi 200-400 koronát kereshetnek. Aján
latok J.'U<:Hs H. váltóhá7.a, Budapest, IV., Kecske-

,. 

méti-utcza l. szam intézendők. 

Páratlan a THYMOL fog-creme! 

~~\ ,..~~YMOL ,~~ ,.e~'O 
~t~e 

\e\'f."~ . ~1-tt• l, ·~. 
t. ~\\O /coi18erv . B~fti Etil 
t..o\\\~ f,;c\'&'-\'1..· ,. a1111 • 
\\6\\, ogakat, 

,'t..,~~\\\• THYMOL 
~\\\~-\\t.\\~~\\\• llto11 1 0-l. Uen 

;.t\~ e\\-&: • els~er·· 
~w-~·· . -~.:'6-"'' . NéJJc;u·· u. 

'-"'~ \O\'\~ o~hetetleo .. _.,...~ 
..,--.". 

... ·•· ·' 

THYMOL r··~~~\ ,~,,~ '4"~"'~ fO/iiJ. • 111u1 
l:~ e" ia,\\1' llla8 r. 1111nrt811 ·- . \'11"'% . (l~ flt . Ogtfs-l-rot'4"' ,1t: 08~ert. 
" l"-\ 

""' 
í &nbWI 60 IIIMr. - Kapha&é mlndPnü&t.. 

6 tubus diszes dobozban 3 kor. 60 fillér bérmAntve. 
Egyedtili 1<6'7-iUI éR föAzHkllldési raktár: 

SOEI:"VV' AR. TZ illatHze:ra"yAra. 
hyg,en. ko•m•t laboratorium 2806 

- Bud•pest, VII., D•mJ•nlch-utcz• 28. sz.
GyArl rsktAr Ell Oóklízle*: Tew .. tn·AroU. 

F6rakti\r: VO.JTt:K "" wt:INZ I!YÓI!'Yárú.·Dai!Jkereskedésébeo. 

li'élk016zbetlen házi gyógyszer l 
Torvényesen bej. védjegy. 

~~~~~ -~ ~ "4> ~~ 
''b' :!.'!; "4> 4>. o., 
~ ~() /,_~o 

r;:," ~~ '?k ~e :.o" 
.. .,~ 'b-~ "'~Í' 4>" "., ,. 

.Mindenkinek 
m(logmondom Igar. WrMMI. 
~~ ml"girom~ 

páratlan csodás hatásu, ezerszer tipr~bált Egy öreg ember hogy csakis n 
hir~• FellN-f~le titka. lll IHier 

ELSA-FLUID f'ELLER•féle portil elúzet.,~ 
m('ntt"tte meg 

b~kli ld~se utá• t'lf't~mf<'t" irja ELSA-FLUID irj. ST.abó H. ln;yen 
István, Pákozd. k Ul d~ l í k. 

(EgésLségn~n·l hnt6HIIg által meg-
,·iz~gálvn és jóvAhagyla) 

m~ly Reglr kn\sőleg eR belsőleg a legtöbb betel'."><égnel. Igy: lá%, nurás, szagga
tás, khzvény, reuma, köhögés, natha, gyomorbaj, hasmenés, mell·, fej· és fogfájá$, 
étvágytalanság, gyengeség, sumbaj stb. ,rb. ID"••r<an "" bizt•Jean gyóg; .. olhatö. 
12 llH'g llrl\ hii,I.IUít!Ltl 11\Mil:\ssal egyUli 5 kor., 2! 1\vPg 8.60 ktr.1 ~~ Uv~g 
16 korGna. - B~rmenh·e kUidi utiinHHel "''gy a pénz elóT.etes beKUid(-se uz 

után "" cgredtlli keszitő : 

-- F E L L E R V. J E N Ö--
gyógpzerr,..,, a "Szent lláromsághoz." Stubiea 1311. fÍZ~'llil''i'iiÍI' imlil•••• 

lllindeni inek Jegme!e~ebben aJánibatói a 
Igaz Wnén~t. 

Egy Br .. ember 
titka. 10 fillér 
porLó eHlzetes 
bekUldése után 

ingyen 
k U l d e t ik. 

FELLER-féle 

Rebarbara-p iluJák 
az "ELSA ~ v~djeg)·gyel. 

Bizto<nn és flljdalnm n•·ll.:nl hatnnk 
rouz emésztésnál, gyomornyomásnál, 
székrekedésnél, ft•rgeknt'l. n'rszt'· 
g~ny•~gn~l, "írgasagnál stb. beteg
ségnél. .. ·-1 lekcrc• (G •loboz) b<~S?.tUI· 

l~ttí ntasitásBal egytltt 4 korGna bél'JDentvc . 

.,Rég megb~>l· 
tam \'olna. ha a 

F~\lor-l"le 
ELSA·FLUIDOT 
n~m ha~l.nál ~ 

tam Yolna~ 
~t>ki kti.'4Zfinh.e-
tem ,··lt•tPIUC't.

Igy ír 1000. jan. 
ll-én J:Yíez Zsig

mond, FOltles. 

.... f'6rakt6r•k Budapesten 1 Török Józ"Pf Klrály-utoza 12. sz. él\ 
Zoltan Bela N. kur<~na-u. 23. gyógyszertár .. kban. --

~------------~ Bérnulato8 ~~--------~• 
&J'él{yeredmén;rek t 

A nlii adpség emelésére, 

tökéletesítésére s fenn· M l t c f 
~:~á.~::rl:l~::i:~~;:::~ ar g 1 - rem e 
tiszta és urrmentes ké- 1 
Slilmény a .•••••••• 

...- Rö•id idő alatt sznntet szeph.~. má,iroltot. pattaná.st. bóratkát (miteRser) és min
den má.s b6rbajt. Klsímltja a rAnczokat és himllihelyek•ct. mtlg koros egyeneknek ís Ude 

bájos src~szlnl kölcAOnöz ...... 

Haml•lt••októl óv•kodJunk. Vannak értéktelen utánzatok és hamisi· 
tások, melyek a lehetöségig hasonló alakban, klállitásban és árban kerül
nek forgalomba, söt a használati utasltás és hirdetési szöveg ls az enyém
nek másolata. Az Ilyen utánzatoktól tessék óvakodni és csakis oly készit
menyeket elfogadni, melyek ozimeres védjegygyel vannak lezárva. -
Készitményelm a nméltóságu m. kir. kereskedelmi minlszterlum által 4960. 
sz., valamint az osztrák kereskedelmi miniszterium által 41.104. sz. véd
jegygyel láttattak el. Legkiválóbb orvosi teklntélyek által ajánltatnak. Fe
lelóséget csakis az én általam forgalomba hozott készitményekért vállalok. 

.A. D4a.:rg.:l.t O:ri!>:n:a.e, mlkéut az orsz1\go" m. kir. ebt>· 
ruial Intéze-t ~H központi v.-gykbtérlPti 61lmnálll TlzHgl\latai 
bizonyitllik. hlgganyt. ólmot nem tarf.a!maz. tellét egy tel
jel'um értalmatlan vej{ykf!llzitmény. - ,\.ra 50 kr .. nagy 1 frt. 
szappan 35 kt., puder 60 kr., arczviz 50 kr., fogszappan 50 krajczár. 

Ores tégelyet vtssza nem vétetnek, sem meg nem töltetnek. 

Gutori Földes Kelemen 
gyógyszertára és vegyészeti laboratoriuma Aradon. 

BamisitlísokLól óvakodjunk, csakis tOnényes Yédjegygyel ellátotl dobozok valódiak. 

Kapható minden gyógyszertárban és lllatszerkereskedésben. 
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A RADI KÖZLÖNY. 21. 
--------------------------~-------------------------

A jegyzöi teendökben ~~~~~·~::W!~~b~:-·~•'il016i•: 
Vásár hirdetés. 

• 
Alólirott előljáróság kÖzhirré teszi, 

hogy a legközelebbi 

, , , 
orszagos vasar 
1900. évi október hó 20-21-ik 

napján fog megtartatni 

Aradmegye, Borosjenő 
községében. 

Horo~:.jenö, !900. évi szept. 20. 

2745 Az el61járóság. 

teljesen jártas és józan magavise- ! l 
lelü állandó segédet : 

V .&.Z • 

1
'" e r~ s e 

1~· ~~·.· ~:· ARADI CZIPE' SZEK 
1

1. Fő feltétel vasszorgalom ~s meg· 
bízhatóság. 

Javadalmazása havi 30 korona TERMELŐ SZÖVETKEZETE ~ 
készpénzfizetés. Mellékjövectelmet ARADON, TEMPLOM-UTCZA, MINORITA-PALOTA. ::;: 
havonta átlag 20 koronát biztositok. • == c: • 

Ezenkivültelj~s ellátás, lakás • :' - - ~ 8 
és kiszolgálás. & Egyedüli a mag-11 rv·múben, csakis saját készitményii · 

1 Ha az alkalmazandó bevál. 1901. w •Q)E a 
évi jan. l-től a mellékjövedelem • női és férfi-czipöket, -· 
meghagyásával fizetését havi 50 e :; ~ • 
koronára emelem fel. 111 gyermek· és leányka-topankákat • 

foglalandó P.l. ..111 komót· é:; má~ czipönemiiekt>t tart raktáron vagy ca 
Buttyin, 1900. szept. 20. ..., készit megrendelés után. C 

Az állás 1900. évi okt. l-én ·a» ' l 
Khu.•szky I~·An~ '" .. 

_______ 273_6 ____ icg)7Ö ! Nom [Yári mnnka, do azórt olcsóbb ós iobb. j 1 
ME G H l vo, .i ,.: Vidéki megrendelések pontosan és jutányosan eszközöltetnek. ••

1 .:, Házhoz tet.~zi's szerinti időben választékot küldünk. 

a székud,Tari önsegélyző egylet Löderer, m. kir. honvéd-szátados féle rugganyos sarokkészölék, 
8 ogy n6i minl férfi czipön alkalmazható, csakis nálunk kapható. e 
~ Különféle szinü cremek és lakkok nagy raktára. l 
l Feltün6 olcsó árak! 2174 : . .......................... . 

.,.,.., 1n 1: szö-ve1:k..eme1: 

folyó évi október hó 1-én délután 3 órakor 
a helybeli községházán tartandó 

rendkivüli közgyülésre. 
• 

Tárgya 
l. Az 1898. évi XXIII. t.-cz. alapján alakult .,Országos 

Központi hitelszövetkezet"·be való belépés feletti határozat 
hozatal. l· 2. Az alapszabályok módositása az 1-sö pontban hivatko

._.-, _ _.... z_ott tC.rY.ény követelményei szerint. 
"" 3. Onsegélyzö egylet igazgató- és felügyelő-bizottsági ta-
gok lemondása. 

2742 

4. Uj igazgatósági é.s felügyelő-bizottaági tagok választása. 
5. Inditványok. 
Székudvar, 1900. évi szeptember hó 21-én. 

A.z igazgatóság. 

. Az önfejlesztö gázlAmpAim, esillAr lantorna stb. gyönyörii h•hér 
·~~ fényes gltztényt szolgAltatnak. Caövezeték vagy bél nem szüségea. 

--=::::::: Korom és szag nélküli égés és teljesen veszélytf'len villlgitás. 
Ezen különféle lámpák Izzótestekkel vagy klizönséges pillangó 

· égőkkel szAllittatnak. 

Splrltua lzzóféfty égök, állaftdó melegáraaztó láng nélkül, mindea 
petrote11111 lámpára alkalmazhatók. Splrltusz használat óri11ként 

..-a :llll6r ..... 

tJI l .,Oekonom" spiritaliKAs l&z&k~!l•tll~k Intenziv sza
bályozható gázlánggal, mindenkor használatrakész gyors sütfis 

és fözés. Egy teljesen felszereJt készülék Ara darabonként 
"' korona 50 fillér. 

Izzotestek széllitható é.llapotban _... dBI'abonként 70 fillér. 
Árj .. yz6k•k •••Y•• •• lt6r111entwe. :.12.!1 

JOHAN•ES HEUER, Wien, VI. Gumpendorferstrasse 30. 

, 
~~AFE~E~CZ~~OS 

... • kir. aut. .. •n~ ro•'" kir. ' ' fiOig'r ~J1411. utiY. uAUit6 

kerületi gyógyueréaz, Kuroeabarg Béca mellett. 8 &rallY·, 19 esllal· érem, 30 11131· és ellsmenl-okleYél 
ÁllatorY. "l tet! kai ua r lovat, •ar
hU 6a juhoknak. K •ZPI !'>O i!v óta 

a legtobb iAtAllóban b&Rzml.lat· 
ban étvágyblánynál, t<•~•• rm~••· 
tésnél, valamint a t~h~nt'kn~l 11 

tej j&VitMa s a t.ejelókepes!lég 
lokozáea czéljAból. Egy doboz 
1 korona 40 liller, Iéi doboz 7o 
fillér. Valódi csak a ronu véd· 
jeg}·gyel és kapható minden 
gyógys<ertárban ils drognakereB· 

kedésben. Filraktár: 

Franz Joh. Kwizda 

Szép fekete haja 
Ha egy kisérletet tesz 
Hajós Árpád gyógytárában 

MELANOGENT hogy ha 

Egy kisérlet elegendő 

vesz. 

8 egy forint csak az ára, 
Oyönyörü szép fekete lesz, 
Büszke lesz a hajára. 

V agy ha aranyszőke hajra 
Könnyen akar szert tenni, 
Hajós-féle patikában 

GOLD-ELSET ken csak 

Biztos hatás, olcsó ára, 

venni. 

Kerül csak : két koronába. 

Kapható egyedül csakis : 

lehet 

HAJÓS ÁRPÁD 
e76KJ••er&6r6bao 

. ARAD, ANDRÁSSY-TÉR 22-IK SZAM, 
a megyeházzal szemben. 
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22 ARADI KÓZLÖNT. 1100. ~>Zeptembet• n. 

BORSAJTÓK 
bortiimlók, csigatömlök 

legjabb ~ninöséglllen a legolcsóbban be• 
szerezhető k 

Baksay és Társa 
müszaki és elektrotechnikai üzletében 27ó0 

Arad, Eiitvös•utcza 12., l. em. 

Pályázati hirdetmény. 
kely-Udvárhelyen, Brassóban,Nagy
szebenben, Temesváron, ~ombor
ban, Pécset és Szombathelyen, a 

Közhirré teszem, bogy a nagy- vadőri vizsgák pedig az erdőőri
méltóE<águ magyar királyi földmi- szakvizsgákkal kapcsolatosan Buda
VPlésügyí miniszterium folyó évi pesten, Pozsonyban, Szombathelyen 
szeptember hó 13-áról kelt 8347 _ és Kolozsváron a vármegye szék-
1900. ein. sz. leiratával az 1901 évi házában délelőtt 9 órakor fognak 
junuár hó l·én betöltendő állami megkezdetui és folytatólag meg
állatorvosi állásokra a pályázatot tartatni. 
kiirta. ~:el.hivatna.k m_indazok, akik ,!1~ 

A pályázati kérvények folyó évi l e~doon szakvt.zsgat va.gy a vadorl 
október hó 15-ig nyujthaták be, v~zsgát ]~tenn~ sz_ándékoznak, hogy 
éS pedig azokt'l, kik jelenleg köz- hiteles bl7'.?nyt~vanyok~al felsz~r,elt. 
szolgálatban állanak nálam, kik pe- folyamodvlJ:nyatk~t a, v1zsgá~ sze~
dig közszolgálatban nem állanak, hel}ére "n~zve 11l~teke~ hlre~do
közvetlenül a nagyméltóságu föld- fel~gyelo~oz_ folyo éVi oktober 
mivelésügyi miniszteriumnál. 10-lg nyuJtsak be. 

A pályázati egyéb feltételek 

1 

Budapest, 1900. szeptember 5-én 
hivatalomban a nivatalos órák alatt M. kir. Földmivelésügy Minister. 
bát·mikor betekinthetők. 

Aradon, 1900. évi szeptember 
hó 18·án. 

Salacz, 
kir. tan. polgármester. 

71103-l/4: 

llirtletmén!r• 
a folyó 1900. évben megtartandó erdö
öri és vadőri szakvizsgák ügyében. 

Az erdőőri szakvizsgák folyó 
évi októher 22·én és az erre kö· 
vetkező napokon Budapesten, Po
zsonyban, Beszterczebányán, Mis
kolczon. Kassán. M. Szigeten, 
Debreczenben, Kolozsváron, Szé-

2253-1900. tkvi sz. 

Árverési hirdatmény ihonat. 
Az aradi kir. tszék mint tlkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Sze· 
rendán Mitru és társainak önkén- ' 
tes kérésük folytán (az aradi kir. 
tvszk.) területén lévő Mikalaka 
községben fekvő r 101. s:::. tjkvben 
A l. l. sor alatt foglalt íngatlanra 
a végreh. törv. 156. §·a értelmé
ben az árverést 1725 koronában 
ezennel megállapitott kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebh 
megjelölt ingatlan az 1900. évi szep
tember hó 24-ik napján d. e. 10 óra
kor Mikalaka községházánál meg. 

Fontos minden jó háziasszonynak! 

tartandó nyilvános árTerésen a 
a megállapitott kikiáltási áron alól 
is ~!adatni fog. 

Arverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlanok becsárának 10°10-át, 
készpénzben, vagy az 1881. 
évi LX-ik törvénvczikk 42-ik 
§·ában jelzett árloiyamrnal szá
n1itott és az 1881. évi november 
I-én 3333. sz!im kelt igazságiigy
miniszteri rendelet 8. §-ában ki· 
jelölt óvadékképes értékpapirban 

l a kiküldött kezéhez letenm, avagy 
az 1~1. LX. t.-cz. 170. §-a értel
mében a bánatpénznek a biróság
nál ~lőleges elhelyezéséról kiállitott 
szaMlyszerii elismervényt átszol
gáltatni. 

Kelt Aradon, 1900. évi április 
hó 28. napján. 

Az aradi kir. tszék minl te
lekkönyvi hatóság. 

hogy: 

N.ltM BOLDOG A MAGYAR! 
Már hogyne Yolna boldog, mikor oly olcsón vásárolhat, mint a 

szinházi 

versenybazárba n, 
melynek párja egész Magyarorazágon nincsen ! 

Bőr pénzerszények 7 krtól, Szines férfi ingek redős 
Iskola táskák lá krtól, mellel 93 krtól, 
Künyvtartó szi.1Jak 15 krtól, Férfi harisnyák párja 8 krtól, 
Zsebkések 10 krtól. Férfi harisnyák kütött p. 14 krtól, 
Ruha és hajkefék 15 krtól, Férfi trico alsó ingek 55 krtól, 
Ctwnt evőeszköz párja lá krtól, " .. " nadrág 50 krtól, 
Tisztaaczél evőeszköz p. 30 krtól, " vászon nadrág 49 krtól, 
Bőr dohánytárcza 19 krtól, Ncii ingek és tüzök 49 krtól, 
Gummi nadrágtartók lá krtól, Női harisnyák 12 krtól, 
Konty- és oldal-fésük 5 krtól, Nöi keztyük 15 krtól, 
Hajcsattok és bajtük 3 krtól. Női fehér gallérok 12 krtól, 
Bontó és sürü-fésük 15 krtól, Nöi fehér kézelök lá krt.ól, 
Kepes albumok 100 lap. 40 krtól, Moare selyem-öv minden 
Piaczi vásár táskák szlnbeu 35 krtól, 

patent amerikai bőrb. 15 krtól, Női bőr-övek 30 krtól, 
Legujabb óra szerkezetü Nöi trico alsó-ingek 40 krtól, 

felhuzó játékok 40 krtól, l'\öi mosó (voál) kötök 21 krtól, 
4 soros gallér drbja ll kr, Fél szines szélü zseb-
4 soros kézelő párja 19 kr, kendő tcztja 55 krtól. 
Férfi ing11k sima mcllel85 krtól, Gyermek téli trico 30 krtól, 

" " redős mellel 87 krtól, Gyermek harisnyak 7 krtól, 
Külön já~ék és dlazmUáru osztály 7 és 15 kros árakkal. órillsi válasz· 
ték ban. Es sok ezer elö nem sorolt tárgy: alkalmi ajándékok. 
toilett czikkek. dessert servicek. mocca garniturák, liquer servicek 
gyertyatartók, kézi kosarak, sét.abotok, fényképállványok, fogkefék, 
mosdószappanok, fali disztányérok, butor és szönye"porlók. kézi. 
fali és japán legyezök, inggombok, stb. óriási válaaztékban 'tc.aphatók 

a szinházi versenybazárban 

~záró1a.g ------

liotát mindeo czjkiböl mgyen és b8rmentn! festék és fénymázak raktárai 

BRAUN N. A. 
lillták minden tzlUböl ingJell 6s bérmentn f 253o 

Fontos az igen t. gazdaközönségnek. 

József föherczeg-ut tZ. szám. ARADON. Fiók : Forray-utcll llb. szám. 

Hel~i és meg~ ei telefan 387. 

Készpénzfiz~téseknél 2°/o engedmény l olcsó érakból. 

Legolceóbb be vásárlási forrása: Csakis elsőrendü kül- és belföldi padló- él 
kocsifényez6-mázaknak, ecsetek, bronzok, fedölemezek, Carbolin, szines kátrány, 
kékkö, indiai hárs, stbnek. - Schramm Christóf-féle valódi borostyán padló
fénymáz és Linoleum padlózománcz valódi ., vaslovag" jegygyel egy doboz 90 
kr. BRAUN N. A ..féle (amerikai)· "Villampadlózomancz" kizárólagos töraktára 
és szétküldési helye. - Ezen padozat és butor fénylakk á év óta van for
galomban és óriási kedveltségét annak elterjedése és keresettsége a legjob
ban igazolja. Főbb tulajdonságai: tükörfényessége és simasága, szagtalan és 
mosható, azonfelül rögtöni szaradása és könnyü kezelési módja. - Mert bá
dogtartányokban van, felesleges fes~és elött átiiriteni. Szállitása veszélytelen 
is olcsó. - Egy teljes kilót tartalmazó doboz 90 kr. a SliiDben kapbat6. 

"V':lc!lék.re c1:lj"tal.a:n. osom.aaol.ás l 

. ,. 

tt, .. , '"C·- .. - .h-bt • . $( -., ~ ·• ., •. -. l t ri en ct -ce· d 
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19{)e. 8Zf'!ptember 28. ARADI KÖZLÖNT. •• 
!iE:iii~ &ze:n.záo.z:l.ós u,Jdo:n.ság! !iiiii~ 

Petroleum•izzó·égéi 
~ .,PITTNER" = ---......-.i• F.z égő eJtinyel : Winden petroleumbazenre, mely • ezentiméter Atmé

röjii, felcsavarható. Kf'zelése és szerkezete módfelett egyszeru Kifogás
talanul, korommentesen, szagtalan ul és weszélytelenUI ég; ragyogó 
fehér tényU, melynek világító képessége 80 gyertya erejU. Eey liter 
petroll!umot csak 1:'>-16 óra alattfogy aszt. Ennélfogva nagy megtakarltás, 

őriAsi fényhatAssaL - Arjegyzék Ingyen és bérmentve. 9• 

w~-..,~~ LE••ER ALFRÉD, Wien, Yll., Sohottenfeldgasse 56. sz. 

tűzijátékok! 
miudeuféle rakéták, szines görö~ü· 

, t!k nagy .választékban kaphatók 

DORR GUSZTÁV 
fOszar- és csemegekereskedésa 

Arad, József föherczeg-ut 2. sz. 
Az nAt'any 81::8M'M"'-hoz. 

-i209-1900. tkvi sz. 

Arverési hirdetmény kivonat. 
Az aradi kir. törvényszék, 

mint tkvi hatóság közhirré teszi, 
hogy dr. Iszpravnik Sevér ügyvéd 
aradi végrehajtatónak, Tanasku 
Steva «'s Stanasku Sanda aradi 
lakosok végrehajtást szenvedők el
leni 29 korona tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyé
ben az aradi kir. törvényszék te
rületén lévő, az Aradvárosában 
fekvő, az aradi 1146. sz. tkvben 
A. + l. sor., 1516. hrsz. a. foglalt 
beltelkes házból álló ingatlanra az 

készpénzben, vagy az 1881. LX. t.
cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számitott és az 1881. évi november· 
hó l-én 8333. szám alatt kelt 
igazságiigyminiszteri rendelet 8. 
§-ában kijelölt óvadékképes érték
papírban a kiküldött kezéhez le
tenni, avagy az 1881. LX. tör
vényczikk 170. ~-a értelmében 11 
bánatpénznek a biróságnál előle
ges elhelyezéséről kiállitott sza
bályszerü elismervényt átszolgál
tatni. 

Kelt Aradon, 1900. évi junius 
hó so-ik napján. 

Az aradi kir. törvényszék, mint 
tkvi hatósilg. 

Zu bor, 
2740 tvszéki biró. 

3107-1900. pm. 

Pályázati hirdetmény. 

!383. ssám. 

Faeladási hirdetmény. 
A lippai m. kir. főerdóhl

vatal irodájában 1900. évi ok
tóber hó 10-én d. e. 10 órakor 
a csálai 1900-1904. évi vá
gások kétharmad részén, azaz 
69'95 holdon álló tölgy, szil. és 
nyárfa készletnek eladása iránt 
zárt irásbeli ajánlatok tárgya- l 

lásával egybekötött nyilv&noa 
szóbeli árverés fog tartatni. 

Kikiáltási ár 78010 korona. 
bánatpénz 7801 korona. Bő
vebb felvilágosítással a lippai 
m. kir. fóerdóhivatal és a csá
lai m. kir. erdőgondnokság 
szolgál. 

Lippa, 1900. szept. hóban. 

2w M. kir. FöerdöhivataJ. 
(Utánnyomat nt~m dijaztatatik.) 

Nyilvános köszönet egy kiváló szépitöszernek. 
Nyilatkozat. Igen tisztelt gyógyszerész ur! Az ön által fel

talált lbol7a-er~me kitünő hatasa inditott arra, hoey ez uton 
leghálásabb köszönetemet nyilvánitom. A jó kt'szitményért fo· 
gadja örökös köszönetemet, mf'rt eey pár nap alatt eltávolitotta 
az arczomon lévö összes szepli\imet és májfoltokat, egyuttal biz
tositom. hogy széles ismerős körömben 1\iánlani fogom. 

Bécs, 1899. deez. 3. Kitünö tisztelettel llraetzty Adél. -Szepl6, 1116)folt" biblroa b6-6..0aa6aet 6• 111lndennentl 
eroztl•zt•tlana6aot bámulatos rövid idő alatt elmulaszt az 
egész világon elterjedt teljeseu ártalmatlan szer a Da16s-léle 

IBOLYA·CRÉME 
Ara: l tégely 50 kr. lbolya-oréme szappan 35 kr. Ibolya puder fe

bér, rózsa éa orém azinben 60 kr • 

Hajós- IBOLYA TEJ (Eau de Violette de Hl\Jós.) 
féle- • Ezen hygienicus mosdóviz az 

arcz, nyak, karok és kezeknek megkapó szépsé~et, fehérliliom 
és rózsa szinében tündöklő varázsos szint kölcsönöz. l Uveg 50 kr. 

-""~-~ __ verést 2160 koronában ezennel 

Arad szab. kir. város közön
ségénél egy 2000 korona évi fize
téssfll és 400 korona lakbér illet
ménynyel javadalmazott iktatói 
állás üresedésbe jövén, felhivom 
mindazo':at, 11kik ezen állást el
nyerni óhajtják, s az 1883. évi 
I-t. ez. 19 szakszában meghatározott 
minősitéssel birnak, hogy pályázati 
kérvenyüket hozzám folyó évi 
október hó 8-ig henyujtsák. 

ówekodjanll: értéktelen hantlalt••októl l 
lboiJ"a-erl>mf'm csinos gömbölyU kék dobozban van és törvé· 
nyes védjegyemmel van ellátva. Kapható a készítő és feltalálónál 

HAJÓS ÁRPÁD 

l. 

l 

i' 

tott kikiáltási árban elren
delte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlant az 1900. évi október hó 
26-ik napján d. e. 10 órakor az igaz
ságügyi palota 48. sz. irodaheiyi· 
ségben megtartandó nyíivános ár-
verésen a megállapitott kikiáltási 
áron alól is eladatni fog. 

Arverezni szándékozók tartoz
nak az ingatlan becsárának 10%-át 

Aradon, 1900. évi szeptembcr 
hó 18-án. 

Salacz, 
kir. tan. polgármester. 

gyógyszertára és gyógyvt'qyéazetl Jaboratorlumábu 

ARAD, Andrássy-tér 22., a megyeházzal szemben. 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
hangszerell a világon 

a eNeho:rt!lzág:l hangszerek9 melyeknek egyedtili k~pviselete ~~~ raktára 

STREICHER J. czégnél Arad,Tököly-térl.sz. a. van. 
Zs.kola b.egediilr: 2.50 frt, 3, 4, 5, 6 bt és :lelJe'b'b 1

/, és 
8
/, :aagyság'ba:a, b.aso:al6 árak .m.ellett. 

Ze:ae.kar1 és b.a:agverse:ay b.egedü..k lO :Lrtt6l 100 Lrtig. 
Bégi b.egedii.Jr::, olasz eredetlek utáazataJ 25 :lori:att6l 

200 :t'ori.:a ti g. 
HeUco:a ~.so :t'rt, Z:ato:aa 12 frt. 

Egysoros b.ar.m.o.D.i.ká.k 3, 4, 5, 6, ~, 8 &t és ::lel,je'b'b. 
Kétsoros b.ar.m.o:a.iká.k 8 1'rtt6l 35 htig. 

Czi.terá.k 8 Lrtt6l 60 :Lrtig. Kl.ariD.éto.k 3 :Ertt6l~SO bt1g. 

••• 
~zenk,vae mlndenféle alkatri.•zek u. m. hegedll tokok, han,jegytartók,:hang
jegyállványok i-• a leg}obb minó..,éga ola.•z hfwok Jkaphatók a fentntJVezetl 
czégnill. - Yidék' megrendelé.'l Metén CRupan az ár megnevezése •zllkRégu, 

rogy a megfeleló ~minótiég elk/lldhetó legyen, 

ST RE I C HER J., Arad, TököltJ-tér 1. 
(Katalba-lilrdó épiilet.) 259S 

Teie:t'o:a szá.111 : 189. -- -- Telefo:a szá.m. : 189. 
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l 
1900. szeptember 23. 

Cérfi·, fiti· és 

gyermekruha telepe 
.ill lill), 

a Feh45r Kereszt szálloda mellett. 

SZABOTT ÁRAK! 

~r.ték szerinti megrendelések pon .. 
~?M.~~\ tosan eszközöltetnek. 2381 

Kész butor eladás. l Egy 3 szobás lakás z á l o g t á r g y ak Mellékkereset ! 
elárverezése. 

l 

-
l 

) .. ki olcsón, széil és jú butort akar vt-nm. minden hozzátartozóval közel 
használja fel a kedvező alkalmat s rit- r th ' l ' ' t•' . ll .. l 

!"adjon el az l a 'asu oz, me ,\ va:su l a t\t\ -

mazottaknak nagyon alkalmas Arad, Kápolna-utcza 6. sz. 
alatti asztalos-iizlctembe, ahol teljes háló-, 
ebédlő- és iroda azobaberendezéseket és 
e'Dyes butordarabokat nagy vúlaszh'kban 
ké.özletben tartok és olyanokra megren-

delést készséggel elfogadok. - -

Tisztelettel ~378 

Varga József. 

Hordó eladás. 
• 

50 darab jó karban levö 

szállitási és félhordó, 

pálinka hordó 
jutányos áron eladó 

lzv. Wolheim Lipótnénál, 
Be:noya, AradJDegye. 2739 

· A magyar és német levelezésben 
teljesen jártas ügyes 

könyvvezető 
azonnal 

alkalmazást talál 
Németh és Kiein czégnél ~741 

--· Lugoson. --· 

november hó l-ére 

kiadó. 
Bővebb értesités megtud

ható Erdélyi-ut 5. szám alatt. 

Ugyanott egy Wertheim· 
kassza eladó. 2Hü 

Szöllós gazdák figyelm ébe! 

Több jó minőségü 

borprés 
kapható 

PANKER VIKTOR 
lakatosmesternél 

Aradon, Akácz-utcza l. szám. 

Muszka hegyszékének 
f. Óv i sze p tem ber hó 20-án tar-l 
tott gyűlésében t'lhatároztatott, 
miszerint a · muszka.i promon
toriamon a szíiret október hó 
8-án veszi kezdetét. 2us 

Muszka, tnoo. október 21.. 

Zorád János, Morovitz Jakab, 1 
h~z. jeg~·1:ü. h><l'. e!niik. l 

Bármely foglalkozásu személyek 
Van szerenesém a t. ez. közönseg

nek ezennel tudtul adni, hogy sok pénzt 
ékszertárgyak 

1900. évi okt. 10-én, 
kereshetnt•k költség és rizikó nél
kül, ha egy iigynökséget hajlan
dók átvenni. - Ajánlatok F. D. 100. 
alatt Leipzig-Lindenau. ::!44 

274 7 btg6sá~ok 

1900. évi okt. 11-én, Egy 
délelótt R órakor a tekintetes város t l' l 1 
kapitányi hivatal egy tisztviselője jelen· an u o e any 
létébeR üzlethelyiségemben Kogsuth~ 

utcza 12. sz. azon 

1900. julius hóban lejárt . fizetéssel felvétetik 
zálogtárgyak, melyek a mai napig l ~1 • 

sem meg nem hosszabbittn.ttak, sem S~IIJlpl ~L •:aJ• ,.,~ 
ki nem v~Htattak, a legtöbbet igérőnek •~ ~ · •-. • ~ 
készpénzfizetés mel~eü el fognak adatni. ke:dytlsn(ll, 2 749 

Weisz Dávid. Aradon. Andrássy-tér 22. sz. 

258 l 

Arad és vidéke legnagyobb kizárólagos 
. . 

női felöltők· 
2 386 
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.A.radon, Andrássytér ..... 
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